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Д О К У М Е Н Т А Ц И Я

за обществена поръчка, с предмет:
„Рехабилитация на част от пътната мрежа на Община Балчик, с оглед запазване и развитие на нейната пропускателна способност, обособена по позиции, както следва:

ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №1 - общински път DOB1107 /ІІ-71, Добрич – Батово/ Одърци – граница общ. (Добричка – Балчик) – Храброво – Бобовец  - Стражица - /DOB2004/ в землището на община Балчик, oт km 4+700 до км 8+420, l = 3 720 m и от км 11+490 до км 13+725, l = 2 235 m“

ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №2 - общински път DOB2004 /ІІ-27, Добрич – Балчик/ - Стражица – Балчик /DOB1149/ от км 0+000 до км 2+250“
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №3 - общински път DOB2142 /ІІІ-296, Вранино – Каварна/ - граница общ. (Каварна – Балчик) – Гурково – Царичино -  /І-9/ от км 8+250 до км 13+760  в землището на община Балчик

Балчик, 2018 г.
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РАЗДЕЛ I. УСЛОВИЯ ЗА УЧАСТИЕ В ПРОЦЕДУРАТА

1. Участник в процедурата за възлагане на обществена поръчка може да бъде всяко българско или чуждестранно физическо или юридическо лице или техни обединения, както и всяко друго образувание, което има право да изпълнява строителство, доставки или услуги съгласно законодателството на държавата, в която то е установено.

2. За участие в процедурата участникът подготвя и представя оферта, която трябва да съответства напълно на условията, съдържащи се в обявлението и в документацията за обществената поръчка.

3. Участниците – юридически лица в процедурата се представляват от законните си представители или от лица, специално упълномощени за участие в процедурата, което се доказва с изрично пълномощно.

4. Участниците – обединения следва да определят партньор, който да представлява обединението за целите на обществената поръчка и да уговорят солидарна отговорност, когато такава не е предвидена съгласно приложимото законодателство.

5. В случай, че участникът е обединение, което не е юридическо лице, следва да представи копие от документ, от който да е видно правното основание за създаване на обединението, както и следната информация: 

а/ правата и задълженията на участниците в обединението; 

б/ разпределението на отговорността между членовете на обединението; 

в / дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението.

6. Лице, което участва в обединение или е дало съгласие да бъде подизпълнител на друг участник, не може да подава самостоятелно заявление за участие или оферта.

7. В процедура за възлагане на обществена поръчка едно физическо или юридическо лице може да участва само в едно обединение.

8. Свързани лица не могат да бъдат самостоятелни участници в една и съща процедура.

9. Участниците посочват в офертата подизпълнителите и дела от поръчката, който ще им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В този случай те трябва да представят доказателство за поетите от подизпълнителите задължения. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата.
РАЗДЕЛ ІІ. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УЧАСТНИЦИТЕ

А. ЛИЧНО СЪСТОЯНИЕ НА УЧАСТНИЦИТЕ

10. Възложителят отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена поръчка участник, когато:

10.1. е осъден с влязла в сила присъда, освен ако е реабилитиран, за престъпление по чл. 108а, чл. 159а – 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 – 217, чл. 219 – 252, чл. 253 – 260, чл. 301 – 307, чл. 321, 321а и чл. 352 – 353е от Наказателния кодекс;

10.2. е осъден с влязла в сила присъда, освен ако е реабилитиран, за престъпление, аналогично на тези по т. 10.1. в друга държава членка или трета страна;

10.3. има задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях, към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, освен ако е допуснато разсрочване, отсрочване или обезпечение на задълженията или задължението е по акт, който не е влязъл в сила. Изискването не се прилага в случаите на чл. 54, ал. 3 ЗОП.

10.4. е налице неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 ЗОП;

10.5. е установено, че:

а) е представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор;

б) не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор;

10.6. е установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, че при изпълнение на договор за обществена поръчка е нарушил чл. 118, чл. 128, чл. 245 и чл. 301 – 305 от Кодекса на труда или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен;

10.7. е налице конфликт на интереси, който не може да бъде отстранен.
11. Основанията по т. 10.1., 10.2 и 10.7 се отнасят за лицата, които представляват участника, членовете на управителни и надзорни органи и за други лица, които имат правомощия да упражняват контрол при вземането на решения от тези органи.

12. Основанията за отстраняване се прилагат съобразно чл. 57 от ЗОП.
13. Доказването липсата на основанията за отстраняване се извършва по реда на чл. 58 от ЗОП.

14. Документите, чрез които се доказва липсата на основания за отстраняване на участника (представят се преди подписване на Договора), са:

· - свидетелство за съдимост;

· - удостоверение от органите по приходите и удостоверение от общината по седалището на Възложителя и на участника;

· - удостоверение от органите на Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“.
ПРИ ПОДАВАНЕ НА ОФЕРТА УЧАСТНИКЪТ ДЕКЛАРИРА ЛИПСАТА НА ОСНОВАНИЯТА ЗА ОТСТРАНЯВАНЕ ЧРЕЗ ПРЕДСТАВЯНЕ НА ЕДИНЕН ЕВРОПЕЙСКИ ДОКУМЕНТ ЗА ОБЩЕСТВЕНИ ПОРЪЧКИ  (ЕЕДОП) С ПРЕДОСТАВЯНЕ НА СЪОТВЕТНАТА ИНФОРМАЦИЯ, ИЗИСКВАНА ОТ ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ – попълват се съответните раздели на ЕЕДОП в част ІІІ – Основание за изключване. 

15. Освен на основанията, посочени по-горе, Възложителят отстранява от участие:

а/ участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията;

б/ участник, който е представил оферта, която не отговаря на:

· предварително обявените условия на поръчката;

· правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 към чл. 115 ЗОП;

в/ участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 ЗОП;

г/ участници, които са свързани лица.

· УТОЧНЕНИЕ: 
· 1. Участник, за когото са налице основания по чл. 54, ал. 1 ЗОП има право да представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, въпреки наличието на съответното основание за отстраняване. За тази цел участникът може да докаже, че: 

· 1. е погасил задълженията си по чл. 54, ал. 1, т. 3 ЗОП, включително начислените лихви и/или глоби или че те са разсрочени, отсрочени или обезпечени;

· 2. е платил или е в процес на изплащане на дължимо обезщетение за всички вреди, настъпили в резултат от извършеното от него престъпление или нарушение;

· 3. е изяснил изчерпателно фактите и обстоятелствата, като активно е съдействал на компетентните органи, и е изпълнил конкретни предписания, технически, организационни и кадрови мерки, чрез които да се предотвратят нови престъпления или нарушения.

· Възложителят преценява предприетите от участника мерки, като отчита тежестта и конкретните обстоятелства, свързани с престъплението или нарушението.

· В случай че предприетите от участника мерки са достатъчни, за да се гарантира неговата надеждност, възложителят не го отстранява от процедурата.

Б. КРИТЕРИИ ЗА ПОДБОР:
1. Годност (правоспособност) за упражняване на професионална дейност – относим за всяка от обособените позиции: 

	Минимално изискване
	Документ, с който се доказва

	1. Минимални изисквания за правоспособност за упражняване на професионална дейност:

	Участникът трябва да има регистрация в Централния професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Строителната камара за изпълнение на строежи от категорията строеж, в която попада обекта на поръчката- (обекта е трета категория съгл. Чл. 137, ал.1, т.3 от ЗУТ) а за чуждестранни лица – в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство.

В случай на обединение изискването се отнася до участника/участниците, които ще извършват дейностите по строителство. 
	Участникът попълва раздел А: „Годност“ в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за обществени поръчки (ЕЕДОП) (Приложение № 1).

Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, копие на Удостоверение за вписване в ЦПРС към Строителната камара за изпълнение на строежи от категорията строеж, в която попада обекта на поръчката - за повече информация: http://register.ksb.bg/). В случай, че участникът е чуждестранно лице той може да представи валиден еквивалентен документ или декларация или удостоверение, издадени от компетентен орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, доказващи вписването на участника в съответен регистър на тази държава. 

При подаване на оферта участниците  попълват само съответния раздел в ЕЕДОП.


2. Минимални изисквания към икономическото и финансовото състояние:

	Минимално изискване
	Документ, с който се доказва

	1. Минимални изисквания към икономическото и финансово състояние:

	1.Участникът трябва да има застраховка „Професионална отговорност“ на участниците в строителството и проектирането по чл. 171 от ЗУТ, покриваща минималната застрахователна сума за тази категория строеж – четвърта /IV-та/ категория, съгласно чл.9, ал.1, вр. чл.8 ал.1 т.2 от Наредба №1/МРРБ за номенклатурата  на видовете строежи и чл. 137 ал.1 т.4 б „д“, вр. б. „а“ от ЗУТ, съгласно НАРЕДБА за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството, или съответен валиден аналогичен документ.

	По т.1. Участникът попълва  поле 5 на раздел Б: Икономическо и финансово състояние в Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП.

Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи документи по чл. 62, ал. 1, т. 2 от ЗОП – доказателства за наличие на застраховка „Професионална отговорност“, в случай, че същите не са достъпни чрез пряк и безплатен достъп до съответната национална база данни. Когато по основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

При подаване на оферта участниците  попълват само съответния раздел в ЕЕДОП.

	2.Участникът трябва да е постигнал положително съотношение между активи и пасиви по Коефициент на бърза ликвидност (К бл), съгласно т.1.2. от Методика към член 61, ал.1, т.3 от ЗОП, изчислен на база на данни от годишния финансов отчет (ГФО) на предприятието на кандидата или участника към към 31 декември 2017 г. Стойността на коефициентът за бърза ликвидност на кандидата или участника, следва да е не по-малко от 1,00 и се изчислява, съгласно чл.61, ал.6 от ЗОП, чрез Приложение № 2 към чл. 31, ал. 2 от ППЗОП.
	 По т.2.Участникът попълва изчисления на база  годишния финансов отчет (ГФО) на предприятието на кандидата или участника към 31 декември 2017 г. коефициент на бърза ликвидност в поле 4) на раздел Б: Икономическо и финансово състояние в Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП.

Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им не се   изисква.  Когато по основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

При подаване на оферта участниците  попълват само съответния раздел в ЕЕДОП.


3. Минимални изисквания към техническите и професионални способности
	Минимално изискване
	Документ, с който се доказва

	 1.Участникът трябва успешно да е изпълнил строителство, идентично или сходно с предмета на настоящата обществена поръчка, изпълнено през последните 5 /пет/ години, считано от датата на подаване на офертата.  
 За строителство „сходно“ с предмета на поръчката следва да се разбира:   ремонт, реконструкция или изграждане на пътища и улици.
Забележка: Строителните обекти,  декларирани от участника, отговарящи на минималните изисквания, следва да бъдат въведени в експлоатация. 
	По т.1 участникът попълва поле 1а) от раздел  В: Технически и професионални способности в Част IV: „Критерии за подбор“ ЕЕДОП.

Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител:

    Списък на строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали то е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания

    При подаване на оферта участниците  попълват само съответните раздели в ЕЕДОП.По т. 1 участникът попълва поле 1а) от раздел  В: Технически и професионални способности в Част IV: „Критерии за подбор“ ЕЕДОП.

	3. Участниците трябва да са сертифицирани в областта на строителството по следните стандарти: EN ISO 9001:2008 Система за управление на качеството за дейностите или еквивалентен.

В случай на обединение изискването се отнася за участника/участниците, които ще извършват дейностите по строителство. 
	Участникът попълва поле раздел Г: Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление в Част IV: Критерии за подбор от ЕЕДОП.

Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи копие на сертификат, издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството или за опазване на околната среда, когато участникът не е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини.

При подаване на оферта участниците  попълват само съответния раздел в ЕЕДОП.


В случай, че при изпълнение на поръчката участникът ще ползва подизпълнители, посочените критерии за подбор се прилагат за подизпълнителите, съобразно вида и дела от поръчката, които те ще изпълняват. В случай, че участниците ползват подизпълнители в офертата следва да се представи доказателство за поетите от подизпълнителите задължения.

В случай, че при изпълнение на поръчката участникът ще ползва капацитета на трети лица, последните трябва да отговарят на критериите за подбор, за доказването на които участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. В случай, че участникът ще ползва капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи в офертата документи за поетите от третите лица задължения.

Възложителят може да изисква от участниците по всяко време да представят всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата.

Преди сключването на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да предостави актуални документи, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата, както и съответствието с поставените критерии за подбор. Документите се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива.

Възложителят може да не приеме представено доказателство за технически и професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 2, ал. 3 от Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси.

Участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между тях, по отношение на критериите, свързани с икономическото и финансовото състояние, техническите способности и професионалната компетентност, при условията на чл. 65, ал. 1-5 и ал. 7 от ЗОП.
РАЗДЕЛ ІІІ. ОБМЕН НА ИНФОРМАЦИЯ. ПРАВИЛА ЗА ПРЕДАВАНЕ НА ИНФОРМАЦИЯ
16. Комуникацията и действията на Възложителя и на участниците, свързани с настоящата процедура, са в писмен вид и на български език. Обменът на информация между Възложителя и заинтересованите лица/участници се извършва с електронни средства за комуникация. Когато не се използват електронни средства за комуникация обменът на информация се осъществява чрез пощенска или друга подходяща курирерска услуга или комбинация от тях и електронни средства. 

УТОЧНЕНИЕ: Избраният от възложителя начин трябва да позволява удостоверяване на датата на получаване на информацията.

14. Възложителят изпраща решенията по чл. 22, ал. 1, т. 3 – 10 ЗОП в тридневен срок от издаването им. В решенията се посочва връзка към електронната преписка в профила на купувача, където са публикувани протоколите и окончателните доклади на комисията. Решенията се изпращат:

14.1. на адрес, посочен от участника:

а) на електронна поща, като съобщението, с което се изпращат, се подписва с електронен подпис, или

б) чрез пощенска или друга куриерска услуга с препоръчана пратка с обратна разписка;
14.2.  по факс;
14.3. Избраният от възложителя начин трябва да позволява удостоверяване на датата на получаване на решението

14.4. Когато решението не е получено от участника по някой от начините, посочени в т. 17.1 и 17.2, възложителят публикува съобщение до него в профила на купувача. Решението се смята за връчено от датата на публикуване на съобщението.

14.5.  При промяна в посочения адрес и факс участниците са длъжни в срок до 24 (двадесет и четири) часа надлежно да уведомят възложителя.

15. При подаване на офертата си участниците могат да посочат информация, която се счита за конфиденциална във връзка с наличието на търговска тайна. Когато участниците са се позовали на конфиденциалност, съответната информация не се разкрива от възложителя. Участниците не могат да се позовават на конфиденциалност по отношение на предложенията от офертите им, които подлежат на оценка.
16. Възложителят може, по собствена инициатива или по искане на заинтересовано лице, еднократно да направи промени в обявлението, с което се оповестява откриването на процедурата и в документацията за обществената поръчка, по реда на чл. 100 ЗОП.

РАЗДЕЛ ІV. ПРОГНОЗНА СТОЙНОСТ НА ПОРЪЧКАТА
      Максимално разполагаемият ресурс, определен от Възложителя, за реализиране на поръчката, съгласно приложени КС, включително 3,3% непредвидени разходи, е 5 678 336,62 лв. без вкл. ДДС /пет милиона шестстотин седемдесет и осем хиляди триста тридесет и шест лева и 62 стотинки/ и е разпределен както следва, по обособени позиции:
1.Обособена позиция №1 „Рехабилитация на общински път DOB1107 /ІІ-71, Добрич – Батово/ Одърци – граница общ. (Добричка – Балчик) – Храброво – Бобовец  - Стражица - /DOB2004/ в землището на община Балчик, oт km 4+700 до км 8+420, l = 3 720 m и от км 11+490 до км 13+725, l = 2 235 m“, съгласно приложено КС, включително 3,3% непредвидени разходи  е 2 406 793,39 лв. /два милиона четиристотин и шест хиляди седемстотин деветдесет и три лв. и 39 стотинки/ без вкл. ДДС.
2. Обособена позиция №2 „Рехабилитация на общински път DOB2004 /ІІ-27, Добрич – Балчик/ - Стражица – Балчик /DOB1149/ от км 0+000 до км 2+250“, съгласно приложено КС, включително 3,3% непредвидени разходи  е 931 468,50 лв. /деветстотин тридесет е една хиляди четиристотин шестдесет и осем лв. и 50 стотинки/ без вкл. ДДС.
3. Обособена позиция №3  Рехабилитация на общински път DOB2142 /ІІІ-296, Вранино – Каварна/ - граница общ. (Каварна – Балчик) – Гурково – Царичино -  /І-9/ от км 8+250 до км 13+760  в землището на община Балчик, съгласно приложено КС, включително 3,3% непредвидени разходи е 2 340 074,73 лв. /два милиона триста и четиридесет хиляди седемдесет и четири лв. и 73 стотинки/ без вкл. ДДС.
Възложителят ще заплати непредвидени разходи за изпълнение на СМР до стойността им посочена в КСС към ценово предложение, след доказаната им необходимост и направено одобрение, и съответните доказателствени документи за извършването им, при следните елементи на ценообразуване:

- Часова ставка – ........ лв. / час;

- Допълнителни разходи върху труда - ........ %;

- Допълнителни разходи върху механизацията - ........ %;

- Доставно – складови разходи - ........... %;

- Печалба – ....%;

   При изготвянето на ценовите предложения, участниците следва да оферират крайна цена, включваща 3,3 % непредвидени разходи,  като същата не следва да надвишава максималният разполагаем финансов ресурс на Възложителя. При формиране на ценовите си предложения по съответната обособена позиция, Участниците трябва да се съобразят и с разпределението на средствата по съответния подобект.
ВАЖНО!!! Участник, който при формиране на крайната цена е използвал процент различен от 3,3% за определяне на стойността на непредвидените разходи в КСС ще бъде отстранен от участие в процедурата.  

РАЗДЕЛ V. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА ИЛИ АВАНСОВО ПРЕДОСТАВЕНИТЕ СРЕДСТВА
17. Гаранцията за изпълнение на договора се представя от участника, определен за изпълнител, при подписване на договора, в размер 3 % (три на сто) от стойността на договора без ДДС  по съответната обособена позиция . 
18. Възложителят превежда до 20 (двадесет) % авансово плащане от сумата за изпълнение на СМР, без стойността на допълнително възникнали непредвидени разходи.  Изплащането се извършва  в срок до 30 календарни дни след  представяне на фактура и гаранция за цялата стойност на авансовото плащане.  Гаранцията се освобождава поетапно и пропорционално след приспадане на съответната част на аванса от междинните плащания. Авансовото плащане се приспада пропорционално от всяко  междинно плащане. 

19.  Гаранциите се предоставят в една от следните форми:

а) парична сума;


б) банкова гаранция.  В случай, че се представя банкова гаранция, същата трябва да е безусловна и неотменима, в нея да е записано името на договора и да е със срок на валидност минимум 60 дни, след крайния срок на договора;

в) застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Застраховката не може да бъде използвана за обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. Текстът на застраховката се съгласува с Възложителя. Застраховката следва да е със срок на валидност минимум 60 календарни дни, след крайния срок на договора;
20. Гаранцията под формата на парична сума или банкова гаранция може да се предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант.

21. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение или за авансово предоставените средства.

22. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката.

23. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за обществена поръчка. 

24. Когато гаранцията се представя под формата на парична сума същата се превежда по следната сметка:

 
ОБЩИНА БАЛЧИК
IBAN - BG 11 UNCR 9660 3324 0052 12,

BIC – UNCRBGSF

в „УниКредит булбанк“  АД, клон Балчик
25. При представяне на гаранцията изрично се посочва конкретната обособена позиция, за която се внася/представя гаранцията за изпълнение.
26. Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение, без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са престояли при него. 
РАЗДЕЛ VІ. ПОЛУЧАВАНЕ НА ДОКУМЕНТАЦИЯ ЗА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА И РАЗЯСНЕНИЯ
27. Достъп до документацията за участие: Възложителят предоставя неограничен, пълен, безплатен и пряк достъп до документацията за обществената поръчка от датата на публикуване на обявлението в „Официален вестник“ на Европейския съюз на интернет страницата на „Профила на купувача“ на Възложителя: http:// www.balchik.bg, http://46.252.49.4:8081.
28. Всяко лице може да поиска писмено от Възложителя разяснения по решението, обявлението и документацията за обществената поръчка до 10 дни преди изтичане на срока за получаване на офертите.

29. Възложителят предоставя разясненията в 4-дневен срок от получаване на искането, но не по-късно от 6 дни преди срока за получаване на офертите.

30. Разясненията се предоставят чрез публикуване на профила на купувача, 
РАЗДЕЛ VІІ. ДРУГИ УКАЗАНИЯ

31. Във връзка с провеждането на процедурата и подготовката на офертите от участниците за въпроси, които не са разгледани в настоящите указания, се прилагат ЗОП, ППЗОП, обявлението и документацията за обществената поръчка. 

32. При противоречие в записите на отделните документи валидни са записите в документа с по-висок приоритет, като приоритетите на документите са в следната последователност:

а/ Решението за откриване на процедурата;

б/ Обявление за обществена поръчка;

в/ Технически спецификации;

г/ Указания за подготовката на оферта;

д/ Проект на договор за изпълнение на поръчката;

е/ Условия за участие в процедурата;

ж/ Образци на документи.

Документът с най-висок приоритет е посочен на първо място.

РАЗДЕЛ VІІІ
ЗАЯВЯВАНЕ НА УЧАСТИЕ И СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФЕРТИТЕ

1. За участие в процедурата участникът подготвя и представя оферта, която трябва да съответства напълно на условията и образците, съдържащи се в обявлението и в документацията за обществената поръчка. Неспазването на това изискване води до отстраняване на участника от участие в процедурата.

2. Всеки участник в настоящата процедура има право да представи само една оферта за обособената позиция за която кандидатства. Не се допуска представяне на варианти на офертата.

3. Офертата се подава на български език в един оригинал. 

4. Разходите, свързани с изготвянето и подаването на офертата са за сметка на участника.

5. Офертата се подписва от лицето/лицата, с права да представлява/т участника, или надлежно упълномощено лице. В последния случай се представя и документ за упълномощаване – в оригинал. 

6. Офертите се подават на следния адрес: ОБЩИНА БАЛЧИК – гр. Балчик, пл. „21 септември” № 6 до датата и часа, посочени в обявлението. За час на получаване се приема часът, отбелязан при издаване на входящ номер.

7. До изтичане на срока за подаване на оферти, всеки участник може да промени, допълни или оттегли офертата си.

8. Офертата се подава  от участника, или от упълномощен от него представител - лично или чрез пощенска или куриерска услуга с препоръчана пратка с обратна разписка, на адреса, посочен от възложителя.

9. В случай че участникът изпраща офертата чрез препоръчана пратка с обратна разписка, разходите са за негова сметка. В този случай той следва да изпрати офертата така, че да обезпечи нейното получаване на посочения от възложителя адрес в срока, определен за подаване на офертите, посочен в обявлението. Рискът от забава или загубване на офертата е за участника.

10. Офертата се представя в запечатана непрозрачна опаковка, върху която се посочват: наименованието на участника, включително участниците в обединението, когато е приложимо; адрес за кореспонденция, телефон, и по възможност факс и електронен адрес; наименованието на обществената поръчката.
11. Когато участник подава оферта за повече от една обособена позиция, в опаковката по ал. 2 на чл. 47 ППЗОП за всяка от позициите се представят поотделно комплектувани документи по чл. 39, ал. 3, т. 1 ППЗОП и отделни непрозрачни пликове с надпис „Предлагани ценови параметри", с посочване на позицията, за която се отнасят.

12. Тъй като о критериите за подбор по отделните обособени позиции са еднакви, за тях се представя едно заявление за участие, карто тази възможност е посочена в обявлението, с което се оповестява откриването на процедурата. 
13. Съдържанието на опаковката включва заявление и оферта. Заявлението съдържа:

13.1.  Опис на представените документи / с подпис и печат на представляващият участника/;
13.2.  Информация относно правно-организационната форма, под която осъществяват дейността си, както и списък- декларация (Приложение № 7) на всички задължени лица по смисъла на чл. 54, ал. 2 ЗОП;

13.3.  Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) (Приложение № 1) за участника, подписан от всички лица по чл. 40, ал. 1 ППЗОП в съответствие с изискванията на закона и условията на възложителя, а когато е приложимо - ЕЕДОП за всеки от участниците в обединението, което не е юридическо лице, за всеки подизпълнител и за всички трети лица, чиито капацитет ще бъдат ангажиран в изпълнението на поръчката. 
Указания за представяне на ЕЕДОП:

13.3.1. В ЕЕДОП се предоставя информацията, изисквана от възложителя, и се посочват данни относно публичните регистри, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни да предоставят информация;

13.3.2. Участник (икономически оператор), който участва самостоятелно в обществената поръчка и не използва капацитета на трети лица и подизпълнители, за да изпълни критериите за подбор, попълва и представя един ЕЕДОП. В случай на различие в декларираните обстоятелства, свързани с личното състояние или при необходимост от защита на личните данни, се попълва отделен ЕЕДОП за всяко или за някое от лицата. В случаите, когато се подава повече от един ЕЕДОП, обстоятелствата, свързани с критериите за подбор, се съдържат само в ЕЕДОП, подписан от лице, което може самостоятелно да представлява участника (икономическия оператор).

13.3.3. Участник (икономически оператор), който участва самостоятелно, но ще ползва капацитета на едно или повече трети лица, по отношение на критериите за подбор, представя отделен ЕЕДОП за всяко едно от третите лица. Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът се позовава на техния капацитет и за тях не следва да са налице основанията за отстраняване от процедурата. Участникът (икономически оператор) попълва Раздел В „Информация относно използването на капацитета на други субекти“ на част ІІ от ЕЕДОП. Ако полето е попълнено с „Да“ се представя ЕЕДОП надлежно попълнен и подписан от лицата по чл. 40, ал. 1 от ППЗОП, за третите лица. В ЕЕДОП се посочва информацията, изисквана съгласно раздел А и Б от част ІІ, попълва се част ІІІ „Основания за изключване“ и част ІV „Критерии за подбор“ само по отношение на ресурса, който се предоставя за използване.
13.3.4. Участник (икономически оператор), който участва самостоятелно, но ще ползва един или повече подизпълнители, представя попълнен отделен ЕЕДОП за всеки един от подизпълнителите. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела на поръчката, който ще изпълняват, и за тях не следва да са налице основания за отстраняване от процедурата. Участникът (икономически оператор) попълва Раздел Г „Информация за подизпълнители, чийто капацитет икономическият оператор няма да използва“ на част ІІ от ЕЕДОП. Ако полето е попълнено с „Да“ се представя ЕЕДОП за всеки подизпълнител надлежно попълнен и подписан от лицата по чл. 40, ал. 1 ППЗОП. В ЕЕДОП подизпълнителят/лите посочват информацията, изисквана съгласно раздел А и Б от част ІІ и попълват част ІІІ „Основания за изключване“.
13.4.  Документи за доказване на предприетите мерки за надеждност, когато е приложимо;

13.5.  При участник – обединение - документите по чл. 37, ал. 4 от ППЗОП;
13.6. Офертата съдържа:

Техническо предложение, съдържащо:
а)
документ за упълномощаване, когато лицето, което подава офертата, не е законният представител на участника;

б)
предложение за изпълнение на поръчката в съответствие с техническите спецификации и изискванията на възложителя, попълнено съобразно Образец № 2. Предложението се представя на хартиен и на електронен носител в MS Word формат.  Електронният носител следва да е надписан или да е обозначен с името на участника. 


Предложението се представя при съблюдаване на изискванията на: Техническата спецификация и условията за изпълнение на поръчката, в оригинал. Ако е приложимо, се прилага декларация (свободен текст) относно това коя част от офертата има конфиденциален характер и изискване възложителят да не я разкрива.
Предложението трябва да бъде подписано и подпечатано на всяка страница, като се посочи и името и фамилията на лицето, което го е подписало. 

Предложението, „Образец №2“.
Предложението трябва да съдържа:
1)Персонал, на който е възложено изпълнението на поръчката:  Предложение/списък на експертен състав от минимум петима експерти -  Ръководител обект; Инженер-пътно строителство; Инженер - Контрол на качеството на строителството,  Координатор по безопасност и здраве; Инженер – геодезист, за изпълнение на предмета на настоящата обществена поръчка, с информация за връзката с участника, професионална квалификация и професионален опит, придружени от доказателства. 

2) Работна програма за изпълнение на строителството

Участникът следва в съответствие с техническите спецификации на Възложителя да опише предложението си за изпълнение на СМР, вкл. начина на изпълнение на дейностите, последователността или взаимообвързаността при изпълнение на дейностите, начините (мерките) за постигане на качество, организацията, мобилизацията и/или разпределението на използваните от участника ресурси, обвързани с предложението за изпълнение на дейностите като се следи за дейностите, които обхваща съответната оферта  и предложените последователност на тяхното изпълнение, организация и подход на изпълнение и линеен график с приложена диаграма на работната ръка, отразяващи в съвкупност организация на персонала на участника, в това число и ръководният му такъв.
3) Подробен Линеен график за видове СМР, придружен от диаграма на работната ръка.
Забележка: Графикът следва да показва етапността на изпълнението, разпределението на ресурсите и работната сила. Към линейният график да бъде приложена и диаграма на работната ръка. В представения линеен график участникът трябва да включи всички СМР и да предвиди и дни за неблагоприятни атмосферни условия, като изрично го съобрази с представената диаграма на работната ръка.
4) План за осигуряване на гаранционната поддръжка и устойчивост на изпълнения и въведен в експлоатация обект

Минимални изисквания на Възложителя към плана за осигуряване на гаранционната поддръжка и устойчивост на изпълнения и въведен в експлоатация обект:

По време на гаранционния срок, изпълнителят отговаря за цялостната поддръжка на обекта в годно експлоатационно състояние, отговарящо на качествените характеристики и количествените параметри, заложени в техническия проект и техническата спецификация, постигнати на място и установени с Акт за установяване годността за приемане на строежа.

Изпълнителят следва да предложи План за осигуряване на гаранционната поддръжка и устойчивост на изпълнения и въведен в експлоатация обект – предмет на поръчката, придружен с доказателства за ефективността на дейностите, включени в плана. Планът е необходимо да включва дейности и мерки за обезпечаване на гаранционната поддръжка със следния минимален обхват:

•
Превантивен мониторинг чрез регулярни огледи на място и/или други методи по предложение на изпълнителя.

В тази част на плана участникът следва да предложи методи за наблюдение и оценка на състоянието на обекта по време на гаранционния период, включително честота на наблюдение, основни характеристики – обект на наблюдение (напр. ненарушена цялост на настилки, противохлъзгащо покритие, цветове, проводимост на дъждоприемни шахти, осветеност и др.), периодичност на докладване. Планираните методи, характеристики и периодичност да бъдат обвързани с функциите на обекта, интензитет на използване от потребителите, сезонност и др. специфики, свързани с бъдещата експлоатация и с цел ранна диагностика на проблеми, свързани с функционирането на обекта. 

•
Реакция при констатирани повреди или други нередности, включително описание на процедури и срокове.

Предложението на участника следва да съдържа описание на техническия капацитет, необходимите ресурси и процедури за мобилизация за осигуряване на ефективна и навременна поддръжка на обекта. Предвид спецификата и обществената значимост на обекта на интервенция, максимално допустимият срок за реакция е 24 часа, а за отстраняване на констатираните неизправности и повреди е 10 дни. Срокът може да бъде удължаван само при обективна невъзможност за срок, предварително съгласуван с Възложителя.

•
Осигуряване (обезпечаване) подмяната на материали или други елементи и съоръжения, които са повредени или негодни за експлоатация. Необходимо е да бъде гарантирано запазване на качествените характеристики съответстващи на заложените в проекта и техническата спецификация, както и вида на използваните материали и елементи, одобрени от възложителя по време на строителството.

•
Комуникация с Възложителя през периода на гаранционните срокове.

Изпълнителят следва да предложи план за комуникация с Възложителя по време на гаранционния период, включващ като минимум: процедури за докладване на резултатите от превантивния мониторинг, регистър на констатираните проблеми и предприетите мерки за отстраняване на констатирани нередовности, оценка на рискове, свързани с неправилна експлоатация, намеса на трети страни и препоръки за преодоляването им.

Дейностите по превантивен мониторинг, докладване и отстраняване на констатирани повреди и нередовности трябва да обхващат всички елементи на обекта, които са предмет на гаранционна поддръжка, а именно:
-
Елементи на настилките

-
Всички останали елементи на съпътстващата инженерна инфраструктура

-
Други по предложение на Изпълнителя
Изпълнителят трябва да обоснове предложения срок за реакция и отстраняване на констатирани повреди или други нередности, за всяка от изброените групи елементи. Срокът за реакция трябва да включва и времето на доставка и монтаж на материали и /или оборудване.

Изпълнителят трябва да представи доказателства, че в посочените от него срокове ще обезпечи необходимите доставки и ще извърши необходимите строително – монтажни работи, за да гарантира запазване на качествените характеристики на елементите, които характеристики съответстват на заложените в проекта и техническата спецификация. 

Изпълнителят трябва да предложи ефективни механизми за осъществяване на комуникация с Възложителя през периода на гаранционна поддръжка. Възложителят трябва да може да получи увереност в стриктното спазване на ангажиментите, поети от изпълнителя през целия гаранционен срок.

След въвеждане на обекта в експлоатация, изпълнителят предоставя на възложителя подробни инструкции за експлоатация на материалите и оборудването, където е приложимо.

ВАЖНО! Участник, представил Техническо предложение, което не отговаря на минималните изисквания посочени от Възложителя  и/или посочва доказателства които не кореспондират с декларираните от него обстоятелства ще бъде отстранен от участие и няма да бъде допуснат до следващ етап на класиране.

      Участниците предлагат гаранционни срокове за строителните дейности в години,  не по- малко от нормативно определените в чл. 20, ал. 4, т.8, предложение четвърто(за останалите пътища и улиците – две години)  Наредба № 2 от 31.07.2003 г. за въвеждане в експлоатация на строежите в Република България и минимални гаранционни срокове за изпълнени строителни и монтажни работи, съоръжения и строителни обекти.

       Срок за изпълнение на строителството в календарни дни, считано от датата на подписване на Протокола за откриване на строителната площадка и определяне на строителната линия и ниво на строежа – обр.2 и 2 а по Наредба №3/31.07.2013г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството. 
       Срокът за изпълнение на строителството за всяка една обособена позиция не следва да бъде по – кратък от 60 календарни дни  и по – дълъг от 100 календарни дни. Предложеният срок за изпълнение на строителството следва да бъде цяло число! От участие в процедурата се отстранява участник предложил срок за строителство извън горепосоченият такъв.

   Участник, към чието предложение липсва някое от изброените приложения, ще бъде отстранен от участие в поръчката.

в) 
декларация за съгласие с клаузите на приложения проект на договор, съобразно Образец № 4;

г) 
декларация за срока на валидност на офертата Образец № 5;

д)
декларация за направен предварителен оглед на обекта и за запознаване със специфичните условия за изпълнение на поръчката – свободен текст .
е )
декларация, че при изготвяне на офертата са спазени задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в страната. (Приложение № 6). При обединение, което не е юридическо лице декларацията се представя само за участниците в обединението, които ще изпълняват дейности, свързани със строителство. Органите, от които участниците могат да получат необходимата информация са НАП, Министерство на околната среда и водите, Агенция по заетостта и Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“ (http://nap.bg, http://www3.moew.government.bg, www.mlsp.government.bg, http://www.gli.government.bg, http://www.az.government.bg/).

1.1.1. Ценово предложение, попълнено съобразно Образец № 3, приложено в отделен запечатан непрозрачен плик за всяка обособена позиция за която се кандидатства с посочване на номера на същата, поставен в опаковката, с надпис „Предлагани ценови параметри“, като пликът е надписан и с името на участника, предмета на поръчката и на обособената позиция за която се отнася. Към Ценовото предложение се представят  попълнени, подписани и подпечатани КСС за съответната обособена позиция.
От участие в процедурата се отстранява участник, предложил цена за изпълнение на поръчката по-висока от определената по-горе в документацията.

Ценовото предложение се подготвя от участника по Образец № 3 и се представя на хартиен и на електронен носител. Електронният носител също трябва да е надписан с името. Предлаганата цена трябва да е в български лева без включен ДДС и с включен ДДС. 

При разлика между сумите изразени с цифри и думи, за вярно се приема словесното изражение на сумата.

Забележка: Извън плика с надпис „Предлагани ценови параметри” не трябва да е посочена никаква информация относно цената. Участници, които по какъвто и да е начин са включили някъде в офертата си извън плика с „Предлагани ценови параметри“ елементи, свързани с предлаганата цена (или части от нея), ще бъдат отстранени от участие в процедурата.   
Данни за Възложителя:

Община Балчик
9600, Балчик, пл. „21 септември“ № 6

Лице за контакт: 

          Димитър Димитров – директор Дирекция ТЕМСЕ, при Община Балчик – 0579 71053.


Официални езици – Официалният език на документацията, офертите на участниците и езикът на комуникация е българският.

РАЗДЕЛ ІХ. ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ
ПЪЛНО ОПИСАНИЕ НА ПРЕДМЕТА НА ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА И ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ

1.  ПРЕДМЕТ НА ПОРЪЧКАТА
Предмет на настоящата открита процедура е определянето на изпълнител за изпълнение на строително-монтажни работи за следните обособени позиция:

1. ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №1 рехабилитация на общински път DOB1107 /ІІ-71, Добрич – Батово/ Одърци – граница общ. (Добричка – Балчик) – Храброво – Бобовец  - Стражица - /DOB2004/ в землището на община Балчик, oт km 4+700 до км 8+420, L = 3 720 m и от км 11+490 до км 13+725, L = 2 235 m“
2. ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №2 рехабилитация  на общински път DOB2004 /ІІ-27, Добрич – Балчик/ - Стражица – Балчик /DOB1149/ от км 0+000 до км 2+250, L = 2 250  м
3. ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №3 рехабилитация на общински път DOB2142 /ІІІ-296, Вранино – Каварна/ - граница общ. (Каварна – Балчик) – Гурково – Царичино -  /І-9/ от км 8+250 до км 13+760  в землището на община Балчик, L = 5 510 м
За целите на настоящата поръчка, Община Балчик разполага с готови работни инвестиционни проекти за обектите.

Обществената поръчка по проект „Рехабилитация на част от пътната мрежа на Община Балчик, с оглед запазване и развитие на нейната пропускателна способност“ се реализира чрез финансиране от Програмата за развитие на селските райони 2014-2020, подмярка 7.2. „Инвестиции в създаването, подобряването или разширяването на всички видове малка по мащаби инфраструктура“ от мярка 7 „Основни услуги и обновяване на селата в селските райони“, съфинансирана от Европейски земеделски фонд за развитие на селските райони.
2. СТРАТЕГИЧЕСКИ ЦЕЛИ НА ПОРЪЧКАТА
Изпълнението на предмета на настоящата обществена поръчка е насочено към рехабилитация на съществуващи общински пътища и съоръженията и принадлежностите към тях, с цел подобряване  на пропускателната им способност. 
Обектите в обхвата на поръчката са подбрани и обединени въз основа на интегриран териториален подход за трайно подобрение на физическите и функционални характеристики на част от общинската пътна мережа и отговарят на идентифицирани нараснали потребности за развитие  на територията.
Реализирането на предвидените видове работи ще допринесе за подобряване качеството на живот, жизнената и работната среда за жителите и посетителите на Община Балчик и на селата Гурково, Царичино, Стражица, Бобовец и Храброво
3. ПЪЛНО ОПИСАНИЕ ЗА ПРЕДМЕТА НА ПОРЪЧКАТА
Инвестиционният проект обхваща следните видове дейности:

· възстановяване на пътната настилка;
· възстановяване на пътните банкети;
· възстановяване на пътното тяло в зоните с деформации;
· възстановяване на малки и големи съоръжения;
· възстановяване на отводняването на настилката;
· възстановяване на отводняването на пътното тяло;
· възстановяване на принадлежностите на пътя;
· възстановяване на бордюрите в населените места;
· възстановяване на тротоарите в населените места;
· възстановяване на вертикалната пътна сигнализация;
· възстановяване на хоризонталната пътна маркировка

Строежът е трета /III -та/ категория, съгласно чл. 137 ал.1, т.3 от ЗУТ. 

4. СЪЩЕСТВУВАЩО ПОЛОЖЕНИЕ
Разглежданите участъци от общински път DOB2142 /ІІІ-296, Вранино – Каварна/ - граница общ. (Каварна – Балчик) – Гурково – Царичино -  /І-9/ на територията на община Балчик, от км 8+250 до км 13+760, L 5 510 м, общински път DOB2004 /ІІ-27, Добрич – Балчик/ - Стражица – Балчик /DOB1149/ от км 0+000 до км 2+250, L = 2 250  м, и общински път DOB1107 /ІІ-71, Добрич – Батово/ Одърци – граница общ. (Добричка – Балчик) – Храброво – Бобовец  - Стражица - /DOB2004/ в землището на община Балчик, oт km 4+700 до км 8+420, L = 3 720 m и от км 11+490 до км 13+725, L = 2 235 m са с ясно изразена хомогенност на всички елементи по цялата дължина на трасето.

Настилката е асфалтова и е положена преди повече от 25 години. Установено е, че единствените ремонтни работи, които са извършвани са предимно изкърпвания и преасфалтиране на отделни участъци с различни дължини. Текущото поддържане също е на значително ниско ниво с оглед на запълнени канавки, затлачени отводнителни съоръжения и прорасли храсти и дървета в канавките и банкетите.

Вследствие на дългогодишната експлоатация на пътя и малките по обем ремонтни работи извършвани през годините общото състояние на пътищата може да се определи като лошо, най вече по отношение на състоянието на пътната настилка и отводняването. За влошаване на състоянието е спомогнало и движението на тежки селскостопански машини. Движението на тези машини не може да се ограничи, тъй-като прилежащите на пътя терени са предимно обработваеми земеделски земи.

Теренът е равнинен, като на определени места са установени съществуващи надлъжни наклони по-малки от минималните съгласно изискванията на Норми за проектиране на пътища.

 
Изградените елементи на пътя отговарят на класа на пътя.
5. ПРОЕКТНО РЕШЕНИЕ
5.1. ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №1 Обект "Рехабилитация на общински път DOB1107 /ІІ-71, Добрич – Батово/ Одърци– граница общ. (Добричка – Балчик) – Храброво – Бобовец  - Стражица - /DOB2004/ на територията на община Балчик, в участъците oт км 4+700 до км 8+420,  L = 3 720 м и от км 11+490 до км 13+725, L = 2 235 м” е проектиран с елементи отговарящи на функционалното предназначение и категорията на пътя – Местен общински път I-ва категория в съответствие на изискванията на Норми за проектиране на пътища и Наредба 2 от 29 юни 2004 г. за планиране и проектиране на комуникацинно - транспортните системи в урбанизираните територии при максимално запазване на съществуващите елементи. 

Проектното решение е съобразено с изискванията за възстановяване на експлоатационното състояние на пътя, в това число носимоспособността, равността и сцепителните качества на пътната настилка, сигурността на пътните съоръжения, ефективното действие на отводнителните съоръжения, вертикалната сигнализация и хоризонтална маркировка, предпазните съоръжения и други, с което се цели осигуряване на безопасността на движението и удължаване на експлоатационния живот на пътя.

Проектното решение разглежда следните ремонтни работи: ремонт на пътното тяло; възстановяване на пътната настилка; ремонт на съоръженията; възстановяване на отводняването; възстановяване на пътните принадлежности.

Участъци:


I-ви хомогенен участък – от км 4+700 до км 5+820 

Участъкът е разположен изцяло в село Храброво. При проектирането на елементите на пътното платно са спазени всички изисквания на Наредба 2 от 29 юни 2004 г. за планиране и проектиране на комуникацинно - транспортните системи в урбанизираните територии. Съществуващият пътен габарит се запазва и не се променят геометричните елементи на трасето. 
II – ри хомогенен участък -от км 5+820 до км 8+420 и от км 11+490 до км 12+100

По отношение на ситуацията проектното решение запазва съществуващия габарит, като максимално се придържа към съществуващите елементи на пътното платно, съответно съществуващата настилка и банкети. В разглеждания участък не се предвижда изграждането на нови кръстовища с други местни или републикански пътища. Проектирани са зауствания на полски пътища, на които е предвидено да се положи асфалтова настилка с минимална ширина 5.00 м на дължина 20.00 м.

III-ти хомогенен участък – от км 12+100 до км 12+520

Участъкът е разположен изцяло в село Бобовец. При проектирането на елементите на пътното платно са спазени всички изисквания на Наредба 2 от 29 юни 2004 г. за планиране и проектиране на комуникацинно - транспортните системи в урбанизираните територии. 

По отношение на ситуацията проектното решение запазва съществуващия габарит, като максимално се придържа към съществуващите елементи на пътното платно, съответно съществуващата настилка и банкети. В разглеждания участък не се предвижда изграждането на нови кръстовища с други местни или републикански пътища. Проектирани са зауствания на полски пътища, на които е предвидено да се положи асфалтова настилка с минимална ширина 5.00 м на дължина 20.00 м.

Проектното решение предвижда да се извърши почистване, оформяне на банкетите и стабилизирането им с фрезован асфалтобетонов материал получен при ремонта на пътната настилка, смесен с кариерни отпадъци (стерили) и обработени с полимерни химически добавки. Технологията за изпълнение е съгласно „Позиция 3502.2. Стабилизирани банкети от фрезован асфалтобетонов материал и кариерни отпадъци (стерили), обработени с полимерни химични добавки от ТС на АПИ”. Проектният напречен наклон на банкетите е 6 %.

Проектното решение предвижда изграждането на 2 нови водостока: тръбен водосток Ф80 м при км 7+100
и тръбен водосток Ф80 м при км 12+880.
Отводняването на пътната настилка и пътното тяло е повърхностно, чрез надлъжните и напречните наклони на настилката и банкетите. Възстановяването му е решено чрез възстановяване на елементите на надлъжния профил, напречния профил и възстановяване на отводнителните съоръжения.

Не се предвижда изграждането на големи съоръжения.

Ремонтът на пътното платно и възстановяването на пътната настилка, включва: фрезоване на дълбочина до 5 см и полагането на два нови асфалтобетонови пласта със средна обща дебелина в уплътнено състояние 9 см, които гарантирано ще подобрят експлоатационните качества на пътната настилка. След фрезоването е предвидено да се извърши ремонт на части от настилката, за които са констатирани по-дълбоки повреди и разрушения.

За I и III хомогенни участъци, които се намират в населените места Храброво и Бобовец, проектното решение за основен ремонт и възстановяване на пътното платно и настилката предвижда ремонтните работи да се извършват в следната технологична последователност:

-
демонтиране на съществуващите бордюри в предвидения за ремонт участък и извозване на определено от възложителя депо;

-
отстраняване чрез цялостно фрезоване по цялата дължина и ширина на уличното платно на съществуващата асфалтова настилка в предвидения за ремонт участък; 

-
почистване на повърхността на уличната настилка;

-
монтиратне на нови улични бордюри 15/25/50 върху бетонова основа;

-
в зоните пред входовете за имотите новите бордюри 15/25/50 да се положат легнали, за да се осигури възможност за изграждане на подходи към имотите;

-
на местата, където след фрезоването са установени деформации се извършва запълване на дупките с несортиран трошен камък до нивото на полагане на новия пласт асфалтобетон;

-
полагане на пласт от порьозен асфалтобетон със средна дебелина в уплътнено състояние 5 см;

-
полагане на пласт от плътен асфалтобетон със средна дебелина в уплътнено състояние 4 см;

За II-ри и IV-ти хомогенен участък, които са разположен извън населените места е предвидена следната технологична последователност на ремонтните работи:

-
студено фрезоване за отстраняване на част от съществуващата асфалтова настилка по цялата ширина на пътното платно със средна дълбочина 5 см;
-
извършване на ремонт на констатирани места с повреди;

-
обработване на повърхността с битум –битумен разлив за връзка;

-
полагане на изравнителен пласт от порьозен асфалтобетон със средна дебелина 5 см;

-
изпълнение на втори битумен разлив;

-
полагане на пласт от плътен асфалтобетон Тип „А” с дебелина 4 см по цялата ширина на настилката;

-
Стабилизиране на пътните банкети с фрезован асфалтобетон  и кариерни отпадъци /стерили/.

Необходимо е при полагането на асфалтовите смеси да се следи минималната дебелина на изравнителния пласт от порьозен асфалтобетон да не е по-малка от 3 см.

Ограничителните системи за разглеждания участък са проектирани в съответствие с изискванията на „Технически правила за приложение на ограничителни системи по пътищата” от 2010 год. Проектното решение предвижда в определени участъци да се монтират нови стоманени предпазни огради /СПО/.

В съответствие с функционалното предназначение, категорията на пътя и интензивността на движение предвидените СПО са от типа N2W4.
Проектното решение предвижда монтаж на нови СПО N2W4 при водостоците –двустранно с дължина 2 х 16
5.2. ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 2 Обект „Рехабилитация на общински път Път DOB2004 /ІІ-27, Добрич– Балчик/- Стражица– Балчик /DOB1149/ на територията на община Балчик, от км 0+000 до км 2+250 м“ е с дължина 2 250  м и е е проектиран с елементи отговарящи на функционалното предназначение и категорията на пътя – Местен общински път I-ва категория в съответствие на изискванията на Норми за проектиране на пътища и Наредба 2 от 29 юни 2004 г. за планиране и проектиране на комуникацинно - транспортните системи в урбанизираните територии. 
Елементите на проектираната ситуация на разглеждания пътен участък са събразени с геометричното решение и приетите транспортни и проектни характеристики на пътя.

Предвидено е да се извърши реконструкция на пътното платно, като се ушири от 5.00 м  до 6.00 м.

Проектираната ширина на настилката по цялото проектно трасе отговаря на проектния габарит  Г8; -ширина на пътното платно – 6.00 м; -
ленти за движение – 2 х 3.00 м; ширината на банкетите е в сответствие с проектния габарит Г8 и е постоянна по цялото трасе – 2 х 1.00 м. Предвидени са зауствания към полските пътища на дължина по 20.00 м и ширина 5.00 м.

Проектното решение за кръстовището с Път II-27 Добрич – Соколово- Балчик съвпада със съществуващото положение.

Поради лошото състояние на пътната настилка – голям обем повреди и разрушения, в проекта е предвидено съществуващият асфалтов пласт да бъде отстранен чрез фрезоване по цялата ширина и дължина на разглеждания участък от пътя, след което да се положи изравнителен пласт от минералбетон със средна дебелина 10 см.

В участъка от км 1+900 до км 2+250 съществуващата асфалтова настилка е положена върху стара паважна настилка.

Проектното решение предвижда фрезоване на асфалтовата настилка и демонтаж на паважа и премахване на подложния пясък, след което ще се положи пласт от несортиран трошен камък за укрепване на съществуващата пътна основа.

Възстановяването на асфалтовата настилка по цялата дължина на проектирания участък ще се извърши с полагането на един пласт от порьозен асфалтобетон 4 см и износващ пласт от плътен асфалтобетон Тип „А” със средна дебелина в уплътнено състояние 4 см.
5.3. ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 3 Обект „Рехабилитация на общински път DOB2142 /ІІІ-296, Вранино – Каварна/ - граница общ. (Каварна – Балчик) – Гурково – Царичино -  /І-9/ от км 8+250 до км 13+760  в землището на община Балчик” с дължина 5 510 м е общински път II-ра категория.
Проектното решение за възстановяване на пътната настилка е съобразено с общото заключение за състоянието й. 

Поради лошото състояние на пътната настилка – голям обем повреди и разрушения, в проекта е предвидено съществуващият асфалтов пласт да бъде отстранен чрез фрезоване по цялата ширина и дължина на разглеждания участък от пътя, след което да се положи изравнителен пласт от порьозен асфалтобетон /биндер/ със средна дебелина 5 см за оформяне на напречните наклони и създаване на основната повърхнина на асфалтовата настилка преди полагане на износващия пласт. Дебелината на пласта от порьзен асфалтобетон е определена за всеки подробен напречен профил и зависи от размера на деформациите на повърхността на пътната основа. Проектното решение предвижда минималната дебелина на изравнителния пласт от порьзен асфалтобетон да е 4 см. Допуска се по изключение тази дебелина да е до 3.5 см, на ограничена дължина в краищата на настилката.

Възстановяването на асфалтовата настилка ще се извърши с полагането на износващ пласт от плътен асфалтобетон Тип „А” със средна дебелина в уплътнено състояние 4 см.
6.НОРМАТИВНА РАМКА 
Изпълнението на поръчката следва да се извършва в пълно съответствие с НАРЕДБА № 12 от 25 юли 2016 г. за прилагане на подмярка 7.2. „Инвестиции в създаването, подобряването или разширяването на всички видове малка по мащаби инфраструктура“ от мярка 7 „Основни услуги и обновяване на селата в селските райони“ от ПРСР 2014–2020 http://www.dfz.bg/bg/prsr-2014-2020/prsr-2014-2020-zakoni/, „Единен наръчник на бенефициента за прилагане на правилата за информация и комуникация 2014-2020г“ https://www.eufunds.bg/archive/documents/1423147813.pdf и всички указания и изисквания на отговорните за управление на дейностите органи на Програмата за развитие на селските райони за периода  2014 -2020 г.
Техническите условия за изпълнение на процедурата са в съответствие със Закона за устройство на територията (ЗУТ) и приложимите подзаконови актове към ЗУТ, регламентиращи строителните дейности.

При изпълнение на дейностите, изпълнителят следва да спазва стандартите ISO 9001:2008 за управление на качеството или еквивалент и Следва да се имат предвид следните документи, с приоритети по реда на представянето:

1. Разпоредбите и изискванията на Програмата за развитие на селските райони за периода  2014 -2020 г
2. Закон за обществените поръчки, и Правилник за прилагане на закона за обществените поръчки.

3. Закон за устройство на територията.

4. Подзаконови актове по прилагането на ЗУТ, регламентиращи строителния процес.

5. Общински нормативни разпоредби.

6. Договор за изпълнение на обществената поръчка и приложени към него  строителни книжа за обекта - чертежи и количествени сметки,   спецификации.

ОСНОВНИ ИЗИСКВАНИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА
1. ОБЩИ ИЗИСКВАНИЯ

Участниците в настоящата процедура следва да имат предвид следното:

Въвеждането в експлоатация на обектите ще се проведе в съответствие с изискванията на чл. 177 от ЗУТ и категориите на обектите, определени в Разрешенията за строеж и съобразно Наредба № 1 за номенклатурата на видовете строежи. 

Въвеждането на обектите в експлоатация става след представяне на окончателен доклад по чл.168 ал.6 от ЗУТ и всички придружаващи го документи. 

За всички обекти ще бъде възложено упражняване на строителен надзор по време на строителството по смисъла на чл.168 от ЗУТ.

За всички обекти ще бъде възложено упражняване на авторски надзор по всички части на инвестиционния проект, съгласно чл. 162 от ЗУТ.

2. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПРЕДМЕТА НА ПОРЪЧКАТА

1. Участниците да са направили предварителен оглед на обекта и да са се запознали със специфичните условия за изпълнение на поръчката и работния инвестиционен проект:

· подробно проучване на предоставената за целите на тръжната процедура проектна документация.

· подробно проучване „на място" на предвидените за рехабилитация зони и участъци, и на приложените количества и технологии за изпълнение и на тяхното съответствие с нормативните изисквания.

2. Участниците да са извършили допълнителни проучвания с оглед установяване на реалната ситуация и условия за строителна дейност - подземен кадастър, налична инфраструктура, и др.
3. Изпълнителят е длъжен да извърши всички работи предмет на Договора, в съответствие с валидните технически изисквания, при високо качество, в допустимите отклонения и норми, в договорените срокове, с използване на качествени материали и изделия, при спазване на всички допълнителни изисквания и указания на Възложителя и на Строителния надзор, при осигуряване на всички мерки за безопасност на труда на работници, специалисти и участници в проекта, и на всички хора в района на обекта, при спазване на екологичните мерки към договора.
4. Изпълнителят е длъжен да изпълнява договорираните видове СМР в пълно съответствие с разпоредбите на ЗУТ, при участие и взаимодействие с всички необходими и изисквани от разпоредбите, участници - Строителен надзор, Авторски надзор, Възложител и експерти от управлението на проекта към Възложителя.
5. Качеството на влаганите материали ще се доказва с декларация за съответствието на строителния продукт от производителя или от неговия упълномощен представител (съгласно Наредба за съществените изисквания към строежите и оценяване съответствието на строителните продукти).
6. Некачествено извършените работи и некачествените материали и изделия ще се коригират и заменят за сметка на Изпълнителя, като гаранционните срокове не могат да бъдат по-кратки от нормативно определените по чл. 160, ал. 3, ал. 4 и ал. 5 от ЗУТ и чл. 20, ал. 4, т. 9 на Наредба 2/2003 г. на МРРБ и МТСП за изпълнени строителни и монтажни работи, съоръжения и строителни обекти.
7. Извършените СМР се приемат от упълномощени представители на Възложителя,  изпълняващи длъжността „Инвеститорски контрол“ на обекта. Същите ще осъществяват непрекъснат контрол по време на изпълнението на видовете СМР и ще правят рекламации за некачествено свършените работи. Изготвят се необходимите актове и протоколи съгласно Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството за действително извършените СМР.
8. Действително изпълнените СМР, включени в общата стойност на  обекта се актуват съгласно остойностената количествена сметка на Изпълнителя неразделна част от офертата по проведената обществена поръчка.
9. Да се изпълнят изискванията на Наредба № 4 за проектиране, изпълнение и поддържане на строежите в съответствие с изискванията за достъпна среда за населението, включително и за хората с уврежданията.
10. Извършените СМР да бъдат в съответствие с БДС и европейските стандарти или еквивалент, при спазване на действащите нормативни актове.
11. Да се опазват геодезичните знаци /осови камъни, репери и др./. Ако е неизбежно премахването на геодезичен знак да се извърши прецизен репераж. Преди премахването на знака да се уведоми техническата служба на Общината за проверка на репеража и определяне на начина и срока за възстановяване на геодезичния знак.
12. Да се опазват от повреди и се възстановяват съществуващите подземни и надземни проводи и съоръжения, трайни настилки и зелени площи.
13. При нарушаване на настилката на съществуващите прилежащи улици и алеи, същите да се възстановят преди предаване на обекта.
14. Изпълнителят е длъжен да участва с упълномощен представител във всички организационни форми от управлението на проекта за целия период, като изпълнява приетите законосъобразни и в съответствие с договора общо приети задачи и срокове за тяхното изпълнение.
15. Изпълнителят е длъжен да спазва изискванията по договора за безвъзмездна финансова помощ, сключен между Община Балчик и Държавен фонд „Земеделие“, както следва: 

· Изпълнителят следва да осигурява достъп за извършване проверки на място и одити, включително да съдейства при взимане на проби, извършване на замервания, набиране на снимков материал, да осигури достъп до обекта и цялата документация;

· Да изпълнява мерките и препоръките, съдържащи се в докладите от проверки на място;

· Да докладва на Възложителя своевременно за възникнали нередности;

· Да информира Възложителя /или неговия представител/ за възникнали проблеми при изпълнение на Проекта и за предприетите мерки за тяхното решаване;

· Да спазва изискванията на Законодателството на Европейската общност и националното законодателство;

· Да спазва всички действащи национални стандарти и признати национални технически спецификации, касаещи предмета на поръчката;

· Да спазва изискванията за съхраняване на документацията и размножаването й по Проекта;
18. Да спазва и прилага изискванията за публичност и визуализация, описани в Насоките за публичност, публикувани на Интернет страницата на  Държавен фонд „Земеделие“. Ако по време на изпълнението възникнат въпроси, неизяснени с настоящите указания, задължително се уведомява Възложителя и се иска неговото писмено съгласуване.

19. При констатирани несъответствия между инвестиционният проект, документацията за участие, Техническата спецификация и Нормативната база да се да се търси представител на Авторския надзор и на Възложителя.
3. ИЗИСКВАНИЯ ЗА СРОЧНО ИЗПЪЛНЕНИЕ

Предвиденото времетраене за изпълнение на обекта да е определено така, че да се осигурят достатъчно на брой дни с подходящи климатични условия за качественото изпълнение на работите. Поръчката обхваща изпълнение на СМР в специфични обекти с широк обществен достъп, поради което се налагат специални изисквания към графика за изпълнение на работите. 

4. ИЗЧИСЛЯВАНЕ НА СРОКОВЕ

Сроковете, посочени в тази документация се изчисляват, както следва:

· когато срокът е посочен в дни или месеци, той изтича в края на работното време на последния ден на посочения период;

· когато последният ден от един срок съвпада с официален празник или почивен ден, на който трябва да се извърши конкретно действие, счита се, че срокът изтича в края на първия работен ден, следващ почивния.

Сроковете са в календарни дни, освен когато изрично е посочено че са в работни дни.

5. ЕЗИК И ПРЕВОД

Официалният език на документацията, офертите на участниците и езикът на комуникация е българският.

6. АВТОРСКИЯТ НАДЗОР 

При реализацията на предмета на поръчката ще бъде осъществяван авторски надзор от Проектантските екипи, изготвили техническата документация по смисъла на Закона за устройство на територията (ЗУТ) или оправомощени от тях правоспособни лица съгласно Закона за КАБ и КИИП и Наредба № 4 от 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти. Целта на надзора е да се съблюдават процесите на извършване на строителните дейности, да гарантира спазването на параметрите на работните проекти, както и да дава указания по време на изпълнението, както и решения при възникване на непредвидени обстоятелства при реализирането на проектите.

7. СТРОИТЕЛЕН НАДЗОР

Технически и качествен контрол на обектите ще се упражнява от избран чрез съответната процедура Строителен надзор, притежаващ лиценз от МРРБ за категорията на съответния обект. Същият ще следи за правилното и точно изпълнение на работите, посочени в техническите проекти, спазването на нормативните разпоредби за изпълняваните работи, изпълнените количества, изпълнението на договорните условия, спазването на приетия график за изпълнение, за дефекти появили се по време на гаранционния срок. 

При установяване на нередности и некачествени работи, същите се констатират своевременно в протокол и възложителят задължава изпълнителя да ги отстрани в най-кратък срок. 

8. ЕКЗЕКУТИВНА ДОКУМЕНТАЦИЯ

За цялостното изпълнение на проекта Изпълнителят е необходимо да създава и поддържа актуална екзекутивна документация - чертежи, допълнителни изчисления, и др. 

Процедурите по създаване, одобрение, съхраняване и архивиране следва да се координират със Строителния Надзор и управлението на проекта от страна на Възложителя.

В процеса на работа всяка промяна на инвестиционния проект задължително трябва да бъде предварително отразена в дневника на обекта и съгласувана най-малко от представител на Авторския надзор, Техническия Ръководител на обекта от страна на Изпълнителя и от представител на Строителният надзор с необходимата според случая квалификация. 

При подготовка за предаване на обекта, респективно някой участък или подобект, Изпълнителят ще изготви окончателна екзекутивна документация за изпълнените работи на основата на проектната документация, записите в дневника на обекта, изработените допълнително или актуализирани проектни документи и чертежи, вкл. и отбелязаните на тях промени при изпълнение на СМР. При окомплектоване на екзекутивната документация, в  нея ще се посочат всички извършени промени и обясненията за тях. 

На актуализиране ще подлежат само тези документи и чертежи, на които се налагат промени с оглед на изпълнените СМР, а останалите ще се приложат без изменение подпечатани с печат „Важи за екзекутив“.

Окончателната екзекутивна документация трябва да бъде заверена от участниците в строителния процес според нормативните изисквания. 

Изпълнителят ще се съобразява с указанията на Строителния надзор относно идентификация и контрол на редакциите на проектната документация и ще ги следва през цялото време на изпълнение на обекта и изготвяне на екзекутивна документация.

За документиране на извършените промени в хода на строителството, Изпълнителят предава на Възложителя заснемане по чл. 54а, ал. 3 от ЗУТ преди издаване на акт- образец 15 за обекта.

9. СТРОИТЕЛНА ДОКУМЕНТАЦИЯ

Изпълнителят ще изготвя и съхранява надеждно и прегледно всички необходими документи, доказващи изпълнените от него работи в съответствие с актуалните редакции на проектната документация, извършените закупувания на суровини и материали, наемането на работна ръка и механизация, спазването по всяко време на приложимите нормативни изисквания към механизацията, персонала, организацията на работите на обекта, счетоводството и контрола и др.  

Изпълнителят е длъжен да създава цялата строителна документация съгласно нормативните изисквания, както и да спазва указанията и изискванията на Възложителя и на управляващия орган по отношение на създаването на необходимите документи, годни за верификация от съответните органи, както и да изпълняват всички указания за привеждане и окомплектовка на всички документи.

Документацията ще бъде текущо завеждана в описи по видове, според деловодната система на Изпълнителя, така че всеки документ да може да бъде лесно намерен и идентифициран като тема и взаимовръзка с други документи. Възложителят чрез посочени от него лица ще извършва периодичен контрол по документацията и ще издава задължителни указания, съобразени и с правилата за документиране на дейностите, финансирани от ОП на ЕС.

След завършване на обекта, Изпълнителят ще подреди, опише и предаде на Възложителя оригиналите на цялата документация за обекта, освен тази която трябва да се съхранява при него, за която Изпълнителят ще направи копия и ще ги предаде на Възложителя. 

Изпълнителят е длъжен да съхранява всички документи, които по закон се съхраняват при него и не могат да бъдат предадени на Възложителя след приключване на работите, до края на изпълнението на Програмата за развитие на селските райони за период 2014-2020, т.е. поне до 31 декември 2027 г. (освен когато подлежат на съхранение за по-дълъг срок по силата на нормативни изисквания).

Изпълнителят е длъжен, съвместно със строителния надзор, да създава текуща информация за ежедневните условия за реализиране на проекта - температура, влажност и валежи, наличност на работна ръка и механизация, наличност на техническо ръководство.

Изпълнителят е длъжен да организира и извърши разработване и одобряване на вътрешни графици и документи по организацията на изпълнение, съгласуването им с отговорните инстанции до получаване на правата за извършване на дейността, както и на условията на институциите.

Изпълнителят трябва да съобрази работните планове и графици с метеорологичните условия технологичните изисквания и спецификата на строителния обект.

10. АКТОВЕ И ПРОТОКОЛИ В ПРОЦЕСА НА СТРОИТЕЛСТВОТО:

Изпълнителя е длъжен да създаде и/или подпише всички Актове и Протоколи, съгласно Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството, за съответната категория строеж.

Изпълнителят е длъжен да окаже пълно съдействие на останалите участници при подготовката на досието на обекта за организиране на приемателна комисия. 

Изпълнителят е длъжен да изпълнява всички указания в съответствие с нормативните изисквания и в съответствие с договорните условия, които са възникнали по време на подготовката и провеждането на приемателния процес.

11. ИНФОРМАЦИОННИ ДЕЙНОСТИ

Изпълнителят следва да организира своята дейност в съответствие с основните документи към договора и изискванията на Програмата за развитие на селските райони за период 2014 – 2020.
Изпълнителят е длъжен да осигури поставянето на информационни табели в съответствие с изискванията на Програмата и на ЗУТ.
Изпълнителят е длъжен да осигурява достъп и информация по всяко време на оправомощени лица и длъжности, като:

· Представители на строителния надзор;

· Представители на Възложителя или на упълномощени по силата на договор длъжностни лица;

· Представители на ръководните органи на управлението на изпълнението на обекта;

· Представители на контролни органи по силата на официални разпоредби;

· Представители на проверяващи или одитиращи органи и институции;

· Да предоставя информация за медии след официално съгласуване с Възложителя.

Да съдейства на оправомощените лица за набиране, документиране, архивиране и окомплектоване на всички необходими документи на Възложителя за своевременното финансиране, верифициране и одитиране на проекта.

12. ИЗИСКВАНИЯ ЗА ОСИГУРЯВАНЕ НА БЕЗОПАСНИ УСЛОВИЯ НА ТРУД

Изпълнителят е длъжен сам и за своя сметка за срока на времетраене на договора да осигурява изискванията на Закона за здравословни и безопасни условия на труд /ЗЗБУТ/ и Наредба №2/2004 г. на МРРБ и МТСП за МИЗБУТИСМР при извършване на строително ремонтните работи.

Изпълнителя следва да спазва стриктно изискванията на Плана за безопасност и здраве (ПБЗ) – приложение към Договора, както и при необходимост да го доразработи и съгласува със съответните органи.

Изпълнителят е длъжен сам и за своя сметка да осигури максимална безопасност за живота и здравето на преминаващи в района на строителната площадка, както и да не допуска замърсяване със строителни материали и отпадъци.

Обектът да бъде ограден с временна ограда съгласно ПБЗ до приключване на СМР. 

Преди започване на изпълнението на строителните работи е необходимо участъка да бъде сигнализиран с табели Ограничаващи достъпа на МПС и указващи (ако има такива) опасните места като изкопи, траншеи и др. Последните трябва да бъдат оградени.

Преди започване на работа всички работници задължително трябва да преминат встъпителен инструктаж.

Възложителят и упълномощените държавни органи ще извършват планови и внезапни проверки за гарантиране безопасни условия на труд по отношение на:

· наличие на координатор по безопасност и план по безопасност на обекта

· наличие на обекта на инструкции за безопасност и здраве при работа съобразно действащите нормативи, инструктажни книги, начин на провеждане на инструктажите за безопасна работа;

· наличие на обекта  на ЛПС – каски, колани, ръкавици, предпазни шлемове и др.

· организация на строителната площадка – сигнализация,монтиране на предпазни съоръжения ,огради, 

· състояние на временното ел.захранване на строителната площадка – от гледна точка на безопасна експлоатация;

· Поставяне на необходимите пътни знаци и табели, указващи опасностите и обособяващи зоната на работното поле.

При работа с ел. уреди е необходимо последните да бъдат заземени и обезопасени. 

По време на строителството да се спазват изискванията на чл. 74 от ЗУТ. Всички по-дълбоки изкопи (ако има такива), особено при наличие на подземни води и при слаби и ронливи почви е необходимо да бъдат укрепени. При извършване на изкопни работи е необходимо предварително да се уточнят местата на подземните проводи.

Координаторът и техническият ръководител трябва да наблюдават неотлъчно работата. Когато е необходимо ще преустановят работа, за съгласуване на по-нататъшни действия с представител на Авторския надзор.

На обекта да бъде въведена “Книга за инструктаж” на работното място, периодичен и извънреден инструктаж по безопасност, хигиена на труда и противопожарна охрана, одобрена чрез Наредба №3 от 31.07.2003 год. на Министерството на Труда и Социалната Политика и Министерство на Здравеопазването.

13. ТРУДОВА И ЗДРАВНА БЕЗОПАСНОСТ НА РАБОТНОТО МЯСТО

Всички наредби, инструкции и други законови документи засягащи трудовата и здравна безопасност на работниците, касаещи изпълнението на работите на настоящия обект са задължение на Изпълнителя.

 Изпълнителят трябва да представи план за безопасност и здарве на Консултанта. за одобрение преди започването на каквито и да било действия на строителната площадка. 

Изпълнителят е длъжен да осигури работно облекло и лични предпазни средства, като ги съобрази със спецификата на работите изпълнявани от различните работници. Изпълнителят ще инструктира работниците и служителите според изискванията на Наредба № 2 от 22 март 2004г. за минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд при извършване на строителни и монтажни работи. При използване на машини и съоръжения на обекта, работниците трябва да бъдат инструктирани за работата с тях. Не се допуска с машините и съоръженията да работят неквалифицирани работници. Всички движещи се части на машините трябва да бъдат добре закрепени, покрити и обезопасени. Електрическите машини трябва да бъдат заземени. 

В случай на изпълнение на строителни работи на височина над 1.5 метра при липса на скеле, работниците трябва да работят с предпазни колани. Забранено е изпълнението на работи на височина над 1.5 м без обезопасителна екипировка.

Всички работещи и посещаващи обекта трябва да носят каски, ако се изискват такива. 

14. ВРЕМЕННА ОРГАНИЗАЦИЯ НА ДВИЖЕНИЕТО

Изпълнителят трябва да съобразява всички СМР с изискванията на Наредба 16/ 27.03.2001 г. за организация на движението по време на строителството.

Изпълнителят трябва да спазва стриктно Проекта за временна организация и безопасност на движението по време на строителството – приложение към Договора, както и при необходимост да го доразработи и съгласува със съответните органи.

Изпълнителят трябва да спазва стриктно Проекта за маркировка и сигнализация при експлоатацията – приложение към Договора, както и при необходимост да го доразработи и съгласува със съответните органи.

Изпълнителят ще осигури, изгради и поддържа такива пътни знаци, лампи, бариери, огради, предпази козирки, сигнали за контрол на движението и други такива мерки, които са необходими при изпълнение на СМР, с цел осигуряване на безопасност на всички хора имащи достъп до обекта (както работниците на изпълнителя така и живущите в района).

Всички мерки за безопасност ще бъдат приети от съответните органи и Инвеститора на място преди започването на каквато и да е строителна работа. 

Изпълнителят ще изгради временни обиколни пътища, там където работите пречат на съществуващите обществени или частни, или други пътища, които дават достъп до частна или обществена собственост

Временните отклонения ще бъдат осигурени следвайки същите процедури както е уточнено горе за пътната и обществена безопасност.

Когато пътищата са използвани за строителен трафик каквато и да е предизвикана щета ще бъде незабавно поправена за сметка на Изпълнителя.

15. ИЗИСКВАНИЯ ЗА ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА

Освен предвидените в Проекта, от Изпълнителя се изисква по никакъв начин да не уврежда околната среда, в т.ч. и прилежащите към трасето дървесни видове, като за целта представи изчерпателно описание на мероприятията за изпълнение на горното изискване и на разпоредбите на Закона за управление на отпадъците (ДВ/86/03).

От Изпълнителя се изисква спазването на екологичните изисквания по време на строителството, както да спазва инструкциите на Възложителя и другите компетентни органи съобразно действащата нормативна уредба за околна среда. Изпълнителят следва да спазва поставените изисквания в приложените към документацията становища на РИОСВ Варна. 

Всички работници и специалисти, работещи по изпълнението на обекта e необходимо да  са длъжни да спазват  изискванията на внедрената и действаща БДС EN 14001:2005 Системи за управление по отношение на околната среда. 
16. ПОЧИСТВАНЕ И ИЗВОЗВАНЕ НА ОТПАДЪЦИ И ИЗКОПАНА ПРЪСТ

Зоните за изхвърляна на изкопната пръст и строителните отпадъци трябва да са съгласувани с Общината.

Изпълнителят трябва  своевременно да отстранява и премахва от района на работните площадки всички отломки, изкопани земни маси и отпадъци, но не по рядко от веднъж седмично.

Всички отпадъци в следствие на почистването са собственост на Изпълнителя и трябва да се отстранят от Площадката по начин, който да не предизвиква замърсяване по пътищата и в имотите на съседните собственици. 

Отпадъците трябва да бъдат изхвърлени в съответствие с действащата нормативна уредба, на депо посочено от Общината.

В случай, че Изпълнителят не успее, откаже или пренебрегне премахването на отпадъците, временните съоръжения или не почисти настилките или тротоарите, както се изисква съгласно настоящето, то Възложителят може, без това да го задължава, да отстрани и изхвърли тези отпадъци и временни съоръжения като и да почисти настилките и тротоарите. Направените във връзка с това разходи ще се приспаднат от дължимите пари, или ще бъдат дължими от Изпълнителя. 

Маршрутите на превозните средства от и към строителната площадка трябва да са съгласувани с изискванията на Община Балчик.

17. УПРАВЛЕНИЕ НА СТРОИТЕЛНИТЕ ОТПАДЪЦИ
В съответствие с Наредбата за управление на строителните отпадъци и за влагане на рециклирани строителни материали, приета с ПМС 277 от 05.11.2012г., обн. ДВ бр.89 от 13.11.2012г., в сила от 13.11.2012г. при стартиране на строително – монтажните работи Възложителят ще предостави на Изпълнителя план за управление на строителните отпадъци (ПУСО), като неразделна част от строителната документация на строежа.

Влагането на рециклирани строителни материали и/или третирани строителни отпадъци за материално оползотворяване в обратни насипи ще се извършва съгласно чл. 13 от Наредбата за управление на строителните отпадъци и за влагане на рециклирани строителни материали и при спазване на сроковете по Приложение №10 от Наредбата. 

Контролът по изпълнение на ПУСО ще се осъществява от определено от Възложителя отговорно лице. За целите на отчитането на изпълнението на ПУСО, изпълнителят предоставя на Възложителя копия от първични счетоводни документи и други документи за приемане на отпадъци, рециклиране, предаване на съоръжения за обезвреждане, копия от първични счетоводни документи и кантарни бележки за закупени СО и/или продукти от оползотворени СО, документи за съответствие, доказващи влагането на продукти от оползотворени СО в строежа и/или оползотворяването на СО в обратни насипи.

18. ВРЕМЕННИ СЪОРЪЖЕНИЯ, ВРЕМЕННО ВОДОСНАБДЯВАНЕ, ЕЛ. ЗАХРАНВАНЕ И САНИТАРНИ ВЪЗЛИ

Изпълнителят е длъжен, за своя сметка, да изгради всички временни съоръжения като премоствания, скелета, пътни връзки с пътищата в района, подходи, рампи и др., необходими за извършване на строително-монтажните работи на обекта, както и тяхното отстраняване след приключване на Работата. 

Ако е приложимо, той е длъжен да осигури временни връзки с водопроводи, електропроводи, канализации и др. за своя сметка и отговорност.

Изпълнителят ще координира и монтира всички временни съоръжения в съответствие с изискванията на местните власти или комунални фирми и съгласно всички действащи нормативи и правилици.

Площта на времените пътни връзки след приключване на строителството трябва да бъде рекултивирана и възстановена в първоначалния й вид или така, както е предвидено в Проекта, а всички временни съоръжения трябва да бъдат демонтирани и отстранени. Всички разкоди и отговорности са на Изпълнителя.

При приключване на работата или когато временните съоръжения не са нужни повече, Изпълнителят ще ги премести и ще възстанови площадката в първоначалното и състояние или така, както е предвидено в Проекта. Всички разходи и отговорности са на Изпълнителя.

Изпълнителят трябва да предостави и поеме всички разходи за вода за питейни нужди, за нуждите на строителството, санитарните възли.
Изпълнителят трябва да предостави, монтира, оперира, поддържа и поеме всички разходи за цялата система, нужна за ел. захранване за строителни цели. Всички дейности на Изпълнителя трябва да са координирани с  „ЕНЕРГО-ПРО Варна“ ЕАД.
Ако системата за верменно ел. захранване използва генераторни станции, то тези станции трябва да са шумоизолирани от съседните домове чрез специална преграда.

Изпълнителят трябва да предостави и заплати всички разходи за временни тоалетни и умивалници за нуждите на своите служители и работници. Съоръженията трябва да са на подходящи места и да бъдат скрити от обществени погледи. Съоръженията трябва да се поддържат в чисто състояние и обслужвани по задоволителен начин, както се изисква.

19. МЕХАНИЗАЦИЯ

Изпълнителят е длъжен да осигури необходимите основни, специфични или временни механизация и оборудване, необходими за изпълнението на всички работите предмет на Договора, така че да бъдат годни за  въвеждане в експлоатация.
20. ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ

Във всички членове на Техническата спецификация да се приема, че нейното съдържание важи за материята, обект на обсъждане, когато не е в противоречие с действащи нормативни актове. В противен случай, трябва да се прилагат винаги действащите законови разпоредби.

Техническата спецификация следва да се разглежда като неразделна част от Договора за изпълнение на СМР, Техническото задание и Проекта.

Всяка част на Техническата спецификация следва да бъде четена като допълнение и улеснение за всяка друга част и ще бъде четена с нея или вместо нея, доколкото това е целесъобразно.

При констатирани несъответствия между Проекта, Техническото задание, Техническата спецификация и нормативната база да се да се търси представител на Авторския надзор.

В случай, че в спецификациите и останалите документи по договора са изпуснати подробности, необходими за пълното разбиране на дейността или че съществуват различни и противоречащи си инструкции, да се търси представител на Възложителя, Строителния надзор и Авторския надзор, изключвайки възможността за пропуски и несъответствия. Прието и съгласувано е дейността да бъде извършвана и доведена до край според истинския дух, значение и цели на документацията по договора.
21. СЪКРАЩЕНИЯ

Където са използвани съкръщения в Техническата спецификация, те да бъдат тълкувани както следва:

EN - Европейски норми;

ISO - Международна организация по стандартизация;

БДС - Български държавен стандарт;

mm – милиметри;

mm2 - квадратни милиметри;

m- метри;

m2- квадратни метри;

m3- кубични метри;

cm- сантиметри;

сm2- квадратни сантиметри;

сm3- кубични сантиметри;

ºС - градуси по Целзий;

СМР - строително-монтажни работи;

Договор - Договора за строителство между Възложителя и Строителя/Изпълнителя по смисъла на ЗУТ;

Спецификация - настоящата Техническа спецификация;

Материали - материали и строителни продукти.
22. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ МАТЕРИАЛИТЕ ЗА ВЛАГАНЕ
Строителните продукти следва да отговарят на следните технически спецификации:

· български стандарти, с които се въвеждат хармонизирани европейски стандарти, или

· европейско техническо одобрение (със или без ръководство), или

· признати национални технически спецификации (национални стандарти), когато не съществуват технически спецификации по т. 1 и т. 2.

Използването на други официални стандарти, осигуряващи еднакво или по-добро качество в сравнение със стандартите и разпоредбите уточнени в настоящата тръжна документация, могат да бъдат приети след предварителна проверка от Възложителя и писменото му одобрение. В този случай Възложителят трябва да представи цялата необходима информация в съответствие с инструкциите на Възложителя. Възложителят е длъжен да вземе решение в най-кратките по възможност срокове, след получаването на тази информация. В случай, че Възложителя сметне, че стандартите и разпоредбите, предложени от Изпълнителя, не гарантират същото или по добро качество, Изпълнителят е задължен да приложи стандартите и разпоредбите, посочени в настоящата тръжна документация.
По време на строителството, за всеки от материалите и конкретното оборудване да се представи указание за полагане, експлоатация и поддържане.

Горепосочените документи се представят заверени, преведени на български език. 

Възложителят има право допълнително да поиска мостри от посочените материали и оборудване.

Изборът на завършващи материали да става само след одобрение на мостра от представител на Възложителя и Авторския надзор. 

При подмяната на шахти в настилките същите да бъдат съгласувани с представител на Авторския надзор, Възложителя и съответното експлоатационно дружество, оператор на градска инфраструктура.

При изпълнението да се представят сертификати, издадени от акредитирани лица за сертификация на системи за управление на качеството и/ или за сертификация на продукти, или от лица, получили разрешение по глава трета от Закона за техническите изисквания към продуктите.

Преходът между различните настилки да се осъществи по предоставен в работния проект детайл, в подходящ цвят и материал, съгласуван с Възложителя и представител на Авторския надзор.

Всички настилки да са съобразени с конкретните външни условия и да са с коефициент на плъзгане по БДС. Да се използват настилки с гарантирана устойчивост на замръзване и луга.

При полагане на настилките, ширината на фугите в настилките и тяхната обработка да сa съобразени с технологично предписаните от доставчика на конкретния материал.

Каталози и препоръки на производителите

Каталозите, инструкции и препоръките (технологични карти) на Производителя за материал, оборудване или продукт, определени в съответствие с техническите стандарти, физическите параметри, техническите характеристики и изходните данни или технологията за полагане или монтаж, съхранение, детайли и пр. не освобождават Изпълнителя, от които и да било от неговите договорни задължения и гаранции за качество.

Указание за полагане, експлоатация и поддържане

За всеки от материалите и конкретното оборудване да се представи указание за полагане, експлоатация и поддържане.

Горепосочените документи се представят заверени от Изпълнителя, преведени на български език.

Мостри

Изборът на завършващи материали да става само след одобрение на мостра от представител на Възложителя. 

Възложителят има право допълнително да поиска мостри от посочените материали и оборудване.

Складиране

Всички материали, машини и съоръжения (оборудване), свързани с доставка и монтаж, следва да се складират на подходящи за целите места като се запазва тяхната цялост.

Транспортът трябва да бъде извършван с подходящи средства и в съответствие с нормативите за ограничаване на пакетажа и товара. Товаренето и разтоварването от транспортни средства и преместването могат да се извършват с кран или багер. 

Изпълнителя трябва да опази материалите от надраскване или прегазване от транспортни средства. 

Складирането да става върху нивелирана площадка, без неравности главно от остри камъни. Възможно е натруване върху почва, пясък, асфалт и цимент, като се избягва влаченето им. Когато материалите, машините и съоръженията остават на открито за дълго време, се препоръчва да бъдат защитени от слънчеви лъчи. Изпълнителя трябва да обърне специално внимание за адекватното им опазване.

Изпълнителя трябва да положи усилия, да сведе до минимум продължителността на складиране на Площадката на материали и оборудване, като планира доставките, така че да съвпадат с нуждите на строителството. Изпълнителя на трябва да съхранява на площадката ненужни материали.

Изпълнителя трябва така да организира подреждането на материалите, че да не могат да застрашат безопасността на хората. Изпълнителя трябва да окачи и спазва обозначителни табели, указващи разрешената тежест на товара върху платформите /ако има такива/. 

Изпълнителя трябва да получи от производителя детайлна иформация относно метода на съхранение и поддръжка на складираните материали, като трябва да спазва тези изисквания.

Всички разходи, свързани със складирането и охраната на материалите и оборудването ще са за сметка на Изпълнителя и няма да се извършват никакви допълнителни плащания във връзка с това.

Декларация за експлоатационни показатели и гаранции

За всички материали и оборудване трябва да се представи: Декларация за експлоатационните показатели, съгласно Регламент (ЕС) № 305/2011 на Европейския Парламент и на Съвета от 9 март 2011 година за определяне на хармонизирани условия за предлагането на пазара на строителни продукти и за отмяна на Директива 89/106/ЕИО на Съвета, а за продуктите които който не са обхванати или не са обхванат напълно от хармонизиран стандарт, е необ​ ходимо да се предвиди европейска техническа оценка доказваща, съществените характеристики на строителния продукт съгласно съответните хармонизирани технически спецификации, както и подробна спецификация и информация за дълготрайността на съответния строителен продукт като цяло и, когато спецификата на продукта / оборудването го изисква, Протокол за изпитване или Друг документ, доказващ, че са изпълнени изискванията към техническите характеристики на материалите и оборудването, както и информация за дълготрайността на съответния строителен продукт като цяло.

Всички сертификати следва да са издадени от акредитирани лица за сертификация на системи за управление на качеството и/ или за сертификация на продукти, или от лица, получили разрешение по глава пета от Регламент (ЕС) 305 / 2001 г. Горепосочените документи се представят заверени, преведени на български език. 

Всяка доставка на материали на строителната площадка или в складовете на Изпълнителя трябва да бъде придружено със сертификат за качество в съответствие с определените технически стандарти, спецификации или одобрени мостри и каталози и трябва да бъде внимателно съхранявани до влагането им в работите.

Всички произведени продукти или оборудване, които ще бъдат вложени в работите ще бъдат доставени с всички необходими аксесоари, фиксатори и детайли, придружени с наръчници за експлоатация и поддръжка, където могат да се приложат такива.

Гаранциите за изпълнение на изпълнените СМР работи започват да текат от датата на въвеждане на обекта в експлоатация, ако изрично не е специфицирано друго.
 Мерни единици
Мерната единица за измерване на почистените площи ще бъде метър квадратен (m2) или декар (da), в зависимост от това как е записано в количествената сметка на обекта, като измерването ще се извършва преди почистването. 

Мерната единица за измерване на премахнатите еластични огради, канали, окопи, тръбопроводи, кабели и други линейни комуникации ще бъде метър линеен (m). Измерването трябва да се извърши преди отстраняването им по осевата линия на съответната комуникация. 

Мерната единица за измерване на премахнат неподходящ материал ще бъде метър кубичен (m3). Обемът на материалите ще бъде измерван като нетен за съответните широчина, дължина и дълбочина на изкопите. 

Мерната единица за измерване на разрушаването на пътни настилки ще бъде метър кубичен (m3). Мерната единица за измерване на разрушаването на тротоари ще бъде метър квадратен (m2). Мерната единица за измерване на разрушаването на бордюри и огради ще бъде метър линеен (m), с изключение на масивните огради с дебелина, по-голяма от 0,25 - 0,30 m, чието разрушение ще се измерва в метър кубичен (m3). 

Обемът на разрушената настилка ще се определя от произведението на широчината и дължината на участъка, измерени преди разрушаването и дълбочината, измерена след разрушаването. 

Разрушаването на настилката трябва да се извърши разделно за асфалтовите пластове и основните пластове, изградени от несвързани материали. По същия разделен начин трябва да се извърши и депонирането на получените материали от разрушените пластове. 

Мерната единица за измерване на разрушаването на водостоци, сгради, стени и стоманобетонни конструкции ще бъде метър кубичен (m3), измерен преди разрушаването. В измерваните обеми не се включват насипа или съществуваща настилка над тях”.

Мерната единица за бетоновите работи е кубически метър, а за готовите бетонови елементи мерната единица е линеен метър или както е записано в количествената сметка на обекта.

Единицата мярка за измерване за основен пласт е кубичен метър( m3 ) /завършен и приет/.

Измерването на първи и втори битумен разлив трябва да бъде в квадратни метри площ, покрита от последващите асфалтови пластове, както се изисква в съответствие с чертежите и спесификациите. 
Измерването на изпълнените асфалтовите пластове е както следва: 

Aсфалтова смес за основен пласт t 

Асфалтова смес за долен пласт на покритието (биндер) t 

Асфалтобетон тип А (за свързващ пласт на съоръжения) t 

Плътен асфалтобетон за износващ пласт m2 

Асфалтова смес за дрениращо покритие m2
Качествата на бетона, смесването, влаганите материали, бетонните изделия и методите за тяхното изпитване трябва да бъдат определяни съгласно изискванията на Български стандарт (БДС, БДС EN) и/или други европейски или американски стандарти, указани в тази Спецификация и проекта. 
„Национално приложение към БДС EN 206-1 
Таблица 1 Съответствие на класовете на бетона по якост на натиск 

	Клас по БДС EN 206-1 
	Клас по БДС EN 206-1/NA 

	Допълнителен С 6/8 
	В 7,5 

	С 8/10 
	В 10 

	Допълнителен С 10/12 
	В 12,5 

	С 12/15 
	В 15 

	С 16/20 
	В 20 

	С 20/25 
	В 25 

	С 25/30 
	В 30 

	Допълнителен С 28/35 
	В 35 

	С30/37 
	- 

	Допълнителен С32/40 
	В40 

	С35/45 
	В45 

	С40/50 
	В50 

	С45/55 
	В55 

	С50/60 
	В60 


23. ИЗИСКВАНИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА СМР 

23.1. Трасиране на обекта 

Изпълнителят е длъжен да извърши цялостно и подробно трасиране на обекта. Той трябва да осигури, установи и поддържа нивелачни репери описани в таблица със съответстващите им нива. Данните трябва да бъдат представяни от Изпълнителя, толкова често колкото има нужда от това. 

Изпълнението на Работата може да бъде спирано толкова пъти, колкото е необходимо за проверка на линиите и нивата за всяка част от Работата. - 19 - 

Всички материали и разходи за възстановяването, установяването и поддържането на нивелачните репери и подробните точки от трасирането са за сметка на Изпълнителя 

23.2. Отстраняване на растителността 

Съществуващият терен в обхвата на пътя и площадките за времено ползване трябва да бъдат почистени от дървета, храсти и всякаква друга растителност. 

Корените на дърветата и храстите трябва да бъдат премахнати на дълбочина по-голяма от 60 cm под нивото на земната основа при насипите или под нивото на земното легло при изкопите. В площите извън зоните на пътните изкопи и насипи корените на растителността трябва да бъдат премахнати на дълбочина по-голяма от 30 cm под нивото на прилежащия терен. 

Полученият дървен материал, без клони и листа, трябва да бъде натоварен, извозен и складиран на подходящо място. 

23.3.  Отстраняване на хумуса 

Горният хумусен пласт на земната повърхност на почистената строителна площадка трябва да бъде изкопан и отстранен по цялата му дълбочина, но не по-малко от 0,15 m. Дебелината на органичния слой се доказва в проекта или при конкретни измервания. Изкопаният материал трябва да бъде превозен и складиран на депо на подходящо място или вложен по предназначение. При необходимост от промяна на местоположението на депото, разходите по транспортирането на материала са за сметка на Изпълнителя. 

23.4.  Разрушаване на настилки, тротоари, бордюри и огради 

Ако е предвидено в проекта или други документи се разрушават и се премахват съществуващи пътни настилки, тротоари, бордюри и огради, включително изкопаване, натоварване, транспортиране, разтоварване и складиране на материалите на депо.
23.5.  Оформяне на земното легло на пътната настилка 
За земно легло на пътната настилка се приемат 0,5 m от горната част на насипа, а при изкоп, 0,5 m под конструкцията на пътната настилка 

Земното легло се приема за изградено, когато във всяко едно сечение, котите отговарят на предвидените в напречните профили нива на кота земно легло на пътната настилка. 

Участъците от земното легло, които не отговарят на горните изисквания трябва да бъдат преоформени до получаване на необходимите наклони на нивелетата и на напречния профил. 

Материалите, които се използват за изграждане на земното легло на пътната настилка за автомагистрали и пътища I-ви клас трябва да бъдат от група А-1 съгласно груповата класификация на почви и смеси от почви и зърнести материали (табл.1) и от групи А-1 и А-2 за останалите класове пътища. 

За изграждане на земно легло на пътна настилка могат да се използват и почви от групите А-3, А-4, А-5, А-6 и А-7 след извършване на подходяща стабилизация. Тя може да бъде химична (с полимерни химични добавки, вар, цимент, смес от вар и цимент), механична (с кариерни отпадъчни материали, фрезован материал, баластра, пясък, шлака) или комбинация от тях. Използваните материали трябва да отговарят на техническите изисквания. 

При извършване на съответната стабилизация е необходимо за всеки конкретен случай да се провеждат лабораторни изпитвания за определяне на оптималното количество на стабилизиращите добавки. 

Когато при изпълнението на път в изкоп се установи, че терена е изграден от скални материали (група А-1), които не се разпадат или размекват при контакт с вода, то тогава отпада необходимостта от изграждане на зона А. 

Уплътняването на земното легло на настилката във всички насипни и изкопни участъци трябва да бъде със стойност, не по-малко от 95 % от максималната обемна плътност на скелета на материала, съгласно БДС 17146. 

Изграждането на основните пластове на пътната конструкция не може да започне преди приемането на изпълненото земно легло. 

Движение на пътно-строителни машини и приобектов транспорт по завършеното земно легло, ще бъде допуснато само при взимане на необходимите предпазни мерки. 

Нанесените щети трябва да бъдат за сметка на Изпълнителя.
23.6.  Изкопи 
Изпълнението на изкопите включва: 

Изкопаване на материала в рамките на чистите линии на напречните профили на изкопа. 

Изкопните работи са съобразени с основите на съоръженията. 
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Таблица 2

	Забележки:

1) Показателят на пластичност Ip на подгрупа А-7-5 е равен или по-малък от границата на протичане W1 минус 30. 
2) Показателят на пластичност Ip на подгрупа А-7-6 е по-голям от границата на протичане W1 минус 30. 

3) Почви с високо съдържание на органични вещества (торф и торфени наноси) могат да бъдат класифицирани в тази класификация като група А-8. Класифицирането на тези материали се основава на визуална оценка и не зависи от процента частици, преминали през сито 0,075 mm , границата на протичане и индекса на пластичност. Материалите от тази група са съставени от разпадаща се органична материя с влакнеста текстура, тъмно кафяв или черен цвят и специфична миризма на гниене. Тези органични материали са не подходящи за използване в насип, като земна основа на насипа и земно легло на пътната настилка. Те се характеризират с висока степен на деформация (пропадъчност) и ниска носимоспособност.


Изкопите за тръбни водостоци, тръби, сифони, дренажи и канали, се ограничават от изкоп до оказаната дълбочина и широчина, равна на външния диаметър на тръбата, на водостока или на съединителя. 
При изкопи за плочести водостоци, мостове, контрафорси, колони, подпорни стени, петите на колоните, преградните стени и всички сходни конструктивни елементи, изкопните работи са в границите на изкопа, получен от вертикалните равнини, успоредни на и съвпадащи с чистите линии на фундаментите, основите или стъпките на конструкциите. 

Изкопите, включени в изравняването и поддържането на земната основа на насипа, земното легло на настилката, изкопи, последвани от обратно засипване или друг вид работа по пренасяне или преоформяне на предварително изкопани материали няма да бъдат зачитани за изкоп, освен ако няма специална позиция в Количествената сметка. 

23.7.  Контрол при изпълнение на изкопи
Контролът при изпълнение на изкопи включва следните проверки:

1) изпълнение на всички завършени работи, предшестващи започването на изкопите съгласно Проекта;

2) спазване на технологичните изисквания и на правилата за безопасност на труда;

3) спазването на проектните изисквания по отношение на временните и окончателните откоси и контури на изкопите.

Не се допуска изпълнение на изкопи, когато не е представен документ за завършване на Работите, които предшестват изкопите.

Спазването на проектните и технологични изисквания и на правилата на труда по време на изпълнението на изкопите до тяхното завършване трябва да се доказва с:

1) екзекутивни чертежи за извършените изкопи с нанесени точни данни за разкритите геоложки породи, наклони на пластовете, установени пукнатини, възприети фази за разработка на изкопите, реализирани прекопавания и настъпили изменения в инженерно-геоложките и хидроложки условия при изпълнението им;

2) дневник за извършени пробивно-взривни работи при изкопи в скални породи, съдържащ данни за пробиването на взривни дупки и сондажи, включително с данни за диаметъра, разположението и дълбочината на дупките. След взривяването в него трябва да се отразят резултатите за всеки взривен заряд, като се отбелязват невзривените заряди и взетите мерки за тяхното ликвидиране. В процеса на разработката на взривената скална маса, трябва да се установи обема на получените нестандартни късове, изискващи допълнителна обработка, както и резултатите от огледа на повърхността на дъното и откосите на разработката. След завършване на Взривните работи и след изнасянето на взривената скална маса и други изкопни маси изцяло от изкопите трябва да се направи геодезическа снимка.

При изпълнение на изкопите не се допуска:

1) увеличаване на широчините или дължините на различните видове изкопи, както и промяната на откосите им;

2) извършването на земни работи чрез подкопаване и съответното оставяне на козирки над забоя и надлъжни пукнатини в горните ръбове на изкопите;

3) прекопавания на изкопите в земни почви.

3.8. Насипи

Преди започване на изпълнението на земните работи по изграждането на насипи, Изпълнителят трябва да направи следните изследвания на материалите, изграждащи бъдещата основа на насипа: 
1) да класифицира почвите съгласно изискванията на груповата класификация на почви и смеси от почви и зърнести материали, дадена в таблица 3102.1; 

2) да определи естествената влажност на почвите, изграждащи основата на насипа; 

3) да определи нивото на подпочвените води в площта на стъпката на насипа; 

4) да определи лабораторно максималната обемна плътност на скелета на почвите от основата на насипа, съгласно БДС 17146.
23.8. Изграждане на насипи
Насипите се изпълняват по контурите и наклоните, дадени в проекта, включително банкети, пътища за достъп, подходи и други, показани на типовите напречни профили. 
Насипите трябва да се изграждат от подходящ насипен материал от групите А-1 и А-2 или от почви от групите А-3, А-4, А-5, А-6 и А-7 след извършване на подходяща стабилизация, която може да бъде химична (с полимерни химични добавки, вар, цимент, смес от вар и цимент), механична (с кариерни отпадъчни материали, фрезован материал, баластра, пясък, шлака) или комбинация от тях. 

Материалът за насипи трябва да бъде положен в последователни пластове, върху пълната широчина на напречното сечение плюс необходимата резервна широчина и на такива дължини, които са удобни за навлажняване, смесване и подравняване, както и на методите за уплътняване, които са възприети. 

Всеки пласт трябва да се полага с равномерна дебелина, с помощта на булдозер, грейдер или друга одобрена механизация. Преди уплътняването дебелината на всеки пласт не трябва да надвишава максималната дебелина на уплътняване, зависеща от вида на почвата и от оборудването за уплътняване, използвано от Изпълнителя. Тя се определя на опитен участък след доказване възможността за постигане на желаната плътност.

Насипите се изпълняват по контурите и наклоните, дадени в проекта, включително банкети, пътища за достъп, подходи и други, показани на типовите напречни профили. 

Насипите трябва да се изграждат от подходящ насипен материал от групите А-1 и А-2 или от почви от групите А-3, А-4, А-5, А-6 и А-7 след извършване на подходяща стабилизация, която може да бъде химична (с полимерни химични добавки, вар, цимент, смес от вар и цимент), механична (с кариерни отпадъчни материали, фрезован материал, баластра, пясък, шлака) или комбинация от тях. Стабилизираните почви трябва да отговарят на техническите изисквания, посочени в табл. 2  и табл. 3. 

Материалът за насипи трябва да бъде положен в последователни пластове, върху пълната широчина на напречното сечение плюс необходимата резервна широчина и на такива дължини, които са удобни за навлажняване, смесване и подравняване, както и на методите за уплътняване, които са възприети. 

Всеки пласт трябва да се полага с равномерна дебелина, с помощта на булдозер, грейдер или друга одобрена механизация. Преди уплътняването дебелината на всеки пласт не трябва да надвишава максималната дебелина на уплътняване, зависеща от вида на почвата и от оборудването за уплътняване, използвано от Изпълнителя. Тя се определя на опитен участък след доказване възможността за постигане на желаната плътност.

Таблица 3

	N по Ред 
	Физико-механични показатели 
	Нормативен документ
	Гранични стойности

	1
	Максимален размер на зърната
	БДС 2762
	не по-голям от 75 mm

	2
	Водно съдържание
	БДС 644
	да не се различава с повече от ± 3 % от оптималното водно съдържание

	3
	Стойност на CBR след четиридневно киснене на проба, уплътнена при 95% от максималната обемна плътност на скелета, съгласно БДС 17146
	Методика за определяне на показателя CBR на строителни почви и неорганични зърнести материали в лабораторни условия
	не по-малко от 30 %

	4
	Съдържание на разтворими соли
Сулфати

Хлориди
	БДС EN 1744-1
	не повече от 4%

не повече от 8%


Насипните материали, които трябва да се използват за изпълнението на насипа под горните 0,5 m (зони Б и В и частта под зона В), трябва да включват почви от групите А-1 и А-2 от груповата класификация на почви и смеси от почви и зърнести материали. Използваните материали трябва да отговарят на следните технически изисквания:
Таблица 4
	N по Ред 
	Физико-механични показатели 
	Нормативен документ
	Гранични стойности

	1
	Максимален размер на зърната
	БДС 2762
	не по-голям от 200 mm

	2
	Водно съдържание
	БДС 644
	да не се различава с повече от ± 3 % от оптималното водно съдържание

	3
	Стойност на CBR след четиридневно киснене на проба, уплътнена при 95% от максималната обемна плътност на скелета, съгласно БДС 17146
	Методика за определяне на показателя CBR на строителни почви и неорганични зърнести материали в лабораторни условия
	не по-малко от 5 %

	4
	Съдържание на разтворими соли
Сулфати

Хлориди
	БДС EN 1744-1
	не повече от 4%

не повече от 8%


Забележка: 
зона А – горната част на насипа на дълбочина до 0,5 m; 
зона Б – частта от насипа от 0,5 до 4 m; 

зона В – частта от насипа от 4 до 10 m.
При необходимост от дренажен пласт в основата на насипа, материалът, с който трябва да се изпълни този пласт може да бъде от пясък, чакъл, баластра, трошен камък или смеси от тях и трябва да отговаря на следните технически изисквания:

Таблица 5
	N по Ред 
	Физико-механични показатели 
	Нормативен документ
	Гранични стойности

	1
	Максимален размер на зърната
	БДС 2762
	не по-голям от 100 mm

	2
	Преминало количество фракция през сито 0,075 mm
	БДС 2762

	не повече от 10 %
по маса

	3
	Коефициент на разнозърност

(d60/d10)
	БДС 2762

	не по-малък от 10


Когато насипите се изпълняват с почви от групите А-3, А-4, А-5, А-6 и А-7 от груповата класификация на почви и смеси от почви и зърнести материали, те трябва да бъдат стабилизирани чрез извършване на химична или механична стабилизация. Стабилизираните почви трябва да отговарят на техническите изисквания, посочени в таблици 2 и 3 за различните зони на насипа. 
23.9. Контрол при изпълнение на насипите 
Преди започване на насипните работи трябва да се провери: 

1) съответствието на приетите в Проекта и действителните физико-механични показатели на почвите; 

2) точното положение на осевата линия на повърхността на земното платно в план и профил; 

3) плътността и носимоспособността на основата на насипа преди полагането на пластовете на насипа; 

4) еднородността на почвата за влагане; 

5) равността и наклона на повърхността на земната основа на насипа; 

6) широчината на земната основа на насипа; 

7) правилното изпълнение на водоотвеждащите и дренажни съоръжения. 

Няма да се допуска изпълнение на насипни работи без работен проект, когато: 

-височината на насипа е по-голяма от 8 m; 

-насипът се изгражда върху основа с наклон по-стръмен от 1:5; 

-насипните работи се извършват във водна среда; 

-насипите подлежат на постоянно или временно заливане от води; 

-основата на насипа лежи в блатисти слаби или набъбващи площи. 

Не се допуска смесването и влагането в насипа на свързани почви с различни физико-механични показатели. 

23.10. Стабилизирани банкети

Изпълнението на стабилизирани банкети се извършва по следните технологии:

- стабилизирани банкети с горен пласт от трошен камък с подбран зърнометричен състав;

- стабилизирани банкети от фрезован асфалтобетонов материал и кариерни отпадъци (стерили), обработени с полимерни химични добавки.

При изпълнението на тези банкети за долен пласт трябва да се използва несортиран трошен камък с характеристики съгласно таблица 5
Горният пласт на банкета трябва да бъде изпълнен от трошен камък с подбран зърнометричен състав, със зърнометрия, представена в таблици 10, 11, 12 и 13, отговарящ на следните изисквания: 

- коефициент на разнозърност - не по-малък от 10; 

- индекс на формата – не по-голям от 40 %; 

- стойност на показателя за носимоспособност (CBRmin) – не по-малък от 80 %; 

- съдържание на хлориди – не повече от 8 %; 

- съдържание на сулфати – не повече от 4 %; 

- показател на пластичност Ip – не по-голям от 4 %; 

- показател на износване по “Лос Анжелос” – не по-голям от 40 %; 

- показател за мразоустойчивост, при 3 цикъла третиране с магнезиев сулфат – не по-голям от 20 %.

Таблица 6.

	Физико - механични показатели
	Нормативни документи

	Зърнометричен състав
	БДС EN 933-1

	Максимален размер на зърната
	БДС EN 933-1

	Коефициент на разнозърност (d60 / d10)
	БДС EN 933-1

	Показател на пластичност
	“Норми за проектиране на пътища”, Приложение №16 и Приложение №17

	Съдържание на водоразтворими хлориди
	БДС EN 1744-1

	Съдържание на водоразтворими сулфати
	БДС EN 1744-1

	Калифорнийски показател за носимоспособност CBR след 4-дневно киснене
	БДС EN 13286-47

	Мразоустойчивост след 3 цикъла третиране с магнезиев сулфат
	БДС EN 1367-2

	Съпротивление на износване в апарат „Лос Анжелос”
	БДС EN 1097-2

	Индекс на формата
	БДС EN 933-4


23.11. Подосновен пласт
Подосновeн пласт се изпълнява, когато земното легло на настилката се състои от свързани почви (от групите А-4, А-5, А-6 и А-7 на груповата класификация на почви и смеси от почви и зърнести материали), или когато е в скален изкоп. Според функциите си този пласт бива дрениращ, мразозащитен, противозамърсяващ или подравняващ и се изгражда с дебелина съгласно Проекта.

За направа на подосновeн пласт трябва да се използват пясък, чакъл, баластра, трошен камък и други материали, които имат здрави и мразоустойчиви зърна и отговарят на техническите изисквания, дадени в таблица 7 и на зърнометрията, дадена в таблица 8.

Таблица 7

	N по Ред 
	Физико-механични показатели 
	Изм. ед.
	Нормативен документ
	Гранични стойности

	1
	Диаметър на зърното
	mm
	БДС EN 933-1
	не по-голям от 80 

	2
	Мразоустойчивост след 3 цикъла третиране с магнезиев сулфат, стойност на допустимата загуба по маса на материала
	%
	БДС EN 1367-2
	не по-голяма от 20

	3
	Калифорнийски показател за носимоспособност CBR след 4-дневно киснене на почвени проби, уплътнени до плътност, равна на 95 % от максималната обемна плътност на скелета, съгласно БДС EN 13286-2 (CBR min)
	%
	БДС EN 13286-47
	не по-малък от 30

	4
	Коефициент на филтрация за уплътнен материал, използван за направа на дрениращ пласт
	m/h
	БДС 8497
	не по-малък от 2 m за 24 h


Забележка: Размера на зърната на материала трябва да е не по-голям от една втора от дебелината на полагания пласт.

Зърнометричният състав на материала за подосновен пласт трябва да отговаря на граничните условия, дадени в таблица 8, когато изпитването за определянето му е извършено съгласно БДС EN 933-1.

Таблица 8
	Фракция 
Mm
	Отвор на ситата, mm
	80
	40
	20
	10
	4
	2

	0-80
	Преминали количества в%
	100

-
	81

43
	66

23
	53

12
	42

6
	32

3

	
	
	100

-
	90

50
	75

30
	60

15
	-
	35

0


Оборудване 
За изграждане на подосновния пласт трябва да се използват следните видове пътно-строителни машини: 

1) автосамосвали за доставка на материала; 

2) автогрейдер с регулируем нож, за разстилане и профилиране, с минимална мощност 73,5 кW; 

3) автоцистерна с греда с дюзи за разпръскване на вода под налягане, за оросяване на материала до достигане на оптимална влажност; 

4) пневмоколесни или самоходни валяци с гладки бандажи за уплътняване, с минимално тегло 10 t. Те се избират в зависимост от дебелината на уплътнявания пласт и вида на материала, който ще се използва. 

Могат да се използват и други подходящи машини. 

Изпълнение на подосновен пласт
Изпълнението на подосновния пласт започва след приемането на земното легло на настилката.

Материалът за подосновен пласт се доставя с автосамосвали и се разтоварва върху предварително уплътненото и загладено земно легло, след което се разстила и профилира равномерно по цялата широчина с помощта на автогрейдер. Уплътняването на подосновния пласт се извършва с пневмоколесни или самоходни валяци с гладки бандажи при оптимално водно съдържание, до достигане на проектната плътност, равна на 95 % от максималната обемна плътност на скелета, определена чрез уплътняване по модифициран Проктор, съгласно БДС EN 13286-2.

Контрол при изпълнение и приемане на готовия пласт 
По време на изпълнението се контролира качеството на материала, като се изпитва най - малко една проба на всеки 100 m3, вложен и уплътнен материал, както и широчината, дебелината, нивото, равността, напречния наклон и плътността на пласта. При установяване на отклонения по-големи от дадените в таблица 9  се правят своевременно съответните поправки.

Таблица 9
	Показатели
	Широчина

(± ), cm.
	Напречен

наклон

(± ), %
	Коти на

нивел.

(± ), cm
	Равност

Просвет под 3 m

лата, mm
	Дебелина

(± )
	Коеф. на

уплът.

(-)

	Легло на пътната настилка
	5
	0,5
	+5

-5
	-
	-
	0,03

	Подосновен пласт
	5
	0,5

-
	+4

-4
	15
	10%
	0,02


Отклоненията, указани в таблица 8, се допускат най - много за 10 % от всички измервания за всеки показател.

Средноаритметичната стойност от най -малко 3 измервания на дебелината и степента на уплътняване, не трябва да е по-ниска от проектната стойност.

При приемането на подосновния пласт се проверяват широчината, дебелината, нивото, равността и напречния наклон на пласта, най - малко един път на всеки 100 m.

23.12. Основни пластове от зърнести минерални материали, необработени със свързващи вещества
Тези пластове се полагат направо върху земното легло на настилката, когато то се състои от пясък, баластра или скална почва и върху подосновен пласт, когато то е от свързани почви (от групите А-4, А-5, А-6 и А-7 на груповата класификация на почви и смеси от почви и зърнести материали), или е в скален изкоп. Разделът включва изискванията към материалите, които ще се използват, необходимата механизация, извършването на всички дейности, свързани с изграждането на тези пластове и контрола при изпълнението им.
Използваните материали за изграждане на основни пластове, необработени със свързващи вещества трябва да бъдат: трошен камък с непрекъсната зърнометрия и речна или кариерна баластра. 
Общите технически изисквания към материалите за основни пластове, необработени със свързващи вещества са дадени в таблица 9. 

Материалът трябва да бъде чист и свободен от органични примеси, глина, свързани частици и други неподходящи материали. 

Фракцията с размери с размери на зърната над 11,2 mm трябва да съдържа не по-малко от 40 % частици с ръбести, неправилни и натрошени повърхности.

Таблица 10

	N по Ред 
	Физико-механични показатели 
	Изм. ед.
	Нормативен документ
	Гранични стойности

	1
	Мразоустойчивост след 5 цикъла третиране с магнезиев сулфат, стойност на допустимата загуба по маса на материала
	%
	БДС EN 1367-2
	не по-голяма от 25

	2
	Съпротивление на износване в апарат “Лос Анжелос”, допустима загуба по маса на материала
	%
	БДС EN 1097-2
	не по-голямо от 40

	3
	Граница на протичане
	%
	“Норми за проектиране на пътища”, Приложение 16
	не по-голяма от 25

	4
	Показател на пластичност
	%
	“Норми за проектиране на пътища”, Приложение 17
	не по-голям от 6

	5
	Пясъчен еквивалент
	%
	БДС EN 933-8
	не по-малък от 30

	6
	Индекс на формата
	%
	БДС EN 933-4
	не по-голям от 40

	7
	Калифорнийски показател за носимоспособност CBR след 4-дневно киснене на почвени проби, уплътнени до плътност, равна на 98 % от максималната обемна плътност на скелета, съгласно БДС EN 13286-2 ( CBR min)
	%
	БДС EN 13286-47
	не по-малък от 80


Забележка: За пътища II и III клас с леко и много леко движение се допуска използването на материали с Калифорнийски показател за носимоспособност CBR след 4-дневно киснене, по-малък от 80 %, ако това е отчетено в Проекта.
Таблица 11

	Фракция 
mm
	Отвор на ситата, mm
	63
	31,5
	16
	8
	4
	2
	1

	0-63
	Преминали количества в%
	100

-
	85

55
	65

35
	50

22
	40

15
	35

10
	20

0

	
	
	100

-
	85

55
	65

35
	60

22
	47

16
	40

9
	35

5

	
	
	100

-
	90

50
	75

30
	60

20
	45

13
	35

8
	25

5


Таблица 12

	Фракция 
mm
	Отвор на ситата, mm
	56
	31,5
	16
	8
	4
	2
	1

	0-56
	Преминали количества в%
	100

-
	85

55
	65

35
	50

22
	40

15
	35

10
	20

0

	
	
	100

-
	85

55
	68

35
	60

22
	47

16
	40

9
	35

5

	
	
	100

-
	90

50
	75

30
	60

20
	45

13
	35

8
	25

5


Таблица 13

	Фракция 
mm
	Отвор на ситата, mm
	45
	22,5
	11,2
	5,6
	2
	1
	0,5

	0-45
	Преминали количества в%
	100

-
	85

55
	65

35
	50

22
	40

15
	35

10
	20

0

	
	
	100

-
	85

55
	68

35
	60

22
	47

16
	40

9
	35

5

	
	
	100

-
	90

50
	75

30
	60

20
	45

13
	35

8
	25

5


Таблица 14

	Фракция 
mm
	Отвор на ситата, mm
	40
	20
	10
	4
	2
	1
	0,5

	0-40
	Преминали количества в%
	100

-
	85

55
	65

35
	50

22
	40

15
	35

10
	20

0

	
	
	100

-
	85

55
	68

35
	60

22
	47

16
	40

9
	35

5

	
	
	100

-
	90

50
	75

30
	60

20
	45

13
	35

8
	25

5


Оборудване 
За изграждане на основни пластове от зърнести минерални материали, необработени със свързващи вещества трябва да се използва следното оборудване: 

1) автосамосвали за доставка на материала; 

2) при изпълнение на основни пластове на автомагистрали и пътища I клас трябва да се използва полагаща машина (асфалтополагач), с работна широчина не по-малка 2,5 m; 

3) автогрейдер с регулируем нож за разстилане и профилиране, с минимална мощност 73,5 кW; 

4) вибрационен самоходен валяк с тегло, не по-малко от 7 t; 

5) автоцистерна с греда с дюзи за разпръскване на вода под налягане за оросяване на материала до достигане на оптимална влажност; 

6) тежък статичен валяк с тегло, не по-малко от 11 t, като теглото на използваните валяци се определя в зависимост от дебелината на уплътнявания пласт и вида на материала, който ще се използва.
Отклонения на нивата на повърхността 
Допустими отклонения за нивата на повърхността на пласта: 

за 90 % от всички измервания за ниво( H 90 ) ± 15 mm 

за максимални измерени стойности( H max ) ± 20 mm 

Приеманият участък трябва да отговаря на изискванията, дадени за нива на повърхността, като не по-малко от 90 % от измерените нива на цялата повърхност да са в рамките на допустимо отклонение Н90 преди да са направени някакви корекции. 

Отделни точки, където котата на повърхността се отклонява с повече от допустимо отклонение Н max трябва да бъдат ремонтирани, за да влязат в рамките на допустимо отклонение Н90. 

Нивата на повърхността на приемания участък трябва да бъдат замервани в не по - малко от 20 точки.

Широчина на пластовете 

Средната широчина на пластовете трябва да бъде не по-голяма от тази, показана на чертежите и никъде външният им ръб не трябва да бъде повече от 50 mm навътре от линиите, показани на чертежите. 

Броят на измерванията за приемания участък трябва да бъде не по- малък от 5.

Отклонения на дебелината на пластовете 

Допустими отклонения за дебелина: 

за 90 % от всички измервания( D90 ) 21 mm 

за максимално измерената дебелина( D max ) 27 mm 

за средно измерената дебелина( D средно ) 5 mm

Счита се, че пластът отговаря на определените изисквания за дебелина, ако преди да са направени корекции на дебелината, не по-малко от 90 % от всички направени измервания са не по –големи от определената дебелина минус допустимото отклонение D90 и средната дебелина на пласта за контролното сечение е не по - малка от определената дебелина на пласта минус допустимо отклонение D средно. 

Отделни точки, където действителната дебелина е по- малка от определената дебелина минус D max трябва да бъдат ремонтирани, за да попаднат в границите на D90. 

Броят на изпитванията за контролно сечение,трябва да бъде не по -малък от 5.

Отклонения на напречното сечение на пластовете 

Когато се извършва замерване с 3 м лата, перпендикулярно на оста, максималният просвет между повърхността на пласта и основата на латата трябва да бъде не повече от 10 mm. 

Във всеки напречен профил разликата между котите, измерени на терена и котите, посочени в проекта трябва да бъде не повече от 20 mm. 

Броят на замерванията за контролното сечение, трябва да бъде не по-малък от 5. 

Когато се изпълняват два или три пласта, изискванията за наклон, дебелина, напречно сечение и равност се прилагат за горния пласт, като долния пласт (долните пластове) се изпълняват с достатъчна точност, за да може изпълнението на цялата конструкция да бъде в границите на допустимите отклонения.

Степен на уплътняване 

Степента на уплътняване на основните пластове трябва да се проверява по метода “заместващ пясък”, съгласно “Методика за определяне на обемната плътност на строителни почви на място чрез заместващ пясък” или чрез натоварване с кръгла плоча, съгласно БДС 15130. 

Средната обемна плътност на скелета на място на уплътнен пласт трябва да бъде не по-малка от 98 % от максималната обемна плътност на скелета, определена съгласно БДС EN 13286-2, като единичните стойности трябва да са не по-малки от 96 %. Средната стойност се определя от не по-малко от 5 измервания, извършени в произволни местоположения на контролното сечение. Обемната плътност на скелета на място трябва да бъде измерена съгласно “Методика за определяне на обемната плътност на строителни почви на място чрез заместващ пясък”. 

Когато степента на уплътняване се определя чрез натоварване с кръгла плоча, съгласно БДС 15130, стойността на отношението на модулите на деформация при втори и първи цикли на натоварване (E2/E1) не трябва да бъде по-голямо от 2,0 за пътища с прогнозен трафик над един милион броя еквивалентни оразмерителни оси и 2,2 за пътища с прогнозен трафик под един милион броя еквивалентни оразмерителни оси.

Стойностите на модулите на еластичност, получени съгласно БДС 15130 не трябва да бъдат по-малки от 150 MPa за основни пластове, изпълнени от трошен камък и от 120 MPa за основни пластове, изпълнени от баластра.
23.14. Изисквания към асфалтови смеси
Асфалтови смеси за основни пластове

Минералните материали за асфалтови смеси за основни пластове трябва да бъдат добре комбинирани, така че зърнометричния състав на определения вид смес да бъде в границите, дадени в таблица 15.
Таблица 15

	Размер на ситата, #, mm
	Преминало количество, % по маса

	
	А0
	Б0
	Високопореста смес

	40,0 mm
	100
	100
	 

	32,0 mm
	90 - 100
	92 - 100
	100

	20,0 mm
	68 - 100
	81 - 100
	90 - 100

	16,0 mm
	62 - 100
	78 - 100
	62 - 100

	12,0 mm
	53 - 93
	74 - 93
	44 - 80

	8,0 mm
	41 - 80
	65 - 84
	22 - 52

	4,0 mm
	28 - 54
	52 - 73
	11 - 33

	2,0 mm
	20 - 42
	39 - 55
	10 – 21

	1,0 mm
	13 - 36
	26 -56
	5 – 15

	500 μm
	9 - 31
	16 - 47
	3 - 10

	250 μm
	7 - 24
	9 - 34
	1 - 8 

	63 μm
	1 - 8 
	1 - 8 
	0 - 6

	Битум (% по маса от масата на общия минерален материал)
	не по-малко от 3,5
	не по-малко от 3,5
	3 - 4,5


При проектирането състава на асфалтовите смеси трябва да се използва Метода на Маршал (Наръчник на Асфалтовия Институт - MS-2). Всички показатели, дадени в таблица 15, трябва да се разглеждат при проектирането и оценката на асфалтовата смес. 
При определяне на чувствителността към вода (БДС EN 12697-12) се използва оптималното количество битум определено по метода на Маршал. 

Таблица 16

	Показатели
	Норми

	
	А0
	Б0
	Високопореста смес

	
	не по-малко от
	не по-голямо от
	не по-малко от
	не по-голямо от
	не по-малко от
	не по-голямо от

	Маршалови пробни тела съгласно, БДС EN 12697-30. Брой на ударите за уплътняване.
	75
	75
	75

	Остатъчна порестост, % по обем
БДС EN 12697- 8
	5
	10
	5
	12
	5
	14

	Устойчивост, kg ,БДС EN 12697- 34
	600
	-
	400
	-
	-
	-

	Условна пластичност, mm,
БДС EN 12697- 34
	1,5
	5
	1,5
	4
	-
	-

	Чувствителност към вода, %
БДС EN 12697-12
	80
	-
	80
	-
	 
	 


След доказване и одобряване на работната рецепта, за всички асфалтови смеси важат следните толеранси (допустими отклонения): 
Зърна, преминали през сито 4,0 mm и по-големи ± 6,0 % 

Зърна, с размери между тези на сита 4,0 mm до 63 μm ± 6,0 % 

Зърна, преминали през сито 63 μm ± 2,0 % 

Битум ± 0,5 т.ч. 

Температура на сместа при изсипване от бъркачката ± 100С

Асфалтови смеси за долен пласт (биндер)

Най-малко 50 % от дребния минерален материал, използван в асфалтовата смес, трябва да бъде трошен пясък, но естествения пясък може да бъде най-много 20 тегловни % от общата минерална смес. Минералният материал за асфалтовата смес за долен пласт на покритието (биндер) трябва да бъде добре комбиниран, така че зърнометричния състав на сместа да бъде в границите, дадени в таблица 17.
Таблица 17
	Размер на ситата, #, mm
	Преминало количество, % по маса

	
	Асфалтова смес за долен пласт на покритието 0/20
	Асфалтова смес за долен пласт на покритието 0/16
	Асфалтова смес за долен пласт на покритието 0/12
	Пясъчен асфалтобетон 0/5

	32,0 mm
	100
	-
	-
	-

	20,0 mm
	90 - 100
	100
	-
	-

	16,0 mm
	57 - 80
	90 - 100
	100
	-

	12,0 mm
	45 - 70
	68 - 86
	93 - 100
	-

	8,0 mm
	34 - 56
	45 - 67
	60 - 80
	100

	4,0 mm
	24 - 42
	34 - 52
	41 - 59
	82 - 94

	2,0 mm
	18 - 34
	25 - 41
	30 - 50
	53 - 72

	1,0 mm
	15 - 30
	18 - 35
	21 - 43
	36 - 60

	500 μm
	12 - 26
	12 - 30
	15 - 38
	25 - 50

	250 μm
	8 - 20
	8 - 24
	9 - 30
	17 - 38

	63 μm
	1 - 7
	1 - 7
	1 - 7
	7 - 14

	Битум (% по маса от масата на общия минерален материал)
	3,8 - 5,5
	4 - 6
	4,5 - 6,5
	6,8 - 8


При проектиране състава на асфалтовата смес трябва да се използва метода на Маршал (Наръчник на Асфалтовия Институт - MS-2). Всички показатели, дадени в таблица 18 трябва да се разглеждат при проектирането и оценката на всеки тип смес. 
При определяне на чувствителността към вода (БДС EN 12697-12) се използва оптималното количество битум определено по метода на Маршал. 

Таблица 18

	Показатели
	Норми

	
	0/22
	0/16
	0/11
	0/5

	
	не по-малко от
	не по-голямо от
	не по-малко от
	не по-голямо от
	не по-малко от
	не по-голямо от
	не по-малко от
	не по-голямо от

	Маршалови пробни тела съгласно, БДС EN 12697-30. Брой на ударите за уплътняване.
	75
	75
	75
	75

	Обем на порите в минералната смес, % по обем
БДС EN 12697- 8
	13
	-
	14
	-
	15
	-
	17
	-

	Остатъчна порестост, % по обем
БДС EN 12697- 8
	4
	6
	4
	6
	4
	6
	3
	5

	Устойчивост, kg ,БДС EN 12697- 34
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Условна пластичност, mm,
БДС EN 12697- 34
	2
	4
	2
	4
	2
	4
	2
	4,5

	Запълване на порите в минералната смес с битум, % по обем
БДС EN 12697-8
	65
	-
	65
	-
	65
	-
	-
	-

	Чувствителност към вода, %
БДС EN 12697-12
	80
	-
	80
	-
	80
	-
	80
	-

	Дебелина на положения пласт, mm
	40
	100
	40
	85
	не по-малко от 30
	20
	30


След доказване и одобряване на работната рецепта, за всички асфалтови смеси важат следните допустими отклонения: 
Зърна, преминали през сито 4,0 mm и по-големи ± 5,0 % 

Зърна, с размери между тези на сита 4,0 mm до 63 μm ± 4,0 % 

Зърна, преминали през сито 63 μm ± 1,5 % 

Битум ± 0,4 т.ч. 

Температура на сместа при изсипване от бъркачката ± 100С 

Асфалтови смеси за износващи пластове

Асфалтовите смеси за дрениращо пътно покритие и сплит мастик асфалт се изпълняват само с трошен пясък. За останалите асфалтови смеси най-малко 50 % от дребния минерален материал използван в асфалтовите смеси, трябва да бъде трошен пясък, но естествения пясък може да бъде най-много 20 тегловни % от общата минерална смес. Минералните материали за асфалтови смеси за износващ пласт трябва да бъдат добре комбинирани, така че зърнометричния състав на сместа да бъде в границите, дадени в таблица 19.
Таблица 19
	Размер на ситата, #, mm
	Плътен асф.бетон тип А

	20,0 mm
	 

	16,0 mm
	100

	12,0 mm
	90 - 100

	8,0 mm
	68 - 78

	4,0 mm
	45 - 60

	2,0 mm
	34 - 48

	1,0 mm
	25 - 36

	500 μm
	18 - 27

	250 μm
	13 - 20

	63 μm
	5 - 11

	Битум (% по маса от масата на общия минерален материал)
	5 - 6,5


При проектиране състава на асфалтовите смеси за износващи пластове трябва да се използва метода на Маршал (Наръчник на Асфалтовия Институт - MS-2). Всички показатели, дадени в таблица 20, трябва да се разглеждат при проектирането и оценката на всеки тип смес. 
При определяне на чувствителността към вода (БДС EN 12697-12) се използва оптималното количество битум определено по метода на Маршал. 

При проектиране състава на асфалтовите смеси за износващ пласт тип сплит мастик трябва да бъде използван БДС EN 13108-5. 

При проектиране състава на асфалтовите смеси за дрениращи пътни покрития трябва да бъде използван БДС EN 13108-7.

Таблица 20

	Показатели
	Плътен асф.бетон тип А

	
	не по-малко от
	не по-голямо от

	Маршалови пробни тела съгласно, БДС EN 12697-30. Брой на ударите за уплътняване
	75

	Обем на порите в минералната смес, % по обем БДС EN 12697- 8
	14
	-

	Остатъчна порестост, % по обем
БДС EN 12697- 8
	3
	5

	Устойчивост, kg ,БДС EN 12697- 34
	800
	-

	Условна пластичност, mm, БДС EN 12697- 34
	2
	4

	Запълване на порите в минералната смес с битум, % по обем БДС EN 12697-8
	65
	-

	Чувствителност към вода, %, БДС EN 12697-12
	90
	-

	Дебелина на положения пласт, mm
	40
	50


След доказване и одобряване на работната рецепта, за всички асфалтови смеси важат следните толеранси (допустими отклонения): 
Зърна, преминали през сито 4,0 mm и по-големи ± 4,0 % 

Зърна, с размери между тези на сита 4,0 mm до 63 μm ± 3,0 % 

Зърна, преминали през сито 63 μm ± 1,5 % 

Битум ± 0,3 т.ч. 

Температура на сместа при изсипване от бъркачката ± 100С 

В състава на асфалтовите смеси за дрениращо пътно покритие задължително се включва одобрена тиксотропна добавка в количество ≥ 0,5 тегловни части на 100 тегловни части от минералния материал. 
Повърхността на основата за дрениращо пътно покритие трябва да бъде чиста. Неравностите на основата под четириметрова лата не трябва да бъдат по-големи от 6 mm. Дрениращи асфалтови пластове се полагат върху плътна основа. Тя може да бъде от плътен асфалтобетонов пласт или биндерен пласт. 

23.15. Изисквания към материалите за асфалтови работи

Едър минерален материал 
Едър минерален материал е тази част от минералния материал, която се задържа на сито 2,0 mm. В състава на едрия минерален материал влиза трошен естествен камък или претрошен чакъл. Натрошените зърна трябва да имат кубична и ръбеста форма. Зърнометрията трябва да бъде такава, че когато са комбинирани с други фракции в точни съотношения, получената смес да отговаря на изискванията на Спесификацията. 

Едрият минерален материал се произвежда в трошачно-сортировъчна инсталация. Вземането на проби от едрия минерален материал се извършва в съответствие с БДС EN 932-1 и БДС ЕN 932-2; Пресевните анализи трябва да бъдат в съответствие с БДС EN 933-1. 

Съдържанието на натрошени зърна, в % по маса, за износващи и долни пластове на покритието (биндери) трябва да бъде не по-малко от 100 %, а за асфалтови смеси за основни пластове - не по-малко 75 %, когато се определя в съответствие с БДС EN 933-5. 

Едрият минерален материал за асфалтови смеси за дрениращо пътно покритие, за износващ пласт сплит мастик асфалт и за износващ пласт тип А за категория на движение тежко и много тежко трябва да бъде от магмени скали. 

Изисквания към физико-механичните показатели на каменните фракции за асфалтови смеси: 

индекс на формата, в % по маса: за асфалтови смеси за дрениращо пътно покритие – не повече от 15; за износващ пласт от сплит мастик асфалт и тип А - не повече от 20; за износващ пласт тип В1 - не повече от 30; за долен пласт на покритието (биндер) и основни пластове - не повече от 40, когато изпитването е в съответствие с БДС EN 933-4. 

съдържание на зърна с размери под 0,063 mm, в % по маса: за асфалтови смеси за дрениращо пътно покритие и за износващ пласт от сплит мастик асфалт - не повече от 1,5; за износващ пласт от асфалтобетон тип А и тип В1 - не повече от 2; за долен пласт на покритието (биндер) - не повече от 3; за основни пластове - не повече от 5, определено съгласно БДС EN 933-1; 

мразоустойчивост след 3 цикъла третиране с магнезиев сулфат, загуби в % по маса: за основни пластове -не повече от 18, определена съгласно БДС EN 1367-2; 

мразоустойчивост след 5 цикъла третиране с магнезиев сулфат, загуби в % по маса: за износващи пластове - не повече от 18; за долен пласт на покритието (биндер) - не повече от 25, определена съгласно БДС EN 1367-2; 

износване в барабан тип "Лос Анжелос", в % по маса: за износващи пластове - не повече от 25 ( за износващ пласт при движение много леко, леко и средно не повече от 35 ); за долен пласт на покритието (биндер) - не повече от 35; за основни пластове - не повече от 40, определено съгласно БДС EN 1097-2; 

коефициент на ускорено полиране: за асфалтови смеси за дрениращо пътно покритие, за износващ пласт сплит мастик асфалт - не по-малко от 50, и за износващ пласт тип А за категория на движение тежко и много тежко - не по-малко от 50, когато изпитването е в съответствие с БДС EN 1097-8; 

сцепление на минералния материал с битум за износващи пластове, в % запазена повърхност - не по-малко от 80, когато изпитването е в съответствие с БДС EN 12697-11 метод С, при по-малък процент запазена повърхност е необходимо да се използват добавки подобряващи сцеплението. 

абсорбция, в % - не повече от 2 за всички пластове, определена съгласно БДС EN 1097-6. 

Дребен минерален материал
Дребен минерален материал е тази част от минералния материал, която преминава през сито 2,0 mm. Дребният минерален материал се състои от естествен пясък и/или трошен пясък и трябва да има такъв зърнометричен състав, че когато е комбиниран с други фракции в точни съотношения, получената минерална смес да отговаря на изискванията на Спесификацията.

За източник на естествен пясък трябва да се счита пресевната инсталация, от която е доставен.

Трошеният пясък трябва да бъде произведен в трошачно-сортировъчна инсталация от натрошаването на чист, едър трошен камък, и не трябва да съдържа плоски и продълговати зърна. Вземане на проби от дребния минерален материал се извършва в съответствие с БДС EN 932-1 и БДС ЕN 932-2. Пресевен анализ на дребния минерален материал се извършва в съответствие с БДС EN 933-1.

Дребният минерален материал, влизащ в състава на асфалтовите смеси, трябва да отговаря на следните изисквания:

- пясъчен еквивалент, в %: за естествен пясък - не по-малък от 35, и за трошен пясък - не по-малък от 50, определен съгласно БДС EN 933-8.

Отделни депа от материали, които съдържат повече от 10 % по маса дребен материал (<2,0 mm), трябва да бъдат изпитани за "пясъчен еквивалент".

Асфалтовите смеси за дрениращо пътно покритие и сплит мастик асфалтът се изпълняват само с трошен пясък, за всички останали асфалтови смеси се допуска използване съотношение на трошен към естествен пясък по-голямо или равно от 1:1. В асфалтовите смеси за износващи пластове и долен пласт на покритието (биндер) съдържанието на естествен пясък в общата минерална смес не трябва да надхвърля 20 тегловни %.

Свързващи вещества 
Битумът за производство на асфалтовите смеси трябва да бъде В 50/70 или полимермодифициран, съгласно БДС EN 14023. 

За подобряване устойчивостта на асфалтовите смеси на пластични деформации и коловози е необходимо използването на специални битуми /битуми с добавки повишаващи температурата на омекване на битума/ и полимермодифицирани битуми. 

Те трябва да се използват както следва: 

- за автомагистрали и пътища с интензивност на движението над 3000 ОА/ден с 11,5 т/ос – да се използва полимермодифициран битум в двата пласта / биндер и износващ/; 

- при пътища с надлъжни наклони до 4,5 % и еднопосочна интензивност на движението от 100 до 550 ОА /ден с 11,5 т/ос да се използва специален битум с добавка само в износващия пласт, а при еднопосочна интензивност от 550 до 3000 ОА/ден в двата пласта (износващ и биндер). 

- при пътища с участъци с надлъжни наклони над 4,5 % и еднопосочна интензивност на движението от 65 до 420 ОА/ден с 11,5 т/ос да се използва специален битум с добавка само в износващия пласт, а при еднопосочна интензивност от 420 до 3000 ОА/ден в двата пласта (износващ и биндер).

Разредени/течни битуми и битумни емулсии

Разреденият битум използван в асфалтовите работи ще бъде главно средно сгъстяващ се, в с показателите, дадени в таблица 21.

Таблица 21
	ХАРАКТЕРИСТИКИ
	Метод на изпитване
	Изисквания

	
	
	не по-малка от
	не по-голяма от

	Кинематичен вискозитет при 60оС, сантистокс (cSt)
	БДС EN 12595
	70
	140

	Дестилация:

Дестилат (% от общата дестилация):
	БДС EN13358
	
	

	до 360оС
	
	-
	-

	до 225оС
	
	-
	20

	до 260оС
	
	20
	60

	до 315оС
	
	65
	90

	Остатък след дестилация при 360оС ,в % по обем
	БДС EN13358
	55
	

	Изпитвания на остатъка след дестилация:
	
	
	

	Абсолютен вискозитет при 60оС,P
	БДС EN 12596
	300
	1200

	Разтворимост в трихлоретилен, в % по маса
	БДС EN 12592
	99
	

	Съдържание на вода, в % по обем
	БДС EN 1428
	
	0,2


Битумната емулсия, която се използва в асфалтовите работи трябва да бъде катионна или анионна, бавноразпадаща се битумна емулсия. Катионната битумна емулсия трябва да  бъде клас С60В1, С40BF1или С60ВР1, в съответствие с БДС EN 13808.

23.16. Изисквания към изпълнението за асфалтови работи

Вземане на проби и изпитване 

Проби от неуплътнена асфалтова смес се вземат от бункера за готовата смес на асфалтосмесителя, от превозните средства и след асфалтополагащата машина, а проби от уплътнена асфалтова смес се вземат със сонда за вадене на ядки, съгласно БДС EN 12697-27. Количеството битум и зърнометричен състав се определят, чрез екстракции, както за неуплътнена асфалтова смес, така и за уплътнена проба в съответствие с БДС EN 12697-1и БДС EN 12697-2. Обемната плътност на уплътнената асфалтова смес и на асфалтовите ядки се определят по БДС EN 12697-6.

Ограничения от атмосферни условия 
Производство и полагане на асфалтова смес не се допуска при температура на околната среда по-ниска от 5оС, нито по време на дъжд, сняг, мъгла или други неподходящи условия. 

Асфалтовите смеси за дрениращи пътни покрития не трябва да се полагат при температура на въздуха по–ниска от 10оС. 

Износващи пластове не трябва да се полагат при температура на въздуха по-висока от 35оС.

Оборудване за транспорт на готовата асфалтова смес 
Транспортните средства, използвани за превозване на фракциите и асфалтовата смес трябва да имат чисто, гладко метално дъно и да бъдат почистени от прах, застинала асфалтова смес, масла, бензинови или други замърсявания, които могат да повредят транспортирания материал. 

За да не се допусне залепване на асфалтовата смес към дъното, коша на транспортното средство се напръсква с минимално количество сапунена вода или варов разтвор. След напръскването, кошът се изправя до оттичането на разтвора. Не се допуска задържане на разтвор. Забранена е употребата на дизелово гориво или други разтворители за напръскване на коша. За предпазване на асфалтовата смес от атмосферни влияния, камионите трябва да се покриват с брезент или друг подходящ материал. 

За запазване на температурата на асфалтовата смес брезентовото покривало трябва да бъде плътно стегнато. Ако се получи разслояване, изстиване на асфалтовата смес поради спиране на камиона, замърсяване с петролни продукти или други, камионът трябва да бъде отстранен до привеждането му в изправност.

За обезпечаване на непрекъснато транспортиране на асфалтовата смес Изпълнителят трябва да осигури подходящ брой камиони с подходящ тонаж, скорост на придвижване и възможности.

Оборудване за полагане на асфалтовата смес
Асфалтовата смес се изсипва в бункера на асфалтополагащата машина директно от камионите.

Оборудването за полагане на асфалтовите смеси трябва да бъде от одобрен тип, самоходно, с електронен контрол на операциите, с възможност за разпределяне и полагане на сместа в съответствие с наклона и напречния профил.

Асфалтополагащите машини трябва да бъдат оборудвани с бункери и разпределителни шнекове за разпределяне на еднородната смес пред елекроннорегулирани греди. Асфалтополагащите машини трябва да се подберат така, че да позволяват минимална широчина на полагането 2 m. Асфалтополагащите машини трябва да бъдат оборудвани с такива приспособления, които да дават възможност за полагане на уточнените пътни ширини, съответните уширения и спазване на необходимите наклони в напречните сечения. Машините трябва да бъдат оборудвани с бързи и ефективни управляващи устройства. Работната скорост на асфалтополагащите машини трябва да се регулира от 3 до 6 m/min.

Асфалтополагачът трябва да бъде оборудван с механични устройства: корекционен плъзгач, плъзгач за оформяне на края на пласта във форма на прав ъгъл, заглаждаща греда, или други приспособления за поддържане на точната линия без използване на постоянни странични греди. Целият комплект от приспособления трябва да се подбере и да работи по такъв начин, че да полага асфалтовата смес в необходимата уплътнена дебелина.

Електронните греди трябва да са с автоматичен контрол за поддържане на постоянно ниво на материала по пълната дължина на гредата и автоматичен контрол на наклоните. Механизма за наклона трябва да се задейства от подвижна шарнирно балансирана греда с дължина не по-малка от 9 m и където е необходимо с помощта на сензори, движещи се по предварително опъната и нивелирана струна. Автоматичното устройство за контрол на наклона трябва да има приспособление за ръчно регулиране с оглед осигуряване на гладък преход при променящи се наклони. Гредите трябва да имат устройство за подгряване до необходимата температурата при полагане на сместа. Асфалтополагащите машини трябва да имат стандартни удължения.

Ако по време на строителството се установи, че асфалтополагащото оборудване оставя следи по положения пласт, грапави участъци или неравности, които не се коригират от последващите операции, използването на оборудването трябва да бъде прекратено и заменено от Изпълнителя.

Валяци 

За постигане на добро уплътняване и завършване на асфалтовия пласт се използват статични валяци с гладки стоманени бандажи, валяци със стоманени бандажи и вибрации и пневматични валяци. Ако няма друго уточнение, валяците трябва да бъдат оборудвани с реверсивно или двойно управление, което позволява движение както напред, така и назад, с лице на оператора винаги по посока на движението

Автогудронатор 

Автогудронаторът трябва да се движи на самоход, да бъде с пневматични гуми и с топлоизолиран резервоар. Не се разрешава използването на автогудронатори работещи по гравитачен способ. Автогудронаторът трябва да бъде с пневматични гуми с такава широчина и брой, че натоварването от тях върху пътната повърхност да не бъде повече от 100 кg/сm за широчината на гумата. 

Пръскащата греда с дюзи трябва да има минимална дължина 2,4 m и да бъде от циркулационен тип. Удълженията на пръскащата греда също трябва да бъдат от циркулационен тип. Гредата трябва позволява такова регулиране, че да се задържа на еднаква височина над обработваната повърхност по време на работа. Дюзите на пръскащата греда трябва да са така проектирани, че да разпръскват материала за разлив равномерно и без прекъсвания върху обработваната повърхност. Разпределителните клапи трябва да се регулират чрез ръкохватка така, че всяка от тях или всички едновременно да бъдат бързо отваряни или затваряни при един цикъл на работа. Автогудронаторът трябва да бъде оборудван с маркуч и дюза за ръчно пръскане, също под налягане, които се използват за недостъпни за гудронатора площи. Гудронаторът и резервоарите трябва да се поддържат добре така, че да няма течове от която и да е част на оборудването. 

Гудронаторът трябва да бъде снабден с устройство и таблици за осигуряване на точно и бързо определяне и контрол на количеството на материала за разлив, както и с тахометър, отчитащ скоростта в метри за минута (m/min). Гудронаторът трябва да бъде оборудван с отделен двигател за помпата или с циркулационна помпа, която се задвижва от хидростатична предавка, така че да се получи равномерен разлив в необходимото количество, което е в границите от 0,15 до 5,0 кg/m2. Към него трябва да има подходящо загряващо устройство и термометри, които да осигуряват необходимите работни температури за битумния материал. 

Преди започване на работа, гудронаторът трябва да бъде проверен и калибриран по такъв начин, че количествата битумен материал, разпръснати в напречна и надлъжна посока да не се различават с повече от 10 % от определеното необходимо количество съгласно Спесификацията.

Работна рецепта и допустими отклонения

Изпълнителят трябва да представи за одобрение предлаганата Работна рецепта за сместа, едновременно с всички данни, свързани с проектирането на рецептата, поне две седмици преди започване на работата. Работната рецепта трябва да съдържа зърнометричната крива, показваща единичния определен процент преминал на всяко сито, както и процента на всеки материал използван в сместа. С работната рецепта на сместа също така ще се установи температурата на смесване и на уплътняване.

Няма да се допуска започване на асфалтовите работи преди Изпълнителя да получи писмено одобрение на работната рецепта.

Работната рецепта може да бъде коригирана в резултат на опита от изпълнението на асфалтовите работи. Подобна корекция може да бъде представена от Изпълнителя за одобрение, в случай че Изпълнителя ще представи пълни детайли на предлаганата корекция, едновременно с всички данни, които са необходими за подкрепа на неговото предложение.

Изпълнителят няма право на каквото и да е увеличаване на цената или удължаване на договорния срок като следствие от каквато и да е корекция на работната рецепта на сместа.

Одобряването на работната рецепта не освобождава по никакъв начин Изпълнителя от отговорността и задълженията, определени в Договора и Изпълнителят ще бъде отговорен за точността на изпълнение на положените асфалтови пластове

След доказване и одобряване на работната рецепта, за всички асфалтови смеси важат следните допустими отклонения: 

Зърна, преминали през сито 4,0 mm и по-големи ± 5,0 % 
Зърна, с размери между тези на сита 4,0 mm до 63 μm ± 4,0 % 

Зърна, преминали през сито 63 μm ± 1,5 % 

Битум ± 0,4 т.ч. 

Температура на сместа при изсипване от бъркачката ± 100С

Изисквания за битумно съдържание и зърнометричен състав 

Ако се докаже с анализите, извършени на пробите от неуплътнена смес или върху сондажните ядки, че битумното съдържание или зърнометрията на асфалтова смес са извън допустимите толеранси, специфицирани в работната рецепта, уточнена за всяка съответна асфалтова смес, участъка от асфалтовите пластове, представен от тези проби, трябва да бъде отхвърлен. 

Изисквания за конструктивни дебелини и нива на настилката 

Всеки пласт от асфалтовата настилка се изпълнява съгласно линиите, наклоните и дебелините, показани в чертежите. 

А. Нива 

Допустимите отклонения от нивото са както следва: 

Н 90 (90% от всички измервания) не повече от ±10 mm 

Н max (най-голямата измерената стойност) не повече от ±15 mm 

Б. Широчина 

Средната широчина едновременно за основния и износващите пластове, трябва да бъде поне равна на тази широчина, която е показана в чертежите и никъде външния ръб на пласта не трябва да бъде по-навътре спрямо линиите дадени в чертежите. 

- за основни и свързващи пластове, не повече от 30 mm; 

- за износващи пластове, не повече от 15 mm 

В. Дебелини 

Допустимите отклонения са както следва: 

D90 свързващ и осн.пласт = 10 % износващ пласт = 10 % от уплътнената дебелина от уплътнената дебелина 

Dmax свързващ и осн.пласт = 15 mm износващ пласт = 6 mm 

Dсредно свързващ и осн.пласт = 5 mm износващ пласт = 2 mm 

Дебелините се определят от внимателно проверени нива, взети преди и след изпълнението в една и съща точка по местоположение, а за пластове с постоянна дебелина от сондажни ядки от завършения пласт. 

Г. Напречно сечение 

Допустимото отклонение на напречния наклон трябва да бъде не по-голямо от ±0,3 %. При оформяне на пътното платно от двустранен в едностранен напречен наклон, отклонението да не превишава 0,2 %. 

При измерване с лата с длъжина 3 m, поставена под прав ъгъл към осевата линия на повърхността на пътя не трябва да има отклонение от основата до латата ( не трябва да има междина под нея ). 

Д. Надлъжна равност 

Надлъжната равност на всеки положен асфалтов пласт по време на строителството се контролира: 

на пътища I-ви и ІІ-ри и ІІІ-ти клас – чрез автоматизирани системи за измерване на показателя IRI или CAPL, или с подвижна, или неподвижна лата, с дължина 3 или 4 м.; 

Надлъжната равност на горния пласт на покритието при приемане на обекта се контролира: 

на пътища I-ви и ІІ-ри и ІІІ-ти клас – чрез автоматизирани системи за измерване на показателя IRI или CAPL; 

При оценката на равността пътните съоръжения, попадащи в контролирания участък не се изключват от нея.

23.17. Изисквания към първи битумен разлив за връзка

Разреденият битум трябва да бъде средносгъстяващ се тип. Количеството битумен материал, което ще се нанася, трябва да бъде от 0,15 до 1,5 kg/m2.
Ограничения, определени от атмосферните условия 
Първият разлив не трябва да се нанася когато температурата на атмосферната среда е по-ниска от 5°С, или когато вали, има мъгла, сняг или други неподходящи метеорологични условия. 

Температура на полагане 

Работната температура, при която се полага разредения битум трябва да бъде от 600°С до 850°С.

Необходимо оборудване 

Оборудването, използвано от Изпълнителя трябва да включва гудронатор, работещ под налягане и отговарящ на изискванията на дадени в Раздел 5306 на тази Спесификация, а също така, механична четка и компресор. Механичната четка трябва да бъде на самодвижещ се ход и оборудвана с цилиндрична, въртяща се найлонова остра четка (метла) с диаметър не по-малък от 760 mm и дължина не по-малка от 1800 mm. 

Четката трябва да има възможност да работи под ъгъл (с чупещо се устройство) - и на дясно и на ляво с регулируемо налягане към повърхността на чистене. Когато е необходимо, за по-добра подготовка на повърхността, също така трябва да бъдат предвиждани автогрейдери, валяци и автоцистерни и др.

Подготовка на повърхността 

Непосредствено преди полагане на първия битумен разлив, всичкия свободен материал, прах и други свободни материали трябва да се премахнат от повърхността с механична четка от одобрен тип и/или компресор, както се изисква. Всички места, показващи отклонения над допустимите или места с вдлъбнатини или слаби места, се поправят чрез разрохкване, премахване или добавяне на одобрен материал, повторно оформяне и уплътнение до предписаната плътност, като в този случай не се изисква измитане, или издухване на повърхността. След приемане на повърхността, се полага битумния разлив. Когато, повърхността върху която ще се полага първия битумен разлив е много суха и/или прашна, то тя трябва да се напръска слабо и равномерно с вода, непосредствено преди нанасянето на битумния материал за улеснението проникването на битума. Битумния материал не трябва да се полага, докато не изчезнат следите от водата на повърхността. 

Нанасяне на разредения битум 
Непосредствено след извършената подготовка на повърхността и приемането й, битумния материал трябва да се нанесе от гудронатор, работещ под налягане при съответната температура и количество. Ръчно пръскане не се допуска, освен за трудно достъпно места. 

Повърхността на конструкции, бордюри и други принадлежащи към площите, които ще бъдат обработени, трябва да бъдат покрити по подходящ начин и останат незасегнати по време на нанасянето на битумния разлив. 

Първият разлив обикновено се прилага върху 1/3 или 1/2 от широчината на пътя на две или повече ленти, леко застъпване на битумния материал ще има по дължина на прилежащия край на лентите. Би трябвало да се отбележи, че застъпване не се разрешава при напречните връзки, където с помощта на дебела хартия се предпазва от повторно пръскане края на изпълнената вече лента. Връзката на новата със старата лента трябва да започне върху хартията. След нанасяне на битумния разлив, хартията трябва да се отстрани и изхвърли от Изпълнителя. Битумният материал трябва да се нанесе равномерно във всички точки на обработваната повърхност, като особено внимание се отдели при изпълнението на връзките. В случай на излишно количество битумен материал, то същия трябва да бъде премахнат от повърхността.

23.18. Изисквания към втори битумен разлив 

Битумната емулсия трябва да бъде бавно-разпадаща се, катионна тип C60B1, C40BF1 или C60BP1h. Одобрената емулсия трябва да бъде разредена с приблизително равно количество вода и напълно хомогенизирана. Разредената емулсия трябва да бъде положена в количество от 0,25 до 0,70 kg/m2.
Ограничения, определени от атмосферните условия 
Вторият битумен разлив не трябва да се нанася, когато температурата на атмосферната среда е по-ниска от 5°С, или когато вали, има мъгла, сняг или други неподходящи метеорологични условия.

Температура на полагане 
Работната температура, при която се полага разредената битумна емулсия трябва бъде от 100С до 600С.

Необходимо оборудване 
Оборудването, използвано от Изпълнителя включва гудронатор, работещ под налягане и отговарящ на изискванията дадени в Раздел 5306, а също така, механична четка и компресор. Механичната четка трябва да бъде на самодвижещ се ход и оборудвана с цилиндрична, въртяща се найлонова остра четка (метла) с диаметър не по-малък от 760 mm и дължина не по-малка от 1800 mm. 

Четката трябва да има възможност да работи под ъгъл (с чупещо се устройство) - и на дясно и на ляво с регулируемо налягане към повърхността на чистене. В допълнение Изпълнителят трябва да достави и използва ефективно и одобрено оборудване за разреждане на битумната емулсия с вода. 

Подготовка на повърхността 
Пълната широчина на повърхността, която ще бъде обработвана с разлива трябва да бъде почистена с механична четка от одобрен тип и/или компресор, до премахване на праха, калта, замърсявания и други свободни материали. Всички омазнени или неподходящи петна, налични пукнатини или минерално брашно на фуги и всичкия излишен битумен материал трябва да бъдат коригирани. Повърхността трябва да бъде суха, когато се обработва с втория битумен разлив. 

Нанасяне на битумната емулсия 
Непосредствено след извършената подготовка на повърхността разредената битумна емулсия трябва да се нанесе посредством гудронатор, работещ под налягане при съответната температура и количество. Ръчно пръскане не се допуска, освен за трудно достъпно места. 

Повърхността на конструкции, бордюри и други принадлежащи към площите, които ще бъдат обработени, трябва да бъдат покрити по подходящ начин и останат незасегнати по време на нанасянето на битумния разлив. 

Вторият битумен разлив трябва да бъде положен толкова време преди полагането на следващия асфалтов пласт, колкото е необходимо да се получи добро слепване. 

Когато вторият битумен разлив не е необходим между нови/неотдавна положени асфалтови пластове, той може да отпадане, в който случай няма да се заплати за отнасящите се площи. Каквото и почистване да се изиска на тези площи, то ще се счита, че е включено в цената на горния полаган асфалтобетонов пласт и отделно заплащане няма да бъде извършено.

23.19. Изисквания към пътни знаци и маркировка 

Всички пътни знаци, указателни табели и фундаменти се изпълняват по съгласуван и одобрен проект в съответствие с изискванията на “Технически изисквания при изпълнение на пътни знаци и указателни табели от светлоотражателни материали” – ИАП, 2002 г., БДС 1517 – 2006, БДС EN 12899-1, Правилника и Закона за движение по пътищата и Наредби № 01/18, № 01/16 и № 5 за постоянна и временно пътна сигнализация и за места с концентрация на ПТП. 

Надписите на указателните табели за основните направления трябва да бъдат изписани съгласно БДС-1517-06 на български език и с латински букви. 

Размерът на фундаментите за закрепване, броя и размера на стълбовете, колоните и порталните рамки, размера на пътните знаци и указателните табели, както и местата им на поставяне и разстоянията между тях са уточнени в проекта.

Постоянната пътна маркировка трябва да бъде с бял цвят, в съответствие с изискванията на Наредба № 01/2 за сигнализация на пътищата с пътна маркировка, а временната маркировка за сигнализиране на строителните и ремонтни работи с жълт цвят, в съответствие с изискванията на Наредба № 01/16 за временна организация на движението при извършване на строителство и ремонт по пътищата и улиците. Пътната маркировка може да бъде изпълнена с боя, пластични материали (пластици), готови пътни маркировки и светлоотразителни пътни кабари. 
Видът на материала за изпълнение на пътната маркировка подлежи на предварително одобрение от консултанта, осъществяващ строителен надзор. Предварително формуваните пътни маркировки трябва да отговарят на изискванията на БДС EN 1790. За осигуряването на по-добра видимост на пътната маркировка през тъмната част на денонощието се използват стъклени перли. Стъклените перли могат да бъдат предварително примесени в материала или да бъдат разпръснати върху маркираната повърхност веднага след нанасяне на боята или пластика. Стъклените перли за пътна маркировка трябва да отговарят на изискванията на БДС EN 1423 за добавяни в последствие стъклени перли или на БДС EN 1423 за предварително смесвани стъклени перли
Носещи стълбове и основи за пътни знаци 

Носещите стълбчета, конзоли, стойки и др. елементи за неподвижно закрепване на вертикални пътни знаци трябва да отговарят на изискванията на БДС EN 12899-1. Единичен стълб за пътни знаци се монтира в кръгла дупка с минимален диаметър 300 mm и дълбочина не по-малко от 700 mm, запълнена с добре уплътнен бетон марка В 15 на височина не по-малка от 200 mm под кота “нула” на банкета. 

Стълбовете, на които ще се монтират пътните знаци и табели, трябва да бъдат поставени отвесно, добре укрепени най-малко 72 часа след изливането на бетона. Подравняването трябва да се извърши не по рано от 48 часа след бетонирането. 

При монтиране на табела на няколко стълба, челата им трябва да са подравнени по линия и височина. 

При монтиране на знаци и табели на два стълба, разстоянието от края на знака или табелата до оста на стълба трябва да бъде 300 mm. 

При пътни знаци и указателни табели, носени от портални рамки и конзоли, монтирани към анкерни плочи или други скрепителни елементи, да се спазват точно предписанията на проекта. 

Стълбчета, портални и носещи рамки, конзоли и скрепителни елементи за пътните знаци трябва да бъдат изработени от стомана S 235 JR по БДС EN 10025:2006 или с по-добро доказано качество. 

Всички стоманени части трябва да са защитени срещу корозия чрез горещо поцинковане в съответствие с БДС EN ISO 1461:2002. Стълбчетата да са с минимална дебелина на цинковия слой 70 микрона, а основите за пътни знаци с минимална дебелина на цинковия слой от 18 микрона за всяка страна. Допълнителното покритие може да бъде на полимерна основа с минимална дебелина 0,04 mm или от един пласт грунд и един пласт сива боя. Вътрешната повърхнина на стълбчетата и външния долен край на височина 150 mm над земята трябва да са покрити с боя на битумна основа. На стълбчетата трябва да се предвидят подходящи тапи, монтирани в горния край, така че да се премахне възможността от проникване на вода във вътрешността им. 

Материали за пътни знаци и табели 

Материалите за пътните знаци и указателни табели трябва да отговарят на “Технически изисквания при изпълнение на пътни знаци и указателни табели от светлоотражателни материали” – ИА “Пътища” 2002 г., на БДС EN 12899-1, БДС 1517-2006, DIN 67520-4, Наредба № 01/18 за сигнализация на пътищата с пътни знаци, Наредба № 01/16 за временна организация при извършване на строителство и ремонт по пътищата и улиците, Наредба 5 за места с концентрация на ПТП, на Правилника и Закона за движение по пътищата. 

Материалът, използуван като основа, може да е стоманена или от алуминиеви сплави ламарина, пластмаси или стъклопласт с дебелина както следва: 

- При максимален размер на знака/табелата < 1000 mm: 

Стоманена ламарина без усилване на ръба – не по-малко от 1,5 mm; 

Стоманена ламарина с усилване на ръба – не по-малко от 1,2 mm; 

Ламарина от алуминиева сплав – не по-малко от 2,0 mm; 

Пластмаса – не по-малко от 5,0 mm. 

- При максимален размер на знака/табелата ≥ 1000 mm: 

Стоманена ламарина – не по-малко от 2,5 mm; 

Стоманена ламарина с усилване на ръба – не по-малко от 1,5 mm; 

Ламарина от алуминиева сплав – не по-малко от 2,5 mm; 

Пластмаси – не по-малко от 8,0 mm. 

Материалите за пътни знаци и табели трябва да бъдат придружени от сертификат за качество, съгласувани по установен ред. 

Стоманената ламарина за направа на основи за пътни знаци трябва да е в съответствие с изискванията на БДС EN 10025:2006, а ламарината от алуминиеви сплави – съгласно БДС EN 573.
23.20. Изисквания към бордюри
Бетоновите бордюри трябва да отговарят на изискванията на БДС EN 1340:2006. 
При транспортирането на елементите те трябва да се нареждат и укрепват така, че да се избягнат удари помежду им и с каросерията на превозното средство
3.21. Изисквания към пътната маркировка
Постоянната пътна маркировка трябва да бъде с бял цвят, в съответствие с изискванията на Наредба № 01/2 за сигнализация на пътищата с пътна маркировка, а временната маркировка за сигнализиране на строителните и ремонтни работи с жълт цвят, в съответствие с изискванията на Наредба № 01/16 за временна организация на движението при извършване на строителство и ремонт по пътищата и улиците.

Пътната маркировка може да бъде изпълнена с боя, пластични материали (пластици), готови пътни маркировки и светлоотразителни пътни кабари.

Предварително формуваните пътни маркировки трябва да отговарят на изискванията на БДС EN 1790.

Пътното покритие трябва да бъде сухо и почистено от налична прах, замърсявания и остатъци от стара маркировка с недобра адхезия към асфалтобетоновата повърхност. 
Осите на отделните линии на пътната маркировка трябва предварително да бъдат очертани чрез точкуване през 1 - 2 м. Точкуването трябва да се извършва върху опъната корда в оста на маркировачната линия. 

Полагането на материалите за пътна маркировка трябва да се извърши при спазване на инструкциите на производителя на използвания материал. 
Осовата линия, линиите на лентите за движение и крайните линии трябва да бъдат положени с помощта на одобрени маркировъчни машини, а другата маркировка – ръчно, с помощта на шаблони. 

По повърхността на изпълнената маркировка не трябва да има мехури, жилки и подутини и други дефекти или зацапани ръбове. 

Изискванията към пътната маркировка са по БДС ЕN 1436 .

За пътища клас III, класът на яркост при обратно отражение за суха настилка не трябва да бъде по-малък от R1 за целия експлоатационен период на маркировката. 

За пътища клас III, класът на яркост при обратно отражение за влажна настилка не трябва да бъде по-малък от RW1 за целия експлоатационен период на маркировката от тип 2/с висока нощна видимост при влажна настилка/. 

За пътища клас III, класът по фактор на яркост не трябва да бъде по-малък от В2 за целия експлоатационен период на маркировката. 

За пътища клас III, класът за съпротивление на хлъзгане не трябва да бъде по-малък от S1 за целия експлоатационен период на маркировката. 

Надлъжните линии трябва да бъдат прави или да следват радиуса на кривата, както се изисква и не трябва да се отклоняват с повече от: 
- 10 mm от номиналната широчина за всички видове маркировки с машинно полагане; 

- + 50 mm/-150mm от номиналната дължина за линия при прекъснати маркировки; 

- 150 mm от номиналната дължина за линия на прекъсване; 

- 20 mm по широчина и 50 mm по дължина на разстоянията между ъгловите точки на номиналния образец. 

Пътна маркировка, която излиза извън горе изброените допуски се отстранява и се полага отново за сметка на Изпълнителя.

 
Изпълнените маркировки се приемат като се проверяват следните характеристики: 
- геометрия; 

- дневна видимост, стойност на Qd; 

- нощна видимост на сухо и на влажна маркировка (само за такива с повишена видимост във влажни условия), стойност на RL; 

- съпротивление на хлъзгане; 

- равномерност на разпределението на положените добавъчни материали. 

Измерванията и контрола се извършват на произволно избрани участъци на маркировката, в съответствие с изискванията на БДС ENV13459-3. 

Резултатите от измерванията и контрола служат като основа за приемането и отчитането на извършените работи както и като доказателство, че маркировката изпълнява изискванията по време на гарантирания от Изпълнителя, експлоатационен период. 

23.22. Изисквания към ограничителните системи
Ограничителните системи за пътища трябва да са в съответствие с изискванията на БДС EN 1317 „Ограничителни системи за пътища”. Съответствието с изискванията на стандарта трябва да бъде доказано чрез представянето на доклади от проведени или споделени изпитвания, както и документи, удостоверяващи оценката на съответствието съгласно Наредбата за съществените изисквания към строежите и оценяване съответствието на строителните продукти.
24.СПЕЦИФИЧНИ ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ТЕХНОЛОГИЯТА НА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПРЕДВИДЕНИТЕ СМР
24.1.Възстановяване на пътната настилка
Възстановяването на пътната настилка ще се извърши при следната последователност:

извършване на локални ремонти;

предварителен ремонт на повредите по настилката;

полагане на нов пласт от плътен асфалтобетон.

24.1.1.Локални ремонти 

Локални ремонти е предвидено да се извършват в зоните с деформации достигащи основните пластове на настилката или до земното легло. При направените огледи и анализ на състоянието на настилката са установени два основни типа деформации, които налагат извършването налокални ремонти. На основание на този анализ са проектирани два типа локални ремонти със следната технология за изпълнение.


ТИП 1

Изкоп по цялата ширина на банкета с дълбочина до 57 см под нивото на съществуващата настилка;

Отстраняване на съществуващата пътна настилка;

Изкоп на ширина 1.00 м и дълбочина до 57 см под нивото на съществуващата настилка;

Изкоп за оформяне на необлицованите окопи;

Оформяне и уплътняване на земното легло в зоната на изкопа;

Полагане на основата  от несортилан трошен камък на двапласта -25+20 см по цялата ширина на изкопа;

Полагане на първи битумен разлив;

Полагане пласта от битумизирана основа;

Полагане на втори битумен разлив;

Полагане на пласта от порьозен асфалтобетон;

Полагане на дребнозърнест трошен камък с НСР 10 см. и оформяне  и профилиране набанкета;

Локален ремонт ТИП1 ще се извърши в зоните с деформации в краищата на настилката.

ТИП 2

Технологията е същата, както при ТИП1, кот всички видове работи за изграждане на пътната настилка се извършват по цялата ширина на пътното платно.

Всички видове работи в зоната на банкетите се извършват двустранно.

Локален ремонт ТИП 2 ще се извърши в участъците с деформации по цялата ширина на пътната настилка.

Проектирана конструкция на настилката в участъците за локален ремонт е за категория на движението ”Средно”, приземна основа с Е630МРа и трошен камък с Е=250 МРа. Пътният тип на настилката е Тип „А” с долен основен пласт от несортирани трошенокаменни материали и горен основен пласт от асфалтови смеси:
Порьозен асфалтобетон Е=1000 МРа – 4 см.;

Битумизирана основа Е = 800 МРа – 8 см.;

Несортиран трошен камък Е = 250 МРа – 45 см.;

Земна основа Е= 30 МРа

24.1.2. Предварителен ремонт на настилката

Предварителният ремонт на асфалтоата настилка включва отстраняването на отделните повреди поплатното за движение, като разрушения, деформации и др. Повредите могат да бъдат повърхностни или да обхващат конструктивните планове на настилката, включително и земната основа. Основният обем на работите на асфалтовите покрития се извършват при сухо време и температула на въздуха над 100С.

Видът наремонтните работи и технологията за тяхното извършване се определя в зависимост от вида на покритието, характера на повредата, интензивността на движението, наличните материали, машини, местни условия и  др. Необходимо е да се вземат предвид и следните изисквания:

възможности за полагане на пластове с различна дебелина;

осигуряване на добра връзка със старото покритие;

бързо провеждане на ремонтните и пускане на движението.

Преди полагане на пластовете на асфалтобетоновата смес , осигуряваща носимоспособността и равността, е необходима подготовката на основата в участъците с повреди по настилката.

Повредите на настилката се делят на триосновни вида, а именно: разрушения,деформации и други (като изпотяване).

Деформациите обхващат коловозите по настилката, напречни вълни и слагания.

Чрез фрезоване се ремонтират мрежовите пукнатини, дупки, кръпки, ускорено износване коловози, напречни вълни, незначителни слягания и изпотяване, като фрезования пласт се заменя с неплътен асфалтобетон.

Единични пукнатини напречни или надлъжни се ремонтират чрез запълване по начин зависещ от ширината им.

При изпълнението на предварителен ремонт да се спазват следните предписания:

фрезоването при мрежовидните пукнатини, ускорено износване, изпотяване и повредени площи да се извършва на правилни геометрични фигури, със стени успоредни на оста на пътя и навлизащи най – малко 10 см. в здравата настилка съгласно приложеният детайл.

отстраняване на фрезования материал, независимо от метода (метли, четки или сгъстен въздух) да гарантира чистотата на подготвения за ремонт участък;

Обработката на фрезованите площи и стените им може да се извърши с разреден битум   МС 30, МС 70 или МС 250 с разход от 0.15 до 0.35 кг/м2 или с битумна емулсия 0.30/0.40 кг/м2 по DIN 1995, част втора.

полагането на сместта за пълнеж се извършва ръчно или машинно в зависимост от големинат на участъка.

уплътняването да се извърши с гладки статични, пневматични или вибрационни валяци, като уплътняването за приключи при температура на сместта на по – ниска от 70 0 С.

Почистването на пукнатините да става с телени четки, стоманени шишове и сгъстен въздух. Запълването на пукнатините под 5 мм става с лейка, а тези над 5мм с набиване на пластта. Битумната паста се приготвя чрезсмесване на битум БВ 40 икамено брашно, като битума трябва да е над  55%.

В тези участъци концентрацията на повреди по настилката е по- малка, сътветно и ремонтите работи са по – малко. Внастоящата разработка са предвидени количества за ремонт на отводнителната система, принадлежностите на пътя, сигнализация и маркировка.

При ремонта на асфалтовото покритиея могат да се използват всички ватериали, прилагани при строителството на нови асфалтови покрития – каменни материали, пясък, минералнобрашно, пътен битум и др. Могат да се използват и готови горещи, асфатови смеси от редовното производство на асфалтовите заводи, а така също и специално приготвени студени асфалтови смеси с течни битуми или битумни емулсии. Използваните материали и готови асфалтови смеси трябва да притежават необходимите физико – механични свойства и да удовлетворяват технически изисквания, съгласно действащите норматимни документи.

24.2.Технология за ремонт на разрушения по асфалтовото покритие 

24.2.1. Мрежовидни пукнатини

В зависимост от степента на увреждане и сезона на установяване на повредата, ремонтът може да обхване само асфалтовото покритие или цялата конструкция на настилката.
Ремонтът на мрежовидните пукнатини, когато обхваща цялата конструкция на настилката, се състои в премахването на разрушения или замърсен материал до здраво (чрез фрезоване) и запълването на дупката. Този вид ремонт се прилага при недостатъчни стабилност на земната основа и основните пластове на настилката.

Материали

Свързващо вещество битум БВ 130 или бързо разпадаща се катионно или анионна битумна емулсия. Битумната емулсия се съхранява в складовата цистелна на емулсионната инсталация или варели.

Използва се каменна фракция с показател на ускорено полиране не – по-нисък от 45.

Съдържанието на праховите и глинести частици не трябва да надвишава 0.5% по маса и ако това количедтво е по – високо, каменните фракции трябва да се промият или да се обработят предварително с битум в количество 0,7 -1,5 т.ч. на 100 т.ч. минерален материал. Битумът , с който се обработва каменната фракция е БВ 60 или БВ 40, отговаряща на изискванията на БДС 222-80 за плътен асфалтобетон, марка I, като за пътища слеко натоварване се допуска използванетона фракция с показател на износване до 35 % и на дробимост до 18%.

Технологии

Очертават се правилна правоъгълна фигура с две страни успоредни на остта на пътя, така че да обхване около 30 см идвън напуканата площ.

Повърхността на настилката се изчества от несвързани и слабо свързани частици от кал, прах и други замърсявания. Не се работи по време на дъжд, тъй – като водата измива емулсията от кавенните фракции и настилката.

Последователността на работа е:

-Отстраняване на фрезования материал,независимо от метода (метли, четки или сгъстен въздух)да гарантира чистотата на подготвения за ремонт участък;

-Разлив на итумна емулсия или битумБВ 130 в определено количество. Обработка на фрезованите площи и стените им да може да се извърши с разреден битум МС 30, МС 70 или МС 250 с разход 0,15 до 0,35 кг/м2 или с битумна емулсия 0,3/0,40 кг/м2 по DIN 1995 , част втора;

- разстилане на неплътен или плътен асфалтобетон;

- валиране с пневматичен валяк в краен случай с лек стоманобандажен валяк.

24.2.2. Единични пукнатини и пукнатини от обемни и изменени материали 

Ремонтът на единичните пукнатини и на пекнатините от обемни изменения се състои в запълването им с битум, асфалтови пасти, асфалтова смес, битумна емулсия или битумна емулсия и  естествен пясък в зависимост от широчината им. Препоръчва се да работи сутрин докато пукнатините са най широко отворени.

Технология

Приремонта на единичните пукнатини и пекнатини от обемнни изменения се спазва следната технологимна последователност:

Пространството около пукнатината и самата пукнатина се почиства добре с помощта на телени четки, железни шишове и сгъстен въздух.

За запълването на пукнатините могат да се използват ръчни лейки.


Ремонт на свързаващо вещество битум

а) При пукнатини с широчина до 3 мм запълването се извършва с битумна емулсия.

б) Запълването на пукнатини с широчина от 3 до 25 мм се извършва с асфалтови паста или с битумна емулсия и пясък.

в) При широчина на пукнатините над 25 мм, запълването им на 2/3 от дълбочината се извършва с асфалтова паста, а останалата част до нивото на настилката с асфалтова смес.


Ивицата образувана от повърхността на настилката от материала , с който се апълват пукнатините се почиства грижливо от натрупания битум и се поръсва със сух пясък или каменно брашно, за да се предотврати отнасянето му от движението.


Ремонт с битумна емулсия


Използват се бавно разпадаща се катионна битумна емулсия и естествен пясък. 


Подготвените пукатини се запълват с битумна емулсия или битумна емулсия и естествен пясък в зависимост от широчината им. За запълването им могат да се използват ръчни лейки или специализирани машини – ръчни пръскачки.


Припукнатини с широчина до 3 мм запълването се извършва с катионна бавно разпадаща се битумна имулсия.


Запълването на пукнатини с широчина над 3 мм се извършва с бавно разпадаща се катионна битумна – емулсия и естествен ясък, къто първо се запълва 1/3 от пукнатината с битумна емулсия, попълва се с пясък, а отгоре се залива отново с битумна емулсия.

4.2.3. Пукнатини в близост до ръба на настилката 

Ремонтът на пукнатитите в близост до ръба на настилката се състои преди всичко във възстановяване на страничната опора на настилката от към банкета и напречния и профил.

При ремонта на пукнатините в близост до ръба на настилката се спазва следната технологимна последователност:

Отстранява се първопричината на повредата, като се подобри преди всичко отводняването.

Възстановява се нивото на банкета и откосите. Оформя се ръба на настилката с помощта на дървена греда или бордюрите.

Изчиства се настилката в зоната на повредата като се обръща особеннно внимание на пукнатините. За почистването се изпобзват телени четки, шишове и сгъстен въздух.

Пукнатините се запълват според изискванията за единични пукнатини.

Прави се разлив на разредена итумна емулсия завръзка в количество 0,25 -0,75 1/м2.

Повдига се нивото на сигналния ръбчрез полагане на гореща асфалтова смес.

Обръща се особенно внимание на добро оформяне на ръба на настилката.

Уплътнява се с ръчен вибрационен валяк или с валяк със стоманени бандажи с тегло 6-8t .

Равността се проверява с дървена лата.

24.3. Възстановяване на пътната настилка 

След извършване на локални ремонти и предварителен ремонт на повредите да се извърши възстановяване на пътната настилка.

Възстановяването ще се извърши с полагането на един износващ пласт от плътен асфалтобетон тип „ А” със средна дебелина 5 см и минимална 4 см.

Напречният наклон на настилката да се изпълни от 1.5 до 3.0 % , взависимост от съществуващото положение.

24.4. Възстановяване на банкетите и откосите

Проектното решение предвижда да се отнеме повърхностен слой по банкетите с дебелина 5 см., като се оформи напречен наклон 6 % . Допуска се опо изключение този наклон да е 4.5%.

Стабилизирането на банкетите да се извърши с несортиран каменен материал. След полагане на изностващият пласт от плътен асфалтобетон тип „А” да се положи пласт от 10 см несортирани каменни материали за окончателно оформяне на банкетите.

При извършените огледи не са констатирани пореди по откосите на напите и изкопите.
24.5.Възстановяване на  отводнителните съоръжения

За постигане основната цел на проекта е задължително да се възстановят и ремонтират отводнителните съоръжения.

Всички водостоци да се почистят основно, като се оформят зоните при втока и оттока им.

Всички земнни окопи да се възстановят, като се изпълни следното:

отнемане на наносите;

оформяне на напречното сечение;

достигане на необходимите надлъжни наклони;

почистване  и оформяне на зоните при втока на водоскоците;

При направените огледи се установи , че конструкцията на съществуващите водостоци е запазена ине се нуждае от ремонт.

На тръбен водоскок Ф 100 при км 16+810 да се монтират падналата челна стена.

На водоскока при км.12+260 е предвидено да се изградят нови тротоални плочи и да се монтира нов парапет, комбиниран със СПО.

Предвидено е да се изградят 6 броя тръбни водоскоци Ф50 в зоната ва заустванията на земеделските пътища.

24.6. Възстановяване на принадлежностите на пътя

Предвидено е да се подмени съществуващата стоманена еластична ограда СПО -97 с обща дължина 100 м.

Привсички водостоци е предвидено да се монтират нови предпазни единични еластични огради – СПО-97.

Предвидено е цялостно възстановяване на вертикалната сигнализация като се монтират нови пътни знаци.

След полагане на пласта от плътен асфалтобетон да се положи нова хоризонтална маркировка.

25. ИЗПИТВАНИЯ И ТЕСТОВЕ

Изпълнителят отговаря единствено и изцяло за провеждането и документирането на всички изпитания, присъщи на видовете работи и изискващи се по действащите нормативни документи.

Като Приложение към плана по Качество, Изпълнителя следва да изготви План за Изпитвания и Тествания (ПИТ), който да съгласува с Възложителя.

За готови материали Изпълнителя трябва да се сдобие от доставчиците с Тестови Сертификати, съгласно действащите стандарти и нормативна уредба за съответните видове материали. 

Освен изпитванията, специфицирани в ПИТ, може да се наложи извършване на допълнителни изпитвания по нареждане на Възложителя за установяване на предполагаеми съществуващи скрити пропуски и дефекти /измерване на носимоспособност на пътната конструкция и др./ Разходите за това са изцяло за сметка на Изпълнителя, ако се потвърди тяхното съществуване.

Изпълнителят трябва да осигури за своя сметка квалифициран персонал, подходящо оборудване, машини и строителна механизация за извършване на сътответните видове изпитвания и тествания.

За всички необходими изпитвания на материалите и изделията и на дейностите по окачествяване на изпълнените работи Изпълнителят трябва да подготви и да предостави за ползване подходящо оборудвана лаборатория за извършване на специфицираните изпитвания.

Лабораторното оборудване трябва да бъде в съответствие с изискванията на специфицираните стандарти. То трябва да позволява извършването на различни опитни процедури и изпитвания, съгласно точките на съответните стандарти и на тази Техническа спецификация.

Когато Изпълнителят не успее да набави част или цялото оборудване, то необходимите изпитвания трябва да бъдат извършвани от лицензирана независима лаборатория за негова сметка.

Изпълнителя носи пълна отговорност за правилното провеждане на тестовете и изпитванията.

Изпълнителя носи пълна отговорност за правилното функциониране на оборудването по време на изпитанията.

Изпълнителят е длъжен да възстановява своевременно всички повреди, по пътя и пътните съоръжения, предизвикани от вземането на проби или от провеждането на изпитвания, като: запълване на сожндажни дупки и шурфове, отстраняване или подравняване на излишни земни маси, транспорт на лабораторно оборудване и всичко друго.

i. документация
Изпълнителят трябва своевременно, в процеса на работа, да съставя и/или подписва цялата необходима строителна и екзекутивна документация, да съставя и/или подписва всички Актове и Протоколи, съгласно Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството, да съставя и/или подписва всички документи необходими за изплащане на извършените и претендирани СМР, както и всички други документи съгласно Договора.

ii. ПРОЕКТИ

Да не се мерят размери от чертежа. Aко липсват такива да се потърси представител на Авторския надзор.

При възникване на въпроси или необходимост от допълнителна графична информация да се търси представител на Авторския надзор.

Да се разглеждат чертежите на всички специалности. При констатирани несъответствия да се търси представител на Авторския надзор.

Всички изменения и допълнения на съществуващите проекти, както и всички други работни проекти, изготвени от Изпълнителя по време на строителството на обекта, трябва да съответсват на действащата в момента нормативна уредба.

iii. ПРИЛОЖЕНИЯ: 

-Работни инвестиционни проекти (обяснителни записки и чертежи по отделните части), количествени сметки и спецификации

На изпълнителя след подписване на договор за изпълнение ще бъде предоставена цялата одобрена документация в едно с   издаденото разрешение за строеж за обекта на интервенция.  

ФИНАНСИРАНЕ.
Обществената поръчка по проект „Рехабилитация на част от пътната мрежа на Община Балчик, с оглед запазване и развитие на нейната пропускателна способност“ се реализира чрез финансиране от Програмата за развитие на селските райони 2014-2020, подмярка 7.2. „Инвестиции в създаването, подобряването или разширяването на всички видове малка по мащаби инфраструктура“ от мярка 7 „Основни услуги и обновяване на селата в селските райони“, съфинансирана от Европейски земеделски фонд за развитие на селските райони.
Действителните СМР за изпълнение предмета на поръчката започват след подписване на Протокол образец № 2 за откриване на строителна площадка и даване на строителна линия. 

Извършените СМР се приемат от упълномощени представители на Възложителя- изпълняващи длъжността „Инвеститорски контрол“ на обекта и от Строителния Надзор. Изпълнителят изготвя необходимите актове и протоколи съгласно Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството за действително извършените СМР.

Изпълнителят е длъжен да спазва всички необходими условия за оформяне на документите за изплащане на извършените и претендирани СМР при спазване на указанията на Управляващия орган на ОПРР относно комплектацията и документовата обоснованост и комплектованост на исканията, както и на стандартните процедури от взаимодействието със строителния надзор, финансовите планове и други договорни условия.

Разплащането на извършените СМР ще се извършва на основание подписан Протокол за изпълнени видове СМР, в съответствие с договорените условия.

Извършената работа следва да отговаря на изискванията на техническите условия и нормативни разпоредби и правила, действащи към момента на представяне на работата.

При установяване на нередности и/или дефекти и/или некачествени материали и/или некачествени работи, същите се коригират и заменят за сметка на Изпълнителя, като приведе обекта в годни за експлоатация и в съответствие с допустимите отклонения на ПИПСМР условия и състояние. Гаранционните срокове на извършените поправки трябва да бъдат не по-малки от предвидените в Закона за устройство на територията, определени от датата на приемане на обекта. 

Възложителят, чрез свои представители ще осъществяват непрекъснат контрол по време на изпълнението на видовете СМР и ще правят рекламации за некачествено свършените работи.

Изпълнителят е длъжен да координира всички свои дейности със Строителния Надзор и с Възложителя за съвместяване на други текущи повреди и строителни дейности в зоните на изпълнение на проектните СМР.

Плащанията по договора ще се извършват по следния начин:

В срок до 30 (тридесет) календарни дни след подписване на Протокол обр.2 за откриване на строителната площадка Възложителят превежда 20 % (двадесет на сто) аванс на изпълнителя от стойността на СМР, без непредвидените разходи, след представяне на фактура/и от Изпълнителя. Авансовата сума се приспада пропорционално при следващи плащания при всеки акт за действително извършена работа.

Междинните плащания на СМР се извършват в срок от 30 (тридесет) календарни дни, считано от датата на издаване на фактура за приетата по надлежния ред с протокол от инвеститорски контрол извършена работа, подлежаща на заплащане и представяне на фактура от страна на Изпълнителя.

Окончателното плащане, което не може да бъде по–малко от 10 % (десет на сто) от общата стойността на СМР, предмет на договора, се извършва в срок  30 (тридесет) календарни дни след приемане на обекта, съгласно чл. 177 ЗУТ и представяне на фактура от Изпълнителя по посочена от Изпълнителя банкова сметка.
Допълнително възникнали и възложени нови видове СМР, извън предложението, се договарят с констативен протокол между представител на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, упражняващ контрол и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ  и се разплащат по утвърдени анализни цени, съставени при елементи на ценообразуване, съгласно ценовата ферта на изпълнителя.   
РАЗДЕЛ Х
КРИТЕРИЙ ЗА ВЪЗЛАГАНЕ

„ИКОНОМИЧЕСКИ НАЙ-ИЗГОДНА ОФЕРТА“

„ОПТИМАЛНО СЪОТНОШЕНИЕ КАЧЕСТВО/ЦЕНА”
МЕТОДИКА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА КОМПЛЕКСНАТА ОЦЕНКА НА ОФЕРТИТЕ 


Критерият „оптимално съотношение качество/цена” включва следните показатели и тежести в комплексната оценка на офертите:

1. Показатели и относителната им тежест за формиране на комплексната оценка

Всяка оферта, отговаряща на изискванията на възложителя, се оценява по настоящата методика и получава КОМПЛЕКСНА ОЦЕНКА, с която участва в крайното класиране.

Максималния брой точки, които участника може да получи е 100 точки. 

„Комплексната оценка” се определя на база следните показатели:
	Показател – П

(наименование)
	Максимално възможен бр. точки
	Относителна тежест в КО

	1. Техническо предложение –П1
	100
	40 %

	2. Ценово предложение – П2
	100
	60 %


Формулата по която се изчислява „Комплексната оценка” за всеки участник е:

КО = П1 х 40 % + П2 х 60 %

Преди да пристъпи към оценяване на показателите от техническите оферти, комисията проверява дали същите са подготвени и представени в съответствие с изискванията на документацията за участие в процедурата и техническите спецификации. Комисията предлага за отстраняване от процедурата участник, който е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените условия на възложителя.
1.1. Показател „ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ” – П2

Максимален брой точки по показателя - 100 точки. Относителна тежест на показателя в комплексната оценка 40%. Изчислява се по формулата:

П2 = А + Б + В,  където:

	№
	Подпоказател
	Макс. брой точки

	А.
	ТЕХНОЛОГИЧНА ПОСЛЕДОВАТЕЛНОСТ НА СТРОИТЕЛНИТЕ ПРОЦЕСИ И ОРГАНИЗАЦИЯ НА ПЕРСОНАЛА
	70

	Б.
	МЕРКИ ЗА НАМАЛЯВАНЕ НА ЗАТРУДНЕНИЯТА ЗА НАСЕЛЕНИЕТО ПРИ СМР
	10

	В.
	ПРОФЕСИОНАЛНА КОМПЕТЕНТНОСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЯ РЪКОВОДЕН ПЕРСОНАЛ"
	20

	ОБЩО:
	100


Оценката за всеки един от техническите подпоказатели (А, Б и В) се формира, както следва: 

	ПОдПОКАЗАТЕЛ
	Степен на съответствие
	Брой точки

	А. ТЕХНОЛОГИЧНА ПОСЛЕДОВАТЕЛНОСТ НА СТРОИТЕЛНИТЕ ПРОЦЕСИ И ОРГАНИЗАЦИЯ НА ПЕРСОНАЛА
	Макс. брой точки 70

	Преди да премине към оценка на предложенията на участниците комисията проверява дали същите отговарят на изискванията на възложителя и дали обезпечават качественото изпълнение на поръчката , отчитайки спецификите й, в оферирания срок. Проверяват се представените от участниците описания на отделните етапи на изпълнение на поръчката, като се следи за дейностите, които обхваща съответната оферта  и предложените последователност на тяхното изпълнение, организация и подход на изпълнение и линеен график с приложена диаграма на работната ръка, отразяващи в съвкупност организация на персонала на участника, в това число и ръководният му такъв. 

По отношение на офертите на допуснатите участници се прилага методиката за оценка, като се изследват предимствата и недостатъците на съответната оферта. На този етап от участие се отстраняват офертите на участниците, които не отговарят на изискванията на възложителя и не обезпечават качественото и срочно изпълнение на обекта, видно от представената техническа оферта.
	

	Фактори, влияещи на оценката:

· Обхванати дейности от предмета  на поръчката;

· Описание на видовете СМР и тяхната последователност на изпълнение;

· Организация на персонала и подход на изпълнение;

· Съответствие на Линейния график с предложените организация и подход на изпълнение на поръчката, в това число с преедложената диаграма на работната ръка и линенйния график..

За целите на настоящата методика, използваните в този раздел определения следва да се тълкуват, както следва:

· „Ясно“- посочване на отделните етапи и видове СМР. Следва да се разбира изброяване, което недвусмислено посочва конкретния етап, конкретния вид СМР и по начин, по който същият да бъде индивидуализиран с предвидените в количествената сметка конкретни видове СМР;

· „Подробно“- описанието, което освен, че съдържа отделни етапи, видове СМР и дейности не се ограничава единствено до тяхното просто изброяване, а са добавени допълнителни поясняващи текстове, свързани с обясняване на последователността, технологията или други факти, имащи отношение към повишаване качеството на изпълнение на поръчката и надграждане над предвидените технически спецификации и изисквания;

· „Несъществени пропуски и/или частично съответствие“ – налице е, когато същото е констатирано, но несъответствието или липсващата информация може да бъде установена от други факти и информация, посочени в офертата на участника и пропуски и/или частично несъответствие, които не могат да повлияят на изпълнението на поръчката и с оглед спазване на проекта и правилната технологична последователност. Ако липсата на информация и/или частичното несъответствие  не могат да бъдат установени от други части в офертата се приема наличието на „констатирано несъответствие“
	В техническото предложение е обърнато внимание на всеки един от факторите, и е в сила всяко едно от следните обстоятелства:

- В обяснителната записка от техническото предложение към офертата се съдържат  ясно и подробно посочени предложения за реализирането на всички дейности в техническото задание. Изложени са подробно мотиви относно предложената последователност на тяхното изпълнение.От описанието е видно, че при реализацията ще бъдат спазени всички нормативни изисквания и ще бъдат използвани иновативни методи и техники на работа, чиято употреба при реализацията на конкретния обект е аргументирана и обоснована; 

-Всички дейности, предмет на поръчката, са обезпечени с хора и машини, като разпределението им е съобразено със срока за изпълнение на съответната дейност;

-Доставката на материали е съобразена с посоченото в линейния график начало и край на изпълнение на всички дейности в техническото задание;

- Предлаганите методи за организация, контрол, използвани технологии съответстват на конкретния проект и предложената в офертата методика за неговото изпълнение; 

- В обяснителната записка от техническото предложение към офертата ясно и подробно са посочени видовете материали, които участникът ще използва за изпълнението на поръчката, като към техническата оферта са приложени съответните сертификати/декларации за съответствие за всеки един от материалите;

- Налице е пълно съответствие между предложените организация на персонала и подход на изпълнение на поръчката и представения линеен график, съответно представената диаграма на работната ръка.
	70 точки



	
	В техническото предложение е обърнато внимание на всеки един от факторите, но е в сила поне едно от следните обстоятелства:

- Описани са отделните етапи на изпълнение на поръчката, но не са изложени подробно мотиви относно предложената последователност на тяхното изпълнение, а същите само са маркирани и рамкирани по- общо и окрупнено;

- В обяснителната записка от техническото предложение са посочени видовете СМР, но последователността на изпълнението им не е достатъчно ясна и разбираема и/или не е подробно описана и/или не се отнася за всички СМР, а само е маркирана; Налице са несъществени пропуски и/или частично съответствие между посочената технологична последователност на строителния процес с предвидените за използване технически и човешки ресурси;

- Участникът недостатъчно ясно и подробно е посочил в обяснителната записка от техническото си предложение видовете материали, които ще използва за изпълнението на поръчката и/или не е приложил към техническата оферта някои от основните сертификати/декларации за съответствие за предложените за изпълнението на поръчката материали.
	40 точки



	
	В техническото предложение е в сила поне едно от следните обстоятелства:

- Участникът е описал само отделните етапи на изпълнение на поръчката;

- Участникът е посочил в обяснителната записка от техническото си предложение общо и бланкетно видовете СМР, като  в описаната последователност за тяхното изпълнение има пропуски и частично съответствие между посочената технологична последователност на строителния процес с предвидените за използване технически и човешки ресурси;

- Участникът не е посочил в обяснителната записка от техническото си предложение всички видове материали, които ще използва за изпълнението на поръчката, и не е приложил към техническата оферта по-голяма част от сертификатите/декларациите за съответствие за строителни материали.

- Налице е констатирано частично съответствие между предложените организация на персонала и подход на изпълнение на поръчката и представения линеен график, съответно представената диаграма на работната ръка.
	20  точки. 



	
	В техническата оферта е обърнато внимание на всеки един от рисковете, но е в сила поне едно от следното:

- Направено е формално описание, като са идентифицирани основните проявления, аспекти и сфери, където може да окаже влияние съответния риск, но степента на влияние на риска, респ. мерките за преодоляване/предотвратяване са формално и недостатъчно конкретно описани и оценени.

- Предлаганите мерки, организация и предвидени ресурси от участника не гарантират изцяло недопускане и/или ефективно предотвратяване и преодоляване на риска, респ. последиците от настъпването му
	15 точки.



	
	В техническата оферта е покрит изискания от Възложителя минимум, но е в сила поне едно от следните обстоятелства:

- По отношение на мерките за предотвратяване/преодоляване/управление на един или няколко от посочените рискове,  участникът единствено декларира готовност на свой риск да приеме последиците при възникването на описаните рискове;
	1 точка. 



	В. МЕРКИ ЗА НАМАЛЯВАНЕ НА ЗАТРУДНЕНИЯТА ЗА НАСЕЛЕНИЕТО ПРИ СМР.
	Макс. брой точки 10

	Офертите на участниците, които отговарят на изисквания на възложителя се подлагат на сравнителен анализ, съпоставят се една с друга и се оценяват по следните критерии:

	Фактори, влияещи на оценката:

Оценяват се 

· пълнотата,

· ефективността, 

· приложимостта и

· целесъобразността на предложените мерки 

За целите на настоящата методика, използваните в този раздел определения следва да се тълкуват, както следва:

Ефективност:

Комисията оценява ефективността на предвидените мерки, като съпоставя очаквания резултат спрямо поставената цел. Ефективността е свързана с целесъобразността на действията. Колкото степента на постигане на една цел е по-висока, толкова по-ефективни са действията и мероприятията. Като най - ефективни се оценяват мерки, които в най – голяма степен водят до постигане на целите (намаляване на затрудненията на местното население за периода на изпълнение на СМР) при съпоставяне на действителните и очакваните резултати от дейността.

Приложимост:

Приложими са мерки, които могат да бъдат осъществявани напрактика. Описаните мерки следва да могат да бъдат въплътени в реални действия за постигане на целите -намаляване на затрудненията на местното население за периода на изпълнение на СМР.


	В техническото предложение е обърнато внимание на всеки един от факторите, и е в сила всяко едно от следните обстоятелства:

 - Предвидени са мерки за намаляване на затрудненията по всеки един от аспектите на ежедневието

- Предвидените мерки са ефективни

- Предвидените мерки са приложими

- Предвидените мерки реално гарантират намаляване затрудненията на населението във връзка с извършваните СМР
	10 точки.

	
	В техническото предложение е обърнато внимание на всеки един от факторите, но е в сила поне едно от следните обстоятелства:

- Предложените мерки за намаляване  затрудненията на населението при извършването на СМР са по принцип ефективни, но не са съобразени изцяло с конкретната особенност на обекта 

- Допуснати са пропуски в предвидените мерки, по отношение тяхната реална приложимост, и съответно необосноваване разрешението на конкретно затруднение 

- Не са предложени мерки за намаляване затруднението на населението по несъществени аспекти от ежедневието във връзка с извършваните СМР
	8 точки


	
	В техническото предложение е в сила поне едно от следните обстоятелства:

- Предложената временна организация на движение макар и съобразена със спецификата на обекта и съответно не е ефективна

- Една или повече от посочените мерки за намаляване на затрудненията е посочена описателно с предвидени дейности по приложението и в пожелателен вид, без самите дейности да гарантират реализиране на нейната цел

- Не са предложени ефктивни мерки за намаляване затруднението на населението по съществени аспекти от ежедневието във връзка с извършваните СМР
	6 точки


	3. „ПРОФЕСИОНАЛНА КОМПЕТЕНТНОСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЯ РЪКОВОДЕН ПЕРСОНАЛ"
	До 20 точки макс.



	„ПРОФЕСИОНАЛНА КОМПЕТЕНТНОСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЯ РЪКОВОДЕН ПЕРСОНАЛ" се извършва, като  всеки от петимата предложени членове на екипа се оценяват по включената в таблицата скала тяхното образование и професионален опит, свързани с предмета на услугата по следната методика за оценка
мето
	

	№
	
	1 точки
	4 точки

	1.
	Експерт - Ръководител обект: 


	дипломиран строителен инженер, с общ професионален опит над 5 години
	дипломиран строителен инженер,  с общ професионален опит над 5 години; притежаващ опит в ръководството на строителни обекти

	2.
	Експерт -  Инженер- „пътно строителство“
	завършено  висше образование , специалност„пътно строителство“ или еквивалент
	 завършено висше образование, специалност „пътно строителство“, притежаващ - общ професионален опит над 5 години

	3.
	Експерт -  Инженер Контрол на качеството на строителството
	дипломиран строителен инженер
	дипломиран строителен инженер притежаващ, с общ професионален опит над 5 години;

	4. 
	Експерт Координатор по безопасност и здраве
	– да притежава валидно удостоверение „Координатор по безопасност и здраве в строителството“
	да притежава валидно удостоверение „Координатор по безопасност и здраве в строителството и над 3 години опит като „координатор по ЗБУТ“ на строителни обекти

	5.
	Ключов експерт Инженер – геодезист
	технически правоспособно лице геодезист с образователна степен магистър притежаващ пълна проектантска правоспособност
	технически правоспособно лице геодезист с образователна степен магистър притежаващ пълна проектантска правоспособност и общ професионален опит – минимум 5 години

	Забележка:
Релевантното на изискванията образование и професионален опит на предложените експерти се посочва в списък – таблица, раздел от Предложение за изпълнение на поръчката в съответствие с техническите спецификации и изискванията на възложителя – Приложение/образец/ №2, като се доказва със заверени от кандидата копие от диплом за съответната образователна степен на експерта, както и копия от документи, установяващи съответния професионален опит (копия от трудова книжка или трудов договор, копие от граждански договор, длъжностна характеристика или референция/декларация от работодател, възложител или от самия експрет за обхвата на изпълняваната работа и/или др. подходящи. документи, от които са видни предмета и продължителността на изпълняваната функция/работа), а наличието на пълна проектантска правоспособност с заверени копия на валидни удостоверения за пълна проектанска правоспособност, издадени от Камара на инженерите в инвестиционното проектиране (КИИП), съгласно чл. 7, ал. 7 от Закона за камарите на архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране или еквиваленти. Кандидатът следва да установи съществуващо правоотношение с предложения експерт, по силата на което кандидатът има право да включи експерта в предложения екип за изпълнението на услугата (трудов/граждански договор между кандидата и експерта, декларация за ангажимент от експерта, и/или др. подобни).


2.1. Показател „ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ” – П3

До оценка по показател Предлагана цена (ПЦ) се допускат само оферти, които съответстват на условията за изпълнение на обществената поръчка. Участникът предложил най – ниска цена за изпълнение на поръчката получва максимален брой точки по показателя – 100 точки. Относителната тежест на показателя в комплексната оценка е 60 %. Оценките на участниците по показателя се изчисляват по формулата:
П3 = (Цmin / Цi) х 100 = .......... (брой точки)

Където Цi е предложената крайна цена в лева без ДДС съгласно Ценовото предложение на съответния участник.

Където Цmin е минималната предложена крайна цена в лева без ДДС съгласно Ценовите предложения на всички участници.
        3.Указания по прилагане на методиката
Настоящата методика се прилага при оценяване на офертите на всеки един от участниците, без да се променя.

Предложенията на участниците, които имат математически израз, се прилагат директно във формулата по съответния показател или подпоказател. Предложенията на участниците, които нямат математически израз, получават оценка по показател или подпоказател, представляваща средноаритметична стойност от получените индивидуални оценки по него. Резултатите от оценяването по всеки показател и подпоказател се отразяват в таблици, които са неразделна част от протокола за разглеждане, оценяване и класиране на офертите на участниците. Протоколът за работа на комисията съдържа и кратко описание на предложенията на участниците по всеки показател и подпоказател и мотиви за оценяването на предложенията. 

Комисията класира участниците  в низходящ ред на получените комплексни оценки на офертите им. За изпълнител на обществената поръчка се определя участникът, получил най-голям брой точки в комплексната оценка. Ако първите в класирането участници са с равен брой точки, за изпълнител на обществената поръчка се определя участникът, който е предложил по-ниска цена. При условие че и цените са еднакви се сравняват оценките по показателя с най-висока относителна тежест и се избира офертата с по-благоприятна стойност. Комисията провежда публично жребий за определяне на изпълнител между класираните на първо място оферти, когато икономически най-изгодната оферта не може да се определи по реда на ал. 4 на чл. 71 от ЗОП.
РАЗДЕЛ ХІ. СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР
1. Сключване на договор за обществена поръчка.

След влизането в сила на решението за избор на изпълнител страните уговарят дата и начин за сключване на договора.
2.1. Процедура

2.1.1.Възложителят сключва с определения изпълнител писмен договор за обществена поръчка, при условие че при подписване на договора определеният изпълнител:

а) представи документ за регистрация в съответствие с изискването по чл. 10, ал. 2;

б) изпълни задължението по чл. 67, ал. 6;

в) представи определената гаранция за изпълнение на договора;

г) извърши съответна регистрация, представи документ или изпълни друго изискване, което е необходимо за изпълнение на поръчката съгласно изискванията на нормативен или административен акт и е поставено от възложителя в условията на обявената поръчка.

2.1.2. Възложителят не сключва договор, когато участникът, класиран на първо място:

1. откаже да сключи договор;

2. не изпълни някое от условията по т.2.1.1., или

3. не докаже, че не са налице основания за отстраняване от процедурата.

2.1.3. В случаите по ал. 2.1.2. възложителят може да измени влязлото в сила решение в частта за определяне на изпълнител и с мотивирано решение да определи втория класиран участник за изпълнител.

2.1.4. Когато определеният за изпълнител участник откаже да сключи договор, възложителят прекратява процедурата или определя за изпълнител втория класиран участник. За отказ се приема и неявяването на уговорената дата, освен ако неявяването е по обективни причини, за което възложителят е уведомен своевременно.

2.1.5. Договорът трябва да съответства на проекта на договор, приложен в документацията, допълнен с всички предложения от офертата на участника, въз основа на които последният е определен за изпълнител на поръчката. Промени в проекта на договор се допускат по изключение, когато е изпълнено условието по чл. 116, ал. 1, т. 5 ЗОП и са наложени от обстоятелства, настъпили по време или след провеждане на процедурата.

2.1.6. Възложителят сключва договора в едномесечен срок след влизането в сила на решението за определяне на изпълнител или на определението, с което е допуснато предварително изпълнение на това решение, но не преди изтичане на 14-дневен срок от уведомяването на заинтересованите участници за решението за определяне на изпълнител.
2.2. Подизпълнители
2.2.1. Когато частта от поръчката, която се изпълнява от подизпълнител, може да бъде предадена като отделен обект на изпълнителя или на възложителя, възложителят заплаща възнаграждение за тази част на подизпълнителя.

2.2.2. Разплащанията по т.2.2.1. се осъществяват въз основа на искане, отправено от подизпълнителя до възложителя чрез изпълнителя, който е длъжен да го предостави на възложителя в 15-дневен срок от получаването му.

2.2.3. Към искането по т.2.2.2. изпълнителят предоставя становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях като недължими.

2.2.4. Възложителят има право да откаже плащане по т.2.2.1., когато искането за плащане е оспорено, до момента на отстраняване на причината за отказа.

2.2.5. Независимо от възможността за използване на подизпълнители отговорността за изпълнение на договора за обществена поръчка е на изпълнителя.

2.2.6. Замяна или включване на подизпълнител по време на изпълнение на договор за обществена поръчка се допуска по изключение, когато възникне необходимост, ако са изпълнени едновременно следните условия:

а) за новия подизпълнител не са налице основанията за отстраняване в процедурата;

б) новият подизпълнител отговаря на критериите за подбор, на които е отговарял предишният подизпълнител, включително по отношение на дела и вида на дейностите, които ще изпълнява, коригирани съобразно изпълнените до момента дейности.

в) при замяна или включване на подизпълнител изпълнителят представя на възложителя всички документи, които доказват изпълнението на условията по 6. „а“ и 6. „б“.
	“Този документ е създаден в рамките на проект „Рехабилитация на част от пътната мрежа на Община Балчик, с оглед запазване и развитие на нейната пропускателна способност“  се реализира чрез финансиране от Програмата за развитие на селските райони 2014-2020, подмярка 7.2. „Инвестиции в създаването, подобряването или разширяването на всички видове малка по мащаби инфраструктура“ от мярка 7 „Основни услуги и обновяване на селата в селските райони“, съфинансирана от Европейски земеделски фонд за развитие на селските райони. Цялата отговорност за съдържанието на публикацията се носи от Община Балчик и при никакви обстоятелства не може да се счита, че този документ отразява официалното становище на Европейския съюз и ДФ „Земеделие – Разплащателна агенция по ПРСР 2014-2020”
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